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RU | PYCCKMWIA
NIUTKOPE3 3/IEKTPUYECKMUN
PF1000/180
WHCTPYKLMA

TexHnyeckue XapaKTepuCTUKK

Mogenb PJ25S

HanpsxeHne ceTu nutanns 220-240 B~£10%

Yacrora Toka 50 Iy
ngm:eé::mﬂ notpebnsemas 600 BT
YacToTa BpaLyeHns 2950 06/M1H
PasmMepbl pexyLuero gucka:

— Anametp 180 Mmm
— TONWuHa 2,2 MM
— AMaMeTp Nocafo4Horo OTBepCTUs | 22,2 MM
Pasmepbl pa6oyero cTona:

— anvHa 395 Mm
— WKpHHa 385 Mm
MakcumanbHas rny6uHa pesa:

—yron 90° 35Mm
—yron 45° 18 MM

MakcumanbHas annHa pesa: He orpaHuyeHa

Kateropus 6e3onacHocTy IPX0

Knacc 6esonacHocTtu |

Fa6apuTHble pa3mepbl:

— AnvHa 415 MM
— WMpuHa 395 MM
— BbiCOTa 247 mm
Macca 11 kr

YpoBeHb 3BYKOBOTO aBnexus Lpa 87 b (A)K=3 gb

YpoBeHb 3BYKOBOI# MOLYHOCTH Lwa 100 b (A)K =3 gb

Bu6pauus (cornacHo EN 50636-2-100)| 2,5 m/c2K=1,5m/c2

Onucauue yctpoiicTea (puc. 1)
MaHenb ynpasnexus

Kronka nycka

KHonka BbIKNOYeHUst

10. OTpesHoit Auck,

11. HanpaBnstowas nnaHka,
12. Koxyx 3aluTHbIA (HIKHWN),
13.MoanoH,

14. 0nopa pe3nHoBas,

15. Gukcupyrowuin 6onT,

16. Likana HaknoHa,

17. Gukcupytowmit Gont.

OcHoBaHue

Ma3 paboyero cTona
YrnoBoii ynop

3aLUTHBI KOXYX (BEPXHHiA)
BuWHT kpennexus

9. PacknuHuBatenn

/\ BHUMAHME!

Mocne HenpepbIBHOI PaboTbl B TeYeHre 15 MUHYT HEOBXOAUMO BbIKIHO-
YNTb MHCTPYMEHT, BO306HOBUTL PaBOTy MOXHO Yepes 5 MUHYT. PekomeH-
AyeTcs paboTaTh C UHCTPYMEHTOM He 6onee 20 YacoB B HEAENH0.

MOMHUTE: 3NEKTPOUHCTPYMEHT SBNSETCA WCTOYHUKOM MOBbIWEHHOM
onacHocTu!

BHMMATENbHO U3y4nTe AaHHYIO MHCTPYKLMIO NO 3KCMyaTaLum v TeXHUe-
CKOMY 06CTYXMBaHUIO.

OBLUE CBEAEHUA

MnuTKOpes aneKkTpUYeckuit (fanee no TeKCTy «NAMTKOPEs») npeaHasHa-
YeH ANA pesku Kepamuyeckom MUTKU U KepaMorpaHuTa B 6bITOBbIX yc-
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NoBUAX.

MnuTkopes npefHa3HauyeH Ans JKCrayaTaLuuu B paiioHax ¢ yMepeHHbIM
KNUMaToM B YCIOBUSX OKpYXatolleil cpefbl, ¢ Temnepatypoi ot 0°C go
+35°C, OTHOCUTENbHOI BNaXXHOCTbIO BO3Ayxa He 6onee 80% u OTCyTCTBY-
€M NpsIMOro Bo3feiCTBUS aTMOC(HEPHbIX 0CaAKOB U Ype3MepHOIl 3arbl-
NIEHHOCTM BO3AyXa.

HacTosiLas MHCTPYKLNA COAEPXKUT CBEAGHUS U Tpe6oBaHus, Heobxoau-
Mble 1 A0CTaTOuHble ANA HaAEXHO, 3P PeKTUBHOI 1 He3onacHoi akcny-
aTauuM NauTKopesa.

KOMMJIEKTHOCTb
B KOMM/IEKT NOCTaBKY MAMTKOPE3a BXOASAT:

¢ nautkopes -1 wT;
¢ Hanpasnatolan nnaHka - 1wr;

¢ yrnoBoii ynop - 1 wr;

O OTpeaHoil AucK (ycTaHoBneH) - T w;

{0 KNKOY HakKMAHOM 12MM - 1 wT;

{0 KNy cneunanbHbli - TwT;

¢ nopaoH - 1wr;

O dukcvpytowmii 6onT M6x12 - 2wT;

O dukcupytowas raiika - 2wrT;

{  NnacTUHKKM ANs HanpaBALLeH TMHEKN - 2T,
O 3aWWTHbII KOXYX (BepXHUW) - T WT;

0

MHCTPYKLMA N0 3KCNAyaTaLuu U TEXHUYECKOMY 06CYXKMBAHHUIO Ha
pyccKoM s3blke - T wT;

rapaHTHitHble 06513aTeNbCTBA Ha PYCCKOM fi3biKe - TwT;
LiBeTHasi KOpobKa -1 .

YKA3AHUE MEP BE30OMACHOCTH

Mepep, Hayanom pa6oTbl ¢ NAUTKOpe3oM y6eauTecs, YTo:

<

[ napameTpbl I'IMTaK)I.I.leVI 9NeKTpoCeTH, ycnosua paﬁOTbI N COCTOSIHME
NAUTKopesa COOTBETCTBYHOT TDE6OBBHM$IM HaCTOﬂI.IJ,eVI WHCTPYK-
unw;

O BbIKNIOYATENb HAXORUTCS B MONOXKEHUN «BbIKNIOYEHO;
O LUHYp NUTaHWUS U BUNKA UCTPaBHbI.

Mpu akcnnyaTauumn nnuTkope3sa 3AMPELLAETCA:

¢ ucnonb3oBaTb WHCTPYMEHT C XapakTepuctukamu, OTAUYHbIMU OT
YCTaHOBNEHHbIX FLBHHOVI MHCprKLlVIEﬁ, a TakXe UMeroLine MexaHun-
Yeckue nNoBpexaeHua n AEC'JEKTbI;

O neperpyxaTtb MAMTKOPes, npunarasi YpeamMepHoe ycunue K pa6o-
YeMy UHCTPYMEHTY BO BpeMs pa6oTbl, Tak Kak aTo BEAET K 3aK/u-
HUBAHWIO U MeperpeBy 3NEKTPOABUraTeNs W, Kak CNeAcTBue, ero
npeXAeBpeMEHHOMY BbIXOAY U3 CTPOS;

{ 3a3eMAATb MeXaHW4Yeckue 4acTu MallMHbI;

0 HaTAruBaTh / NepeKpyynBaTh / NOABEPraTb Harpy3kam WHYp anek-
TPONUTaHWs (He AonycKaiTe KOHTAKTa 060NOYKN LWHYPa C ropsun-
MV 1 MAacnsiHbIMI NOBEPXHOCTAMM);

0 ocTaBnaTb 6e3 Hajsopa nnuTkopes, I'IO[ZLKI'IK)‘-IEHHbIﬁ K anekTpoce-
™,

[ pa6oTaTh C MIUTKOPe30M, ec/in YyBCTBYeTe YCTaNloCThb;
[ Aonyckatb K paﬁore C NAUTKOpe3oM FLETeﬁ W nuy, He UMerLnx
0nbITa N0ONb30BaHNA UM.
3ANPELLAETCS akcnnyaTupoBaTh NAMTKOpes:

O ecnu He BbINONHEHbI UM HEe YAOBNETBOPAKTCS TPeGOBaHUA AaH-
HOW MHCTPYKLUK;

O B MOMeLLeHNsX C B3PbIBOOMACHOI 1 arpecCUBHOIA CPefoi, OKasbl-
BaloLlell onacHoe BO3/ENCTBIE Ha fieTann NINTKope3a;

0 Ha OTKPbITbIX MIOWaAAKax B YCNOBUSX BO3AEHCTBUS Kamenb W
6pbiIar (B T.4. BO BPEMS JOXKAS U CHEronaga) v CUMbHOW 3arblnet-
HOCTY OKPYKaloLLeil BO3AYIHOM Cpeabl;

O NpU NOBPEXAEHUM LUIHYPA NMUTAHUS WA LITENCENbHOI BUAKM, a
TaKXe CEeTeBOTO YANMHUTENS;

NPpY HeNCNpaBHbIX BbIK/KOYATENE U er0 HEYETKOI paboTe;
npu 06pa3oBaHNyM UCKP Ha NOBEPXHOCTY KOMINEKTOPa;
npu noABIeHUU AbiMa UK 3anaxa ropau.Leﬁ nsonauuu;

NpY BO3HUKHOBEHMW MOBbILIEHHOTO WYyMa UM BUBPaLMK NAUTKO-
pesa;
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O NpU NOABNEHUN TPELLMH, CKONOB HA NOBEPXHOCTU KOPNYCHbIX Ae-
Taneit u pyKosiTok;

0 NMuaM, HaxoAsWMMCS Moj BO3AENHCTBUEM ankorons Win nekap-
CTBEHHbIX MPenapaToB NCUXOTPOMHOTO AeACTBHUS;

{0 nuuam monoxe 18 net.

B 30He pa6oTbl He 4OMKHbI HAXOBUTLCS MOCTOPOHHUE Ntoay (0co6eHHo
LEeTH) 1 JOMALUHWE XMBOTHbIE.

AONOJIHUTE/IbHBIE NPABUJIA TEXHUKU
BE30MACHOCTHU MNP PABOTE

ﬂep)KVITE PYKKW nojanblue oT 30Hbl pe3aHna 1 oT Kpyra.

He goTparusaitTech A0 ABUXYLMXCA 3/1EMEHTOB BO Bpems pa6oTbl. He
0CTaHaBNMBaNTE NPUHYAUTENBHO AUCK PYKaMM, UM NOCTOPOHHUMM Npes-
MeTamu. [laitTe BO3MOXKHOCTb eMy OCTaHOBUTHCS ECTECTBEHHO.

Bbinonusiite paﬁory NpaBuUNbHO ANA yYMeHbLUeHWsA pucka nosyvyeHus
TpaBMbl, 3aKNMHUBAHNA AUCKA UK NOTEPU ynpaBneHus.

Bo Bpemsi pe3a BCergia UCnofb3yiiTe HaNPaBAAIOLLYIO NAHKY UK Hanpas-
NSIOLLYIO JMHEHAKY. JTO yBENUUNBAET TOYHOCTb PE3a U YMEHbILAET PUCK
3aKNUHUBaHMSA ANCKa.

He nbiTaiitech OCBOGOHMTb 3aK/IMHUBLLMIA AUCK, HE OTK/IKOYUB MINUTKO-
pes ot ceTu.

Mcnonb3yiiTe ToNbKO PeKOMeH/yeMble AUCKM.
HuKorAa He UCMONb3yiiTe TPECHYBLUME UK NOTHYTbIE AUCKM.
He ucnonbayiite AMCKM 13 BbICTPOPEXYLLEH MHCTPYMEHTaNbHOM CTanu.

Ecnu Heo6xoauMo npepsaTh PaboTy ¢ UHCTPYMEHTOM, 3aKOHUUTE Teky-
LIt NPOLIECC W BBIKMKOYNTE NIUTKOPES NEPE] TeM, KaK OTB/IEYbCS.

TpAinku, ofexAa, NPoBOAa, BEPEBKN 1 TOMY MOJ0GHOE He A0MKHbI 0CTa-
BaTbCs BOKPYr paboyero MecTa.

He xpaHuTe MaTepuansbl 1 060pyA0BaHNE Haf, MHCTPYMEHTOM, T.K. OHU MO-
FyT ynacTb Ha Hero.

ﬂepuonuqecxm I'IDOBEDHFITE 3aTAXKY BCeX raek, 60nTOB U Apyroro Kpe-
nexa.

HuKorga He UCnonb3yiiTe MHCTPYMEHT B6IU3M BOCMIAMEHSOLYUXCS XKUA-
KOCTel unu rasos.

OTKntoYaTh MUTKOPE3 OT CeTU NUTaHuUA HEOGXOFIVIMO B Cny4ae:

0 MOAroTOBKM K paboTe 1 TEXHUYECKOrO 06CNYXMBAHUS;
nepeMeLLeHns ero Ha HoBoe paboyee MecTo;
ANUTENIbHOrO nepepbiBa UK OKOHYaHuA paﬁOTbI;
3aMeHbl MHCTPYMEeHTa;

BHE3aMHO!W OCTAaHOBKM MAUTKOpe3a BCNEACTBUE MPepbIBaHUS
HamnpsKeHUs B CETU 3NEKTPONUTAHMS, 3aKNMHUBAHUA AUCKa v
WHbIX HapyleHWil B paboTe;

O noBpexpaeHus Kabens unu yaAnUHUTENs.

o o o o

VlCI'IOl'IbSyeMbIﬁ ceTeBoi YANUHUTEND JOMKEeH 6bITb npeaHasHaveH Ana
Hapy>XHoro npuMeHeHus. PeKOMeHAyeTCR YANUHUTEND C Kabenem c ce-
YEeHUEM Xunbl He MeHee 1,5MM2, Po3seTka YANVHUTENA [O/KHA COOTBET-
CTBOBATb BUJIKe Kabens.

Pa6oTaTb NNMTKOPE3OM CAeAyeT TONbKO B 3alUTHBIX MepyaTkax, oukax
7160 C 3aLMUTHBIM NIMLEBBIM IKPAHOM, PECTIMPATOPE U C UCMONb30BAHM-
€M CPEefCTB 3alUuThl CyXa (HayLWHWKK, 6epyLmn 1 T.0.).

Opexaa 1 06yBb JOMKHbI ObiTb YAOGHBIMU M oGecrieynBaThb Gesomnac-
HOCTb paboTatoulero. Ofexaa AONXKHA NNOTHO NpUneraTb, HO He cTec-
HSATb IBIKEHUSA.

Mo3a6oTbTech 0 XOpoLLEM OCBeLLEeHIUM paboyero MecTa.
Mepep Hayanom aKcnayaTaLuu Heo6XofuMo:

[ OCMOTPETb NMJINTKOPE3 U y6e/1vrrbcn B €ro KOMNJIEKTHOCTU U OTCYT-
CTBUU BHELWHUX I'IOEDE)KFLEHVIVI;

¢ nocne TPaHCMOPTUPOBKYM B 3UMHUX YCNIOBUSIX NEPE/ BKIKYEHUEM
BbIAEPXaTb NNUTKOPE3 Npu KOMHATHOW TeMnepaType A0 MOHOro
BbICbIXaHWSH KOHAEHCaTa.

Cé6opka

YcTaHoBUTE NAMTKOPE3 Ha TBEPAYIO, YCTONYNBYIO, POBHYIO MOBEPXHOCTb.
Ha packnuHuBatene 9 yctaHoBWTe 1 3auKcupyiiTe 60nTOM 8 BEpXHMUit 3a-
LMTHBII KOXYX 7 (PUCYHKM 2 1 3).

0 TopAoH 13 HanonHUTE BOAOI 10 YPOBHSA MEXAY PUCKAMMU, HAHECEH-
HbIMY Ha 3aLUTHOM KOXyXe 12 (PUCYHOK 4).

0 CnoMOLLbH JaHHOTO MAMTKOPE3a MOXHO NPOU3BECTM Pa3pes 3aro-
TOBKM Nog yrnom ot 45 70 90 k e& nnockocTy, pesaHue B pasmep no
Hanpaensioweil nnaxke 11, pesaHue no AUaroHany ¢ UCNoNb3oBa-

v procon K

HWEeM yrnoBoro ynopa 6 U KOM6MHMPOBAHHOTO pe3aHus CoBMelLast
BbllLeyKasaHHble onepauuu.

[ rlepep, Havyanom paﬁOTbI npoussegute I'IpOsHOe BK/IOYEHUEe anek-
TPOUHCTPYMEHTa 6e3 Harpysku, YTO6bI yﬁeﬂVITbCﬂ B UCNPaBHOCTKH
pa60TbI nauTKopesa.

0 HauuHaiite 06pa6oTky MaTepuana, TObKO Mpy yCAOBUM ET0 HAJEX-
HoW dmKcaLmu.

O OcywecTBnaiiTe pabdoTy NNaBHbIMW YBEPEHHbIMU ABUXEHUAMM.
W3beraiiTe pe3kux nepekocos o6pabaTbiBaeMoro Matepuana oTHo-
CUTENbHO NANTKOPesa.

0 WcknioyaiiTe nonaganue NMMWHUX NPEAMETOB Ha 06pabaTbiBaemyto
3aroToBKy (Matepuan).

0 He npunaraiite upeamepHble ycunus B npouecce pabotbl. He co-
BEpLUAViTe CUIbHBIX PbIBKOB 1 YAapOB - 3TO He yBEUYUT
NPOU3BOANTENBHOCTb PaBOThI.

O HapucyitTe NMHMIO pe3a Ha 3aroTOBKE M MPUMOXUTE HanpaBnsio-
Luyto peaa nepep BKJKOYEHUEM 3NIEKTPOMHCTPYMEHTA.

¢ TomecTuTe Ha nepefHW Kpaii CTaHWHbI 3aroToBKy. Bkniounte
9N1eKTpoABUraTeNb 1 faiiTe BOSMOXHOCTb AUCKY PasBUTb MOJHYIO
CKOPOCTb (MPUBAN3UTENBHO 2-3 CeKyHAbl). MeAneHHo U nnasHoO
TOJKaiiTe 3aroTOBKY Briepes pyKamu.

(\) MPUMEYAHME

Bo Bpems pesa Bcerja UCnonb3yiiTe paBHOMEpHbIii HaxuM. Gopcuposa-
HUe BbI3bIBAET 06AMPbI, COKPALLEHUe CPOKA CYXKGbl MHCTPYMEHTA U Bbl-
3bIBaeT oTAavy. ocne 3aBepluenus paboTbl OTNYCTUTE BbIKMlOYaTENb U
JaiiTe BO3MOXHOCTb AUCKY MOJHOCTbIO OCTAHOBUTLCA. He u3Bnekaiite
MHCTPYMEHT W3 3aroToBKM, Noka AuUCK Bpaliaetcs. Ecnv TonwuHa nessus
M3MeHUnach, HeOB6XoANUMO CAenaTh NPoGHbI pe3 B 6pakoBaHHOM Kycke
matepuana Ans npoBepku TOYHOCTH Npopeseit.

/\ BHUMAHHE!

HekoTopble y3/bl 1 pexyLyne 4acTu B npoLecce paboTbl MOTYT CUbHO Ha-
rpeBaTbCs. ickntoyaiiTe CONPUKOCHOBEHME C FOPAYMMI YacTAMM [0 U No-
cne pa6oTbl. byabTe BHUMaTeNbHbI, He pacnonaraiite pyki/HOrM Ha ocv
PeXyLUMX UK PaboUMX 3N1eMEHTOB B NPOLiecce paboTbl — 3TO MOXeET Npu-
BECTU K TPaBMe.

Mo 3aBepLueHNM BbINONHEHUS HAMEUYEHHOI OMepaLyMin HaXMUTE KHOMKY
BbIK/OYEHNs 3, AOXKANTECH MOMHOI OCTaHOBKM OTpesHoro aucka 10, no-
crie Yero ¢ pa6oyero cToa CHUMMTE FOTOBYIO ieTanb 1 0GPesKi.
BHuMaHue! [1ns MCKNIOYEHNA 0NacHOCTM NOBPeXAEHUA BUraTens, pery-
NAPHO OYMLLaiTe ABUraTeNb OT NblAKM. TakM 06pasomM, obecreynBaetcs
€ro 6ecrnpensiTcTBEHHOE OXNaX/eHue.

PerynupoBka.

MNUTKOpPe3 TOYHO OTPErynupoBaH Ha 3aBOAE - M3TOTOBUTENE, HO MpU
TPaHCNOPTMPOBKE TOYHOCTb YCTAHOBOK MOXET HapyLLIUTLCS.

Perynup yrna p ( 5):

O oTKmtouMTe MAUTKOPE3 (M3BNEKUTE BUMKY LUHYpa MUTaHUA U3 Po-
3eTKM);

O ocna6bTe Kpennexue AByx bukcupyrowmx 6ontos 17;

O pa6ounit cton 18 nepeBeauTe B HAaKNOHHOE MONOXEHUE, COBME-
CTMB NOKasaHWe Ha LKane HaknoHa 16 W pucke Ha ocHoBaHuM 4
Ha npejnonaraemblii yron pesaHus; NONOXEHNe 3aKpenuTte fByMA
dukcupyrowummn 6ontamu 17;

0 cpenaiiTe Npo6HOe pesaHue, U3MepbTe PesynbTaT: Npu HeoBXoau-
MOCTV NPOU3BEANTE KOPPEKTUPOBKY Yr/a Pesanms.

B pa3mep (PUCYHOK 6):

ynup P
O oTKtOYMTE MANTKOPE3 (M3BNEKUTE BUMKY LUHYpa NUTaHUA U3 Po-
3€eTKM);

O ocna6bTe duKcaumo AByx 60nTOB 15 Ha HanpaBAstoLEd NnaHke
11c 06enx CTOpOH, YCTaHOBUTE HanpaBAstoLLyto nnaHky 11 no wka-
ne 19 B npeanonaraeMblii pasmep;

O MHCTPYMEHTaNbHOI NNHEKO! M3MepbTe PaccTofHMe Mexay Ha-
npaBAsiolLei NNaHKOM [0 MaKCUManbHO BbICTYNAKLLEH pexylLei
4acTM OTPE3HOro AUCKa CO CTOPOHbI HanpaBAsioLeit NNaHKK;

[ npoeepbTe MapannenbHOCTb OTPE3HOro Aucka 10 oTHOCMTENbHO
HanpaBnsioliel nnaHku 11 npu Heo6XoAUMOCTU OTKOPPEKTUpYiiTe
nonoxeHue Hanpasnﬂmmeﬁ IIELIN 11; nonoxexHune HaAé)KHO 3a-
Gukeupyiite 6ontamu 15.

3ameHa OTpe3Horo gucKa.
(\) NPERYNPEXAEHME

nepes CHATUEM WM YCTAHOBKOW OTPE3HOTO AMCKa, Mpexze Bcero, yoe-
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ZUTECh B TOM, YTO MAMTKOPE3 OTKJIIOYEH U BIJIKA WHYPA NUTaHUs U3Bfie-
YeHa 13 po3eTKy.

TuiaTenbHo o4nCTUTE BnaHLbl M NOBEPXHOCTb ANCKa Nepef YCTaHOBKOM.
BbITpUTe Kannu Macna Ha BHYTPEHHEM U BHELHEM (naHLax NPUKUMHbIX
WWaif6, re OHM BYAYT KacaTbCA MOBEPXHOCTM AUCKA.

He kacaittecb KPOMKOI1 NOCaf04YHOTO OTBEPCTUA MOCTOPOHHUX METanu-
YecKnX NPefiMETOB, 3T0 MOXET NOBPEAUTD ANUCK U UCKIIOUYUTD Ero Hafex-
Hyto duKcaumio.

3aMeHe MOANEXUT OTPE3HON AMCK, ECAN ero pexylias YacTb (Hanbine-
HUe) NONHOCTbIO BbipaboTanace.

Mepepn ycTaHOBKOW AMCKa Ha NAMTKOPE3 BHUMATENbHO OCMOTPUTE OTPe3-
HOW AucK. Ha HEM He JOMKHO 6bITb TPELLUH, CKONOB.

[leMOHTUpY#Te HWKHWIA 3aWuTHBINA KoXyx 12 (pucyHok 1). Yaepxusas
CreynanbHbIM Ko4oM WRKMHAENb 23 (PUCYHOK 7), BTOPbIM K/KOYOM OT-
KpyTUTe raiiky 22, cHumute pnaney 21.

YCTaHOBMTE BHYTPEHHIOK NPUKUMHYHO LWaiby Ha OCb.

MeTka Ha gucke

C yyéTOM HanpasneHus BpalieHus (PUCYHOK 8) yCTaHOBUTE OTpe3HOM
auck 10, yctaHoBuTe dnaHel 21, yaepxusas WNUHAENb 23, OTPE3HOI
auck 10 3akpenuTe raiikoi 22 (pucyHok 9).

Kak nokasaHo Ha pucyHke 9 ycTaHOBUTE 11 3aKpenuTe BCTaBKy 20 U HUX-
HUA 3aLLMTHBIA KOXYX 12.

Mcnonb3yiite 0TpesHble AUCKM C TONLLMHOI PexyLLed YacTu paBHOil ToN-
L1He packnuHuBatens 9.

/\ BAXHO!

Mocne ycTaHOBKM AUCKa Y6eAUTECH, YTO OH BpaljaeTcs CBO6OAHO. [ins
3TOr0 OTMYyCTUTE (MKCATOP BPALLEHUA AUCKA M NPOBEPHUTE €r0 BPYYHYIO
Ha HecKobKO 060POTOB. [OAKNKOUUTE MHCTPYMEHT K PO3ETKE U BKIIOUM-
Te ero Ha X0/I0CTOM XOAy. Mepea pesaHuem NpoBepbTe MNABHOCTb Bpa-
LeHWst UHCTPYMEHTa.

Mo oKoHyaHuK paboTbi:

0 oTknounTe NIUTKOPE3 OT 3JIeKTPOCeTH, yﬁeﬂMBI.I.IMCI:, 4TO BbIKIIHO-
YaTesib HaXoAUTbCA B NOJIOXKEHUN «BblKl’IIOLIEHO»;

¢ ouuctute NIUTKOPEs OT rpasu;

0 XpaHWTe NAMTKOpe3 Npu Temnepatype okpyxatouieit cpeabl ot 0°C
10 +35°C 1 OTHOCUTENbHOI BNaXXHOCTH BO3Ayxa He 6onee 80%.

BO3MOXXHbIE HEUCITPABHOCTU

Bo3MoxHble HencnpaBHOCTU yKa3aHbl B Taﬁl’ll/lLle 2.

HeucnpaeHocTb BeposiTHas npuunHa

HEVICI'IDBBEH BbIKNo4aTenb
Wnu BUNKa.

06pbIB WHYpa NUTAHKA N
MOHTaXHbIX POBOA0B.
HeucnpaBHOCTb LLETOYHOTO
y3na uam KonnekTopa.

[pv BKNtOYEHUM NAUTKOpesa
971eKTPOABHUraTeNb He paboTaeT
(HanpsxeHue B ceTH UMeeTcs).

HeuncnpaBHocTb B 06MOTKe
AKops. U3Hoc / 3aBucaHne
LWETOK.

06pa3oBaHue UCKP Ha KOMNEKTOpE.

W3Hoc / nonomka 3y6yatbix
Koniec nau noAWnnHUKOB
pefiykTopa.

MoBbILWeHHbIi WYM B peAyKTope.

[pyn pa6oTe U3 BEHTUNALMOHHBIX
OTBEPCTUi NOSBNSETCS AbIM UK 3anax|
ropsiLen n3onauum.

MeXBUTKOBOE 3aMblKaHne
06MOTOK AKOpsA unu ctatopa.

TMAnTKOpes AOMKEH UCMONb30BaTLCA TONLKO N0 HasHaveHuio. Jlo6oe uc-
10/1b30BaHUE MHCTPYMEHTA, He yKadaHHoe B AaHHOM PYKOBOACTBE, 6yAeT
CYMTATbCA HENpaBWIbHOI IKCNyaTaLyeld, 4To NPeKpalLaeT AeHCTBME ra-
paHTUu.
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NUTKOPI3 ANEKTPUYHNIA
PF1000-180
IHCTPYKLLIA

TexHiuHi XapaKTepUCTHKM

Mopenb

PJ25S

Hanpyra mepexi )uBneHHs

220-240B~110%

YactoTa cTpymy 50 Iy
HomiHanbHa cnoxusaxa notyxHicTs | 600 BT
YacTora o6epraHHs 2950 06/xBun
Po3mipu pisanbHoro gucka:

— piametp 180 Mm
— TOBLYMHA 2,2 MM
— fiamMeTp nocafo4yHoro 0TBOpy 22,2 Mm
Poamipu po6oyoro cTony:

— AOBXMHa 395 Mm
— WwnpuHa 385 MM
MakcumanbHa rnuéuHa pisy:

— Kyt 90° 35 MM
— KyT 45° 18 Mm
MakcumanbHa AoBXWHa pisy He o6MexeHa
Kartaropis 3axucty IPX0
Knac 6e3neku |
a6apuTHUi po3mip:

— [OBXMWHA 415 MM
— WwnpuHa 395 Mm
— BUCOTa 247 Mm
Maca 11 kr

PiBeHb 3ByKOBOro TUCKY Lpa

87 ib (A)K=3 gb

PiseHb 3BykoBOI NOTYXHOCTI Lwa

100 4B (A) K = 3 46

Bu6pauis (3rigHo EN 50636-2-100)

2,5 M/c2K=1,5m/c2

Onuc npuctpoio (puc. 1)
MaHenb ynpaBniHHs
KHonka nycky

KHonka BUK/IOYeHHs
MigcraBa

Ma3 po6oyoro crony
KyTosuii ynop

3axvcHUi KOXyX (BepXHiit)
[BUHT KpinneHHs
PackniHiBatenb

KOMIJIEKTHICTb

Y KOMNNEeKT NocTaBKN NUTKOPI3y BXO,

Ol ol I RO

0 nauTkopis- 1 wr;
HanpaB/isiloYa NnaHka - 1T;
KyTOBWWA ynop - 1 wT;

Bif\pi3HUi AUCK (BCTAHOBNEHMIA)
KNI0Y HaKMAHWA 12MM - 1 wT;
KoY crnevianbHuii - 1wT;
nigAaoH - 1wT;

Gikeyrounii 6onT M6x12 - 2w;

o o o o o o <o

10. BigpisHuii guck

11. Hanpasnstoya nnaHka
12. KoXyx 3aXUCHMIA (HUXKHIM)
13. NignoH

14. Onopa rymoBa

15. dikcyrounii 6ont

16. LLikana Haxuny

17. Gikcytoumit 6onT.

AATb:

-l




dikcyroya raiika - 2wr;

NNAaCTUHKN ANS HaNPaBNAKYOT NiHIKK - 2WT;

3aXMCHUIA KOXYX (BEpXHil) - 1 wT;

iHCTpYKLis 3 eKcnnyaTalii Ta TEXHIYHOro 06CNYroByBaHHS - 1 WT;
rapaHTiiiHi 3060B'A3aHHs - TwT;

KonbopoBa kopo6ka -1 wwT.

FANRLLY

Micns 6e3nepepBHOi PO6OTH BNPOAOBX 15 XBUAMH HEOBXIAHO BUMKHYTH
iHCTPYMEHT, BiJHOBUTU POGOTY MOXHa Yepe3 5 XBUNUH. PekoMeHayeTbCS
npaLtoBaTi 3 IHCTPYMEHTOM He 6inblue 20 roAuH B TUXAEHD. Mam'aTaiiTe:
€NeKTPOIHCTPYMEHT € ZXXEPenoM NiABULLeHOI Hebeaneku! YBaXHO BUBUM-
Te Lo IHCTPYKLito 3 eKcnnyaTalil i TEXHIYHOro 06CNYroByBaHHS.

BKA3IBKA 3AX0JIB BE3MEKN

MnuTKOPI3 eNeKTPUYHWIA (Aani No TEKCTY «NNIMTKOPE3») NPU3HAYEHHI ANs
pi3aHHs KepaMiyHOi NNTKM | KepaMorpaHiTa B NoGyTOBUX yMOBAX.

MuTKOpi3 NpU3HayeHuii fns ekcnayatauii B pailoHax 3 NOMIpHUM KAi-
MaTOM B yMOBaX HaBKOMLWIHLOIO CepeAoBmLLa, 3 Temnepatypoto Bif 0°C
1o + 35°C, BifHOCHOO BONOriCTIO NMOBITPSA He Ginblue 80% i BiACYTHICTIO
npsIMOro BNAMBY aTMOCGhEpHUX ONaAiB i HaAMIPHOT 3aNKUAEHOCTI NOBITPS.

L iHCTpyKuis MicTUTb BiOMOCTI i BMUMOrH, HEOBXiAHi i AocTaTHi Ans
HaAiiiHoI, epeKTMBHOI | 6e3neyHol ekcrinyatalii nANTKOpI3y.

o o o o o <

Mepep, noyaTKOM po60TH 3 NNTKOPI30OM NepeKoHalTecs, L0:

0 napameTpu enekTpOMepexi, yMoBM poBOTH i CTaH NAMTKOpI3a Big-
NoBiAaloTb BUMOraMm L€l iHCTPYKLT;

0 BMMMWKAy4 3HAXOAUTbCA B NONOXEHHI "BUKNIOYEHO";

O WHYp XMBNEHHA | BUNKa CNpaBHi.

Mpu ekcnnyatayii nnutkopisy 3ABOPOHAETbCA:

{ BMKOPUCTOBYBATM IHCTPYMEHT 3 XapaKTepucTUKamu, BiAMiHHUMM
Bi/l BCTAHOB/IEHNX LjiEt0 IHCTPYKLIEI, @ TaKOX MaloTb MexaHiyHi
NOLKOAXKEHHS | AedeKTy;

0 nepeBaHTaxyBaTU NAUTKOPE3, AOKNAAAIOYM HAAMIPHE 3ycunna Ao
POGOYOFO IHCTPYMEHTY MiA yac po6oTw, Tak AIK Le BeAe A0 3aKH-
HIOBaHHs | neperpisy eneKTpoABUIYHa i, Ik HacmifoK, ioro nepes-
4acHOro BUXOAY 3 Najy;

O 3a3emm0BaT MeXaHiuHi YaCTUHU MalLUHK;

O HaTAryBaTM / nmepekpyyyBaTu / HajjaBaTM HaBaHTaXeHb Ha LWHYP
€IEKTPOXMBIEHHS (He JoMycKaiiTe KOHTaKTy 06ONOHKW WHYpa 3
rapsuMMu | MacnsiHUMU NOBEPXHAMM);

0 3anuwatu 6e3 Harnsgy NAMTKOpe3, NiAKMOYEHUHA 4O enekTpome-
pexi;

O npawtoBaTh 3 NIUTKOPE3OM, SIKILO BifYyBaeTe BTOMY;
O ponyckaTu Ao po6oTH 3 MAMTKOPE3oM AiTeit i ocCi6, AiKi He MalTb
70CBifly KOPUCTYBAHHS HUM.
@ 3ABOPOHAETLCA EKCMIYATYBATU MNJIUTKOPI3
0 SIKWO He BUKOHaHI a60 He 3a/J0BONBHAKTLCA BUMOTY Liiel IHCTPYK-
iy

B MPUMILLEHHAX 3 BUGYXOHE6E3NEUHUM i arpecvBHUM CepefoBH-
LeM, Wo Hafae He6eaneyHui BB Ha AeTani NMTKopesa;

O Ha BiIKPUTUX MalifjaHunKax B yMOBaX BM/MBY Kpanenb i 6pu3ok (B
T.4. Mif Yac Aoy Ta CHironagy) i CUAbHOT 3aMMAEHOCTi HABKONMLL-
HbOrO MOBITPAHOrO CepeoBMLa;

npun I'IOLLIKOA)KEHHi Kabeno XUBNEHHs abo WTencenbHol BWUIIKK, &
TakK0oX MepexxeBoro nogoBxyBava;

NpyY HeCnpaBHUX BUMUKaYi a6o HOro HeYiTKoT poboTi;

NpY YyTBOPEHHI iCKOP Ha NOBEPXHi KoNeKTopa;

npv nosBi AuMy abo 3anaxy nanatoyoi isonsauii;

NpU BUHUKHEHHI NiABULLEHOTO WYMY a6o BiGpavii nauTkopesa;

npyn NosBi TPILLMH, CKONIB Ha MOBEPXHI KOPMYCHUX AeTanei i pyko-
ATOK;

0 ocobam, siki nepebyBatoTb Mif BAIUBOM ankoronto a6o Nikapcbkux
npenaparis NcMXOTPONHOI Ail;

0 ocobam monogLe 18 pokis.

<

<

o o o o <

Y po6ouiii 30Hi He NOBUHHI 3HAXOAUTUCA CTOPOHHI NOAN (0CO6NUBO AiTH)
i JoMaLHi TBapuHu.

UA | YKPAIHCbKA [}

AOAATKOBI NPABUJIA TEXHIKU BE3NEKWU NPU POBOTI

TpumaiiTe pyku nofjani if 30HM pisaHHA i Big Kona.

HamaraiiTecs He TopKaTUCs pyXOMUX eleMEHTIB nif yac poboTu. He Hama-
raiiTecb 3ynuHUTK AUCK NPUMYCOBO pyKamu, abo CTOPOHHIMU NpeAMeTa-
Mu. [laiiTe MOXNUBICTb HOMY 3yNUHUTUCS CAMOCTIIHO.

BMKOHyﬁTE pOGOTy NpaBuUbHO ANA 3MEHLUEHHA PU3NKY OTPUMaHHA Tpas-
MW, 3aKNINHIOBAHHA AUCKa a6o BTpaTu KepyBaHHA.

Mig yac pi3y 3aBX/AM BUKOPUCTOBYIiTe HaNpaBAsKYY NNaHKy abo Hanpas-
NS0YY NiHiNKY. Lie 36inbluye TOYHICTb i3y | 3MEHLLYE PU3UK 3aKNMHIOBAH-
HA AuCKa.

He HamaraiiTecs 3BiNbHUTN ANCK SKWiA 3aKNMHWB, He BiAKIOUMBLLN NINT-
KOpes Bifi Mepexi.

BukopucToByiTe TiNbKN PeKOMEHA0BaHi fUCKMU.
Hikonu He BUKOPUCTOBYTE TPICHYTi @60 NOTHYTi AUCKM.
He BMKOPUCTOBYIATE AUCKM 3 LWBUAKOPI3aNbHOT IHCTPYMEHTaNbHOI CTani.

AKLL0 Heo6XiZHO NepepBaTh Po6OTY 3 IHCTPYMEHTOM, 3aKiHUUTE MOTOYHNI
NpoLeC | BAMKHITb NIUTKOPI3 nepes TUM, K BiABONIKTUCS.

TaHyipKu, OLAT, APOTH, MOTY3KN TOWWLO He MOBYUHHI 3aNMWaTUCA HaBKONO
po6oyoro Micus.

He 36epiraiiTe MaTepianu Ta 06nafHaHHs Haf iHCTPYMEHTOM, TOMY WO
BOHM MOXYTb BNaCTU Ha HbOro.

MepioanyHo nepeBipsiiTe 3aTAXKY BCiX raifok, 60ATiB Ta iHLWOro KpinneH-
HA.

Hikonu He BUKOpUCTOBYIiTe iHCTPYMEHT No6aKU3y 3aiiMUCTUX PiAMH abo
rasis.

BigkmiouaTi nANTKOPI3 Bifi MepeXi XUBEHHS Heo6XifHO B pasi:

O NigroToBKM A0 PO6OTH | TEXHIYHOTO 06CNYroBYBaHHS;
nepeMilLeHHs iHoro Ha HoBe poGoye MicLie;

TpuBanoi nepepsi abo 3akiHYeHHs poBoTH;

3aMiHM IHCTPYMEHTY;

PanToBOI 3yNUHKN NNUTKOpe3a BHAC/IAOK NEPepUBaHHS Hanpyru B
Mepexi eNeKTPOXMBAEHHS, 3aKNMHIOBAHHS AUCKA YW iHLWKX MOpy-
LWeHb B po6oTi;

O nowKoKeHHs kabento a6o NofoBxXyBaya.

o o o o

BukopucToByBaHUii MepexeBuii NoA0BXyBay MOBUHEH GyTu npusHaye-
HWit ANA 30BHILHLOrO 3aCTOCYBaHHS. PeKOMeH/YEeTbCA NOAI0BXYBAY 3 Ka-
6Genem 3 NepeTMHOM XMW He MeHl 1,5MM2. PoseTka NofoBXyBaya no-
BWHHa BiNOBIAaTH BUALi Kabento.

MpautoBaTi NANTKOPI3OM CAif TifIbKK B 3aXMCHUX PyKaBUYKaX, OKyNsipax
a60 i3 3aXMCHIM NULIbOBUM eKpaHOM, pecnipaTopi i 3 BUKOPUCTaHHSAM 3a-
CO6iB 3axUCTy CyxXy (HaByLWHUKY, 6epyLwi i T.M.).

OpsAr Ta B3yTTA NOBUHHI 6yTH 3pyuHMMY | 3a6esnedyBaTn Geaneky npauto-
to4oro. OAr NOBUHEH LWiNbHO NPUAAraTH, ane He 3aBaxaTy pyxy.
MNop6aiiTe Npo xopoLue 0CBITNEHHS POBOYOro MicLis.

Mepepn noyaTkoM ekcnyataLii Heo6XiAHo:

* OFNIAHYTW NAWTKOPI3 i NepekoHaTUCA B NOro KOMMNEKTHOCTI Ta BiACyT-
HICTb 30BHILLHIX NOLWKOAXEHb;

* MicNs TPAHCMOPTYBaHHs B 3UMOBMX YMOBAX nepef BBIMKEHHSIM BUTPU-
MaTy NAUTKOPI3 NPy KiMHaTHii TeMnepaTypi 40 NOBHOTO BUCUXaHHSA KOH-
neHcary.

36ipka

BcTaHOBITb NAUTKOPI3 Ha TBEPAY, CTilKY, PiBHY NOBEPXHIO.

Ha posknuHioBayi 9 BCTaHOBITH Ta 3adikcyiiTe 601TOM 8 BepxHiii 3axuc-
HUI KOXYX 7 (MantoHKu 2 1a 3

MipA0H 13 HAaNOBHITb BOAOKD A0 PiBHS MiX PUCKAMY, HAHECEHUMY Ha 3a-
XMCHOMY KOXYCi 12 (MatoHoK 4).

3a J0NOMOroto ;aHOro MANTKOPI3y MOXHa 3po6UTYH PO3pi3 3aroTOBKM Nif
KyToM Bif, 45 no 90 A0 Ti NNOWMHK, pi3aHHA B PO3MIP NO HanpaBnsAoYil
nnaHui 11, pisaHHa no AiaroHani 3 BUKOPUCTaHHAM KYTOBOro ynopa 6 i
KOMGiHOBaAHOTO pi3aHHs NOEAHYIOYN BULLEBKA3aHi onepauii.

Mepep noyaTkoM po6oTH 3po6iTb MPOBHE BKIOYEHHS €N1eKTPOIHCTPYMEH-
Ty 6€3 HaBaHTaXeHHs, W06 NepeKoHaTUCs B CMPaBHOCTI po6oTH MAUT-
Kopiay.

MoyuuHaiiTe 06po6Ky MaTepiany, TiNbkyu 3a yMOBY HOro HagiiHoT ikcauii.
3piiicHI0iTe POGOTY NNaBHUMI BEBHEHUMU pyXaMu. YHUKaliTe pi3kux ne-
pekociB 06po6toBaHoro Matepiany WoA0 NAUTKOpe3a.

BukntoyaiiTe noTpannsHHs 3aiiBuX npesMeTiB Ha 06po6/1toBaHy 3aroToB-
Ky (matepian).

He 3acTocoByiiTe HaAMipHUX 3ycunb B npoveci po6oTi. He poGiTh cumb-
HUX PUBKIB i yAapiB Lie He 36iNblWUTb NPOAYKTUBHICTb POGOTH.

Hamantoiite ninito pisy Ha 3aroTiBAi i NpUknagiTe Hanpasnayy pisy ne-
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Pef BK/IOYEHHAM ENEKTPOIHCTPYMEHTY.

TOMICTiTb Ha NepepHil Kpail CTaHUHM 3aroToBKY. YBIMKHITb €N1eKTPOABH-
TYH i faiiTe MOXAMBICTb AMCKY PO3BUHYTY MOBHY WBMAKICTb (NPU6IM3HO
2-3 cekyHau). MoBINbHO | NNABHO WITOBXalTe 3aroTOBKY Briepes pykamu.

Mpumitka

Mig yac pisy 3aBXAN BUKOPUCTOBYITE PiBHOMIPHHMI HaTUCK. dopcyBaH-
HS1 BUKNMKAE BifLKOMW NAUTKM, CKOPOUYEHHS TEPMIHY CNYXGW IHCTPYMEHTY i
TaKOX BUKNUKAE BiaAavy. Micns 3aBepLueHHsi pO6OTH BiANYCTiTb BUMMKAY
i faliTe MOXNMBICTb AMCKY MOBHICTIO 3ynuHUTUCA. He BuiimaiiTe iHCTpY-
MEHT 3 3aroTiBni, NOKW AUCK 06epTaeTbes. AKLWO TOBLMHA Ne3a 3MiHU-
nacs, Heo6XiiHO 3po6UTH NPOBHMIA pe3 B 6pakoBaHMii LIMATOK MaTepiany
AN NepeBipKN TOYHOCTI NPOPI3iB.

/\ vsara

[eski By3nu Ta pixyui yacTMHW B npoueci po6oT MOXYTb CUNBHO Ha-
rpiBaTuca. Bukntovalite 3iTKHEHHS 3 rapsyuMK YacTuHaMu Ao i nicns po-
60Tu. ByfbTe yBaXHI, He KagiTb PyKu / HOrM Ha oci pixyunx a6o poGounx
€e/IeMeHTIB B NpoLieci po6oTH - Lie MOXe NPUBECTH 0 TPaBMMU.

Mo 3aBepLIeHHi BUKOHAHHS HaMiyeHoi onepaLii HaTUCHITb KHOMKY BUMU-
KaHHA 3, foyekaiiTecs NOBHOT 3yNMHKM Bifpi3Horo aucka 10, nicns yoro 3
po60oyoro cTony 3HIMITb rOTOBY AeTanb i 06PI3KM.

/\ vsarai

[Ins BUKMIOYEHHS HeGe3neku MOLIKOAXEHHS ABUIYHA, PErynapHo ouu-
waiiTe ABUrYH Bif nuny. TakuM YMHOM, 3abe3neyyeTbes oro Geanepelu-
KOJHE OXONOMXKEHHS.

Peryniosanus

MnnTKOpI3 TOYHO BiAperynboBaHuii Ha 3aBOAi BUPOGHUKY, ane Npu TpaHc-
NOPTYBaHHi TOYHICTb YCTAHOBOK MOXE MOPYLIMTUCS.

PerynioBaHHs KyTa pisaHHs

O BUMKHITb MAUTKOPI3 (BUTATHITL LUTEKEP 3 PO3ETKM);
O 3BiNbHITb KpinNeHHs ABox dikcytounx bonTis 17;

O po6ounit cTin 18 nepeBefiTb B NOXUNe NOOXKEHHS, NOEAHABLUIM
noKasaHHA Ha wWwkani Haxuny 16 i pucky Ha niacrasi 4 Ha nepep-
6ayyBaHWUil KYT pisaHHs; NONOXEHHs 3aKpiniTb ABOMa diKCyrounMm
GonTamu 17;

O 3po6iTb NPoBHe pisaHHs, BUMipsAIiTe pe3ynbTaT: Npu HEOBXiAHOCTI
3pO6ITb KOPUryBaHHS KyTa Pi3aHHs.

Per i B po3mip (| 6)

y

BUMKHITb NINTKOPI3 (BUTSTHITb WTEKep 3 PO3ETKM);

0 3BiNbHITH dikcaujito 4BOX 60NTiB 15 Ha HanpaBstouoi nnaHkn 113
060X CTOpiH, BCTAHOBITb HanpaBAAloyy nnaxky 11 3a wkanoto 19 B
nepeaGayyBaHuii poamip;

O iHCTpyMeHTanbHOI MiHilikol BUMipsiATe BiACTaHb MiX Hanpaens-
1040 MNAHKOK A0 MaKCUManbHO BUCTYNaouoi piXyyoi YacTuHM
Bif\pi3HOro Ancka 3 60Ky HanpaB/IslYOI NNaHKK;

¢ nepesipTe napanenbHicTb BiapisHoro Aucka 10 WoA0 HanpaBasio-
Yol nnaku 11 npu Heo6XiZHOCTi BiAKOPUTyiiTe NONOXEHHSA Hanpas-
nstoYoi MnaHku 11; NonoxeHHs HagiliHo 3adikcyitte 6ontamu 15.

3amiHa Bipi3Horo gucka.
(i) MONEPEAXEHHS

nepep 3HATTAM a60 yCTaHOBKOIO BifjpisHOrO AMCKa, Meplu 3a Bce, nepe-
KOHalTecs B TOMY, O MANTKOPI3 BIAKMOYEHNN i BUKA LWIHYPA XNUBNEH-
HSl BUTATHYTa 3 PO3ETKM.

PetenbHo ouucTiTb dnaHui i NOBEpPXHIO AuCKa nepes YCTaHOBKOW. Bu-
TPiTb Kpanni onii Ha BHYTPILUHbOMY | 30BHILUHBOMY (NaHLAX NPUTUCKHUX
LWaii6, ie BOHM 6yAYTb TOPKATUCA NOBEPXHI AUCKA.

He TopkaiiTecs KpOMKOIO MOCaJKOBOro OTBOPY CTOPOHHIX MeTaneBux
npeAMeTiB, Lie MoXe MOLKOANTU AUCK | BUKNIOUNTH i#0ro HagiliHy dikca-
yiro.

3aMmiki nignarae BiapisHNiA AUCK, AKWO OO pixkyya YacTuHa (HanuneH-
Hsl) MOBHICTIO BUpoGUnacs.

lMepes ycTaHOBKOW AMCKA HA MAWUTKOPI3 YBaXHO OMNAHbTE BiApi3HMIA
Auck. Ha HboMy He NOBUHHO BYTH TPILLKH, CKONIB.

[leMOHTYBaTU HUXHII 3aXuCHUIT KOXYX 12 (MamioHoK 1). YTpumytoun
crneuianbHUM KtoueM WnvHAenb 23 (MantoHoK 7), APYTUM KNloueM Big-
KpYTIiTb raiky 22, 3HiMiTb GnaHeup 21.

BCTaHOBITb BHYTPILIHIO NPUTUCKHY WaiiBy Ha Bicb.

MiTKa Ha fuCKy

3 ypaxyBaHHAM HanpsiMKy o6epTaHHs (pUCYHOK 8) BCTaHOBITb Bifpi3HWiA
auck 10, BCTaHOBITh (naHewb 21, yTpUMyOUM WNUHAEND 23, BiApi3HWi
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auck 10 3aKpiniTh raitkoro 22 (MantoHok 9).

flk noKasaHo Ha MantHKy 9 BCTAHOBITb i 3aKpiniTb BCTaBKY 20 i HUXHIN
3aXMCHUIA KOXYX 12.

BukopucToByiiTe BifPi3Hi ANCKM 3 TOBLUMHOKO PiXYYOi YaCTUHM PIBHOT TOB-
LWKMHI packnuHuBatens 9.

/\ BAXMBO!

Micnst ycTaHOBKM AMcKa mepekoHaiiTecs, Wo BiH 06epTaeTbCsi BiNbHO.
[ins uboro BiANycTiTh (ikcaTop 06epTaHHs AUCKa i NOBEPHITb HOTO BpyY-
HY Ha Kinbka 000poTiB. MMifK/0YITh IHCTPYMEHT A0 PO3ETKM i YBIMKHITb
iioro Ha xonoctoMmy xogy. Mepep pisaHHAM nepeBipTe NNaBHICTb 06epTaH-
HSl IHCTPYMEHTY.

Micns 3aKiHyeHHs po6oTh

O BUMKHITb NAMTKOPI3 Bifi €NeKTPOMEpEXi, NePeKOHaBLINC, WO BY-
MUKay nepe6yBaTy B NONOXKEHH] "BUKIIOYEHO";

O ouncTiTb NUTKOPE3 Bif 6PYAY;

O 36epiraiiTe NAUTKOpe3 Mpu TemnepaTypi HaBKONUWHBLOTO cepe-
nosuwa Big 0 ° C go + 35 ° C i BiAHOCHI# BonorocTi NoBiTps He
6inbe 80%.

Moxnusi HECTIPABHOCTI
MoxnuBi HecnpaBHOCTI BKa3aHi B Tabnii 2.

Heuncnpashictb MoxnuBa npuynHa

HecnpaBHuii BUMUKay a6o
BUNKa.

06puB Kabento XMBNEHHS
a60 MOHTaXHMX NPOBOAIB.
HecnpaBHicTb LiTKOBOrO

BY3Na a6o KonekTopa.

[Mpn BKNKOYEHHI NANTKOPI3Y
e71eKTPOABUTYH He mpaLtoe (Hanpyra B
Mepexi €).

HecnpaBHicTb B 06MOTLi
AKOPA. 3HOC / 3aBUCAHHA
LLiTOK.

YTBOPEHHA iCKOP Ha KONEKTOPi.

3Hoc / nonomka 3y64yacTux
Konic a6o MiAWUNHNKIB
penyKTopa.

MigBuILEHNIA WyM B pefyKTOpi.

Ipy po6oTi 3 BEHTUNALHUX OTBOPIB

g .. | MexBnTKOBOE 3aMblkaHne
3ABNIAETLCA AUM abo 3anax nanawyoi

06MoTOK AKOps Unu cTatopa.

isonsuii.
EN|ENGLISH
TABLE SAW

KR2600

MANUAL
Model PF1000-180
Voltage, V 220 V~+10%
Frequency 50 Hz
Rated power 600 W
No-load speed 2950 rpm
Cutting disc diameter:
— diameter 180 mm
— height 2,2 mm
— mounting hole diameter 22,2 mm
Table dimensions:
— lenth 395mm
— width 385mm
Maximum cut depth:
—angle 90° 35mm




— angle 45° 18 mm
Maximum cut length: unlimited
Protection category IPX0
Safety class |
Dimensions:

— length 415 mm
— width 395mm
— BbICOTA 247 mm
Weight 11kg
LpA sound pressure level 87 dB(A)
KpA uncertainty 3dB
Sound power level 100 dB(A)
Uncertainty 3dB
Vibration (according to EN 50636-2-100)| 2,5 m/s2 K = 1,5 m/s2

Description (Pic. 1)*

1. Control panel, 10. Cutting disc,

2. Start button, 11. Guide bar,

3. Switch on/off button, 12. Protective cover (bottom),
4. Base, 13. Pallet,

5. Slot desktop, 14. Rubber support,

6. Miter guide, 15. The locking bolt,

7. Protective cover (top), 16. The scale of the inclination,
8. The screw fastening, 17. fixing bolt.

9. Cone widening device,

PACKAGE
The package of tile cutter includes:

O tile cutter - 1 pc;

the guide bar - 1 pc;

miter guide - 1 pc;

cutting disc (installed) - 1 pc;

wrench cap 12mm - 1 pc;

special wrench - 1 pc;

pallet - 1;- fixing bolt M6x12 - 2 pcs;
locking nut - 2 pes;

plates for guide fence - 2 pcs;
protective cover (upper) - 1 pc;
instructions for operation and maintenance in Russian - 1 pc;
warranty conditions in Russian - 1 pc;
color box - 1 pc.

/\ WARNING!

After a continuous operation for 15 minutes, switch off the tool can resume
operation in 5 minutes. It is recommended to work with a tool is not more
than 20 hours a week.

Remember, power is a source of increased danger!

Carefully read these instructions for use and maintenance.
GENERAL INFORMATION

Tile cutting machine (hereinafter referred to as "Tile cutter") is designed
for cutting ceramic tiles and porcelain tiles in household conditions.

Tile cutter is designed for use in areas with a temperate climate in
environments with temperatures ranging from 478 to + 35 ° 8, relative
humidity less than 80% and the absence of direct exposure to precipitation
and excessive dust in the air.

This manual contains information and requirements are necessary and
sufficient for reliable, safe and efficient use tile cutter.
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GENERAL SAFETY RULES

Before working with tile cutter make sure that:

O The parameters of the supply network, working conditions and the
state of tile cutter comply with these instructions;

The switch is in the "OFF";
The power cord and plug are intact.
When operating tile cutter IT IS PROHIBITED:

Use the tool with characteristics different from the established these
instructions, as well as having mechanical damage and defects;

O Overload tile cutter cutter, applying excessive force to the working
tool during operation, as this leads to jamming and overheating of
the motor and, consequently, its premature failure;

¢ Ground the mechanical parts of the machine;

O Pull / twist / subjected to a load power cord (do not let cord contact
shell with hot and oily surfaces);

0 Leave without supervision tile cutter connected to the power supply
mains;

O Perform tile cutter work while you feel tired;

¢ Allow to work with Tile cutter children and those without experience
touse it.

0
0
0
0

PROHIBITED to operate tile cutter:

O In areas with potentially explosive and corrosive environment is
dangerous effects on the details tile cutter;

O Inthe open air under the impact of drops and sprays (including in the
rain and snow) and dusty ambient air;

¢ Having a damaged cord or plug, and extension cords;

0 When there is a faulty switch or a fuzzy operation;

0 The formation of a circular fire on the surface of the reservoir;
O If it emits smoke or smell burning insulation;

0 In case of high noise or vibration tile cutter;

[

The appearance of cracks, chips on the surface of housing parts and
handles;

O Persons under the influence of alcohol or drugs psychotropic action;
O Persons under 18 years of age.

In the area of work should not be strangers (especially children) and pets.
ADDITIONAL SAFETY AT WORK.

0 Keep hands away from cutting area and the circle.

0 Do not touch moving parts during operation. Do not stop the disc
forcibly hands or other objects. Allow him to stay natural.

O Get the job done correctly in order to reduce the risk of injury, blade
binding, or loss of control.

O During cutting, always use the slide bar or rail line. This increases the
accuracy of cut and reduces the risk of jamming the disc.

¢ Do not attempt to free jammed disk without disabling tile cutter from
the network.

Use only the appropriate discs.
Never use cracked or bent discs.
Do not use discs from high-speed tool steel.

If you want to interrupt your work with the tool, make sure the current
process is finished, and turn off the tile cutter before distraction.

0 Rags, clothing, wires, ropes and the like should not be left around
the workplace. Never remove the trash manually, located near the
instrument.

¢ Do not store materials and equipment of the tool, as they may fall
on him.

O Periodically check the tightness of all nuts, bolts and other fasteners.
O Never use the tool near flammable liquids or gases.

Disable tile cutter from the power supply in case of need:
O Preparation for work and maintenance;

Moving it to a new working place;

Along break or the end of the work;

Replacement of the instrument parts;

Tile cutter sudden stop due to interruption of the power voltage,
blade binding, or other disruptions;

PRO-CRAFT
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0 Damage to the cord or extension cord.

Network extender used must be designed for outdoor use. Recommend
extension cable with conductor cross-section of at least 1.5mm2. Socket
extension cord must comply with the cable plug.

Working one should wear gloves, goggles or a facial protective screen, a
resp)irator and with the use of hearing protection (headphones, ear plugs,
etc.).

Clothing and shoes should be comfortable and secure working. Clothing
should fit snugly, but not to limit the freedom of movement.

Take care of the well-lit work space.
PREPARATION AND THE ORDER OF WORK
Before operating you need to:

0 Examine tile cutter and ensure its completeness and no signs of
damage;

O After transportation of winter conditions to sustain tile cutter
inclusion at room temperature until complete drying of the
condensate.

Assembling.

Install tile cutter on a solid, stable, flat surface.

On cone widening device 9 install and fix by a bolt 8 upper blade guard 7
(Figures 2 and 3).

Fill pallet 13 with water up to the level between marks made on the
protective housing 12 (Figure 4).

Tile cutter can make incision at an angle from the workpiece 45 to 90 to its
plane, cutting in size along the guide bar 11, cut diagonally with the angle
stop 6, and combined by combining the above cutting operation.

Before you start, make a trial cut without turning the power load to ensure
correct operation tile cutter.

Start processing material only after defining it is properly locked.

Perform work in smooth confident movements. Avoid sharp distortions by
processed material regarding tile cutter.

Eliminate the ingress of unnecessary items on the workpiece (material).
Do not use excessive force in the process. Do not make the jerks and beat
- it will not increase productivity.

Draw a line of cut and attach the guide cut before turning the power.

Place the front edge of the frame piece. Turn on the motor and allow the
drive to develop full speedéapproximately 2-3 seconds). Slowly and gently
push the workpiece forward with his hands.

@ NOTE

During cutting, always use a uniform pressure. Forcing causes scraping,
reducing tool life and calls out. After completion of the work, release
the switch and allow the disk to completely stop. Do not remove the tool
from the workpiece as the disc rotates. If the thickness of the blade has
changed, you must make a test cut in a piece of defective material to verify
the accuracy of the slits.

/\ WARNING!

Some components and cutting parts in the process can become very hot.
Eliminate contact with hot parts of the before and after work. Be careful not
to put your hands / feet on the axis of the cutting or working elements in the
process - this can lead to injury.

On completion of the planned operation, press the power button 3, wait
until the cutting disc 10, and then from the desktop, remove the finished
part and trim.

/\ WARNING!
To reduce the risk of damage to the engine, regularly clean the dust from

the engine. Thus, it ensures the smooth cooling.

Adjustment. Tile fine-tuned at the factory, but the accuracy of the transport
systems can be broken.

Adjusting the cutting angle (Figure 5):
0 Tile cutter disconnect (unplug the power cord);
0 Loosen the two fixing screws 17;

0 Desk 18 move in an inclined position, aligning the reading on the
scale of the slope 16 and the risk on the basis of the supposed 4
cutting angle; position fix two locking bolts 17;

0 Make a trial cut, measure the results: at the need make adjustments
to the cutting angle.

PRO-CRAFT

Adjusting the cutting in size (Figure 6):

0 Disconnect tile cutter (unplug the power cord);

0 Loosen the two screws fixing 15 on the guide bar 11 on both sides,
set the slide bar 11 on a scale 19 in the estimated size;

0 With instrumental fence measure the distance between the guide bar
up to the maximum projection of the cutting part of the cutting disc
from the guide bar;

0 Check the parallelism of the cutting disc 10 relative to the guide
bar 11, if necessary, adjust the position of the slide bar 11; position
securely lock bolts 15.

Replacement of the cutting disc.
/\ WARNING

before removing or installing the cutting disc, first of all, make sure that the
tile cutter is off and the power cord is removed from the socket.

Thoroughly clean the flange and the disc surface before installation. Wipe
a drop of oil on the inner and outer flanges pressing plate, where they will
touch the surface of the disc.

Do not touch the edge of the aperture foreign metal objects, it may damage
the disc and remove it secure fit.

Subject to replacement is such cutting disc, which has the cutting part
(spraying) completely depleted.

Before installing the disc on tile cutter carefully inspect the cutting disc. On
it should not be cracks, chips.

Remove the lower guard 12 (Figure 1). Hold by a special wrench spindle
23 (Figure 7), by the second key unscrew the nut 22, remove the flange 21.

Install the inner pressing plate on the axle.

Taking into account the direction of rotation - a mark on the disc (Figure 8),
set the cutting disc 10, set the flange 21, while holding the spindle 23, the
cutting disc 10 fix by a nut 22 (Figure 9).

As shown in Figure 9 Fit the insert-mediator 20 and the lower guard 12.

Use cutting discs with a thickness equal to the thickness of the cutting
part cone device 9.

Important! After it is installed, make sure it rotates freely. For this release
the lock disc rotation and turn it by hand for a few revolutions. Connect the
instrument to an electrical outlet and turn it on at no-load. Before cutting,
check for smooth rotation of the tool.
Upon completion of the work:
0 tile cutter disconnect from the mains, making sure that the switch
is in the "OFF";
¢ clean tile cutter from dirt;
0 store tile cutter at ambient temperatures from 0° Cto +35° Cand a
relative humidity of 80%.
TROUBLESHOOTING

Possible faults are shown in Table 2.

Problem Probable Cause

Faulty switch or plug.
Interruption of the power cord
or wire and cable. Malfunction
of collector brush unit.

When tile cutter is on, the motor is not
running (voltage supply present).

Formation of circular fire on the
collector.

A fault in the armature
winding. Brush worn/hang up.

Wear / damage in gears or
bearings of gear.

Increased noise in the gearbox.

Winding short circuit or the
stator malfunction windings
of the armature.

When working from the vents there is
smoke or smell of burning insulation.




ROJROMANA
MASINA DE TAIAT GRESIE
PF1000-180
INSTRUCTIUNI DE OPERARE

Specificatii tehnice

Model

PF1000-180

Tensiunea de alimentare

220-240V ~ £ 10%

Frecventa curentd 50 Hz
Consumul nominal de energie 600 W
Frecventa de rotatie 2950 rpm
Dimensiunile discului de tdiere

- diametru 180 mm
- grosime 2,2mm
- diametrul gaurii 22,2 mm
Dimensiunile spatiului de lucru:

- lungime 395 mm
- latime 385mm
Adancime de tdiere maxima:

- Unghi de 90 ° 35mm
- unghi de 45 ° 18 mm
Lungimea tdiata maxima: nu este limitat
Categoria de protectie IPX0
Clasa de sigurantd |
Dimensiuni globale:

- lungime 415 mm
- latime 395mm
- indltime 247 mm
greutate 11kg

Nivel de presiune acusticd LpA

87 dB(A), 3 dB

Nivel de putere sonord Lwa

100 dB(A), 3 dB

12

disc de taiere (instalat) - 1 buc;

Piulita de 12 mm - 1 buc;

cheie speciala - 1 buc;

palet - 1 buc;

Surub de fixare M6x12 - 2 buc;

piulita de fixare - 2 buciti;

placuta pentru linia de ghidare - 2 bucati;
carcasa de protectie (partea de sus) - 1 buc;
instructiuni de utilizare si intretinere in limba rusa - 1 buc;
obligatii de garantie in limba romana - 1 bucat;
cutie de culori -1 buc.

/\ ATENTIE!

Dupa o functionare continud timp de 15 minute, trebuie sa opriti
instrumentul, puteti relua activitatea dupa 5 minute. Se recomanda sd
lucrati cu instrumentul nu mai mult de 20 de ore pe saptdmana.

Nu uitati: instrumentul electric este sursa pericol crescut!
Cititi cu atentie aceste instructiuni de operare si intretinere.

INFORMATII GENERALE
Masind de taiat gresie (denumit in continuare "taietor de tigld") este

destinat taierii placilor ceramice si a dalelor de portelan in conditii de viata.

Masina de téiat gresie este proiectat pentru a functiona in zone cu climat
temperat in conditii de mediu, cu temperaturi cuprinse intre 478 si + 35 ° 8,
umiditatea relativa a aerului nu depdseste 80% si lipsa expunerii directe la
precipitatii si praful excesiv de aer.

Acest manual contine informatii si cerinte necesare si suficiente pentru
utilizarea fiabil, eficienta si sigura a dispozitivului de taiat tigla

INDICATIA MASURILOR DE SIGURANTA

inainte de a lucra cu un taietor de tigle, asigurati-va ca:

e R

O parametrii retelei de alimentare cu energie electricd, conditiile
de lucru si starea tdisului de tigla respecta cerintele din aceste
instructiuni;

¢ comutatorul se afld in pozitia "Oprit";
¢ cablul de alimentare si fisa sunt OK.

in timpul functiondrii téietorului de plici este interzisa:

O utilizati un instrument cu caracteristici diferite de cele specificate in
acest manual, precum si cele care au deteriorari mecanice si defecte;

¢ supraincarcarea tdietorului de tigla, aplicarea fortei excesive asupra
sculei de lucru in timpul functionarii, deoarece aceasta duce la
blocarea si supraincalzirea motorului electric si, ca urmare, la
defectarea prematurd a acestuia;

Vibratii (conform EN 50636-2-100)

2,5 m/s2K=1,5m/s2

Uncertainty

3dB

Vibration (according to EN 50636-2-100)| 2,5 m/s2 K = 1,5 m/s2

DESCRIERE (Des. 1)*
. Panoul de control

. Butonul de pornire;

. Butonul de oprire,
Bazd

. Groove desktop,

. Oprirea unghiularg;

. Carcasa de protectie (partea
superioara);

8. Surub de fixare,
9. Raspinivatel,

COMPLETITUDINII

Masina de taiat gresie:

N o o s wN =

¢ tdietor de téiat - 1 buc;
¢ ghidaj- 1 buc;
0 Unghi oprit - 1 buc;

10. Disc de taiere,
11. Ghidajul,

12. Carcasa de protectie
(inferioara);

13. Palet

14. Suport din cauciuc,
15. Bolt de fixare,

16. Scala de inclinare,
17. Boltul de fixare.

0 impamantarea pieselor mecanice ale masinii;

0 tensionare / rdsucire / incdrcare a cablului de alimentare (nu
permiteti cdzuta cablului sd intre in contact cu suprafetele fierbinti
si uleioase);

O lasati fara supraveghetor tdietor de tigld conectat la reteaua de
alimentare;

0 lucrati cu tdietor de tigla dacd va simtiti obositi;

Permiteti copiilor si persoanelor care nu au experientd in utilizarea
tdietorilor de tigla.

NU actionati dispozitivul de taiat placi:

0 dacd cerintele din clauzele 5.1 si 5.2 nu sunt indeplinite sau nu sunt
indeplinite;

0 in incéperi cu un mediu exploziv si agresiv, care are un efect
periculos asupra detaliilor taietorului de tigla;

0 in zone deschise sub influenta picaturilor si stropilor (inclusiv in
timpul ploii si zépezii) si prafului ridicat al mediului inconjurator;

¢ in cazul deteriordrii cablului de alimentare sau a stecherului, precum
si a cablului de prelungire a retelei;

in cazul unui intrerupétor defect sau al unei operatiuni fuzzy;
in formarea unei lumini circulare pe suprafata colectorului;
cand fumul sau mirosul de izolare arzand;

in cazul cresterii zgomotului sau vibratiei taietorului de tigla;

cu aparitia de crapaturi, aschii pe suprafata partilor corpului si a
manerelor;

¢ persoanelor aflate sub influenta alcoolului sau drogurilor psihotrope;

PRO-CRAFT
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0 persoane sub 18 ani.

¢ inzona de lucru nu ar trebui s fie stréini (in special copii) si animale
de companie.

NORME SUPLIMENTARE DE SIGURANTA

Tineti méinile departe de zona de téiere si de cerc.
Nu atingeti piese in miscare in timpul functiondrii. Nu opriti cu forta discul
cu mainile sau cu obiecte straine. Lasati-l sa ramana natural.

Faceti treaba corect pentru a reduce riscul de rénire, blocarea discului sau
pierderea controlului.

Utilizati intotdeauna o bara de ghidare sau o bara de ghidare atunci cand
tdiati. Aceasta creste precizia tairii si reduce riscul de blocare a discului.

Nu incercati sa eliberati discul blocat fard sa deconectati dispozitivul de
taiat placi.

Utilizati numai discurile recomandate.

Nu utilizati niciodatd discuri crapate sau indoite.

Nu utilizati discuri din otel pentru scule de mare viteza.

uie s intrerupeti lucrul cu instrumentul, inchideti procesul actual
Zietorul de tigla inainte de a va distrage atentia.

Sable,(halne, flrg, franghuﬁl z;hg[e asemenea nu trehylg saur_’c“lméné in jurul
locului de muncd. Nu curétati niciodata manual gunoi langa instrument.

Nu depozitati materialele si echipamentele deasupra sculei, cum ar fi ele
pot cadea pe el.

Verificati periodic etanseitatea tuturor piulitelor, suruburilor si altor
elemente de fixare.

Nu utilizati niciodata instrumentul in apropierea lichidelor sau gazelor
inflamabile.

Este necesar s deconectati taietorul de tigla in cazul:

O pregdtirea pentru munca si intretinere;
mutarea la un nou loc de muncs;
pauza lunga sau sfarsitul muncii;
schimbdrile de instrumente;

intreruperea brusca a dispozitivului de tdiere a placilor din cauza
intreruperii tensiunii de retea, a blocarii discului sau a altor
intreruperi in functionare;

0 deteriorarea cablului sau a prelungitorului.

o o o o

Banda de putere utilizatd trebuie sa fie proiectatd pentru utilizare in
exterior. Este recomandat un cablu de prelungire cu un cablu cu o sectiune
transversald de cel putin 1,5 mm 2 . Priza de extensie trebuie sa se
potriveasca cu stecherul cablului.

Lucrul ca taietor de tigld trebuie sa fie numai in manusi de protectie,
ochelari sau cu ecran protector, respirator si cu protectie la auz (casti, prize
pentru ureche, etc.).

Hainele si incaltamintea trebuie s3 fie confortabile si sé asigure siguranta
muncitorului. Hainele ar trebui s se potriveasca perfect, dar si nu
impiedice miscarea.

Aveti grijd de o bund iluminare la locul de munca.
inainte de utilizare este necesar:
O inspectati masina de tdiat si verificati daca aceasta este completatd
si dacd nu exista deteriordri externe;

0 dupa transportul in conditii de iarnd, inainte de a porni, pastrati
dispozitivul de tdiat la temperatura camerei pana cand condensul
este complet uscat.

Asamblare

Pe rotorul 9, instalati si fixati capacul superior de protectie 7 cu surubul
8 (figurile 2 si 3).

Umpleti tava 13 cu apa la nivelul dintre riscurile aplicate pe carcasa de
protectie 12 (Figura 4).

Folosind acest taietor de tigla, puteti tdia piesa de prelucrat sub un unghi
de la 45 la 90 in planul ei, taiat la dimensiune de-a lungul barei de ghidare

11, tdiat in diagonala folosind un opritor de unghi 6 si taiere combinata prin
combinarea operatiilor de mai sus.

inainte de a incepe lucrul, efectuati o incercare de pornire a sculei electrice
féra sarcind, pentru a va asigura ca taietorul de tigld functioneaza corect.

incepeti procesarea materialului numai daca este fixat in siguranta.

Lucrati cu miscdri fard probleme. Evitati distorsiunile ascutite ale
materialului care este prelucrat in raport cu taietorul de tigla.

Eliminati obiectele inutile pe piesa de prelucrat (materialul).

Nu depuneti eforturi excesive in procesul de lucru. Nu luai ticalosi si bétai
puternice - asta nu este va cresteperformanta muncii.

PRO-CRAFT

Desenati o linie de tdiere pe piesa de prelucrat si atasati un ghidaj tdiat
inainte de a porni masina.

Asezati piesa de prelucrat pe marginea din fata a cadrului. Porniti motorul
electric si lasati discul sa atingd viteza maxima (aproximativ 2-3 secunde).
Impingeti usor piesa de prelucrat inainte cu méinile.

(@ NoTA.

Utilizati intotdeauna o presiune uniforma la tdiere. Fortarea provoacd
scoruri, scurteaza durata de viatd a sculei si provoacd recul. Cand ati
terminat, eliberati comutatorul si lasati discul sé@ se opreasca complet.
Nu scoateti scula din piesa de prelucrat in timp ce discul se roteste.
Dacd grosimea lamei sa schimbat, este necesar sd efectuati o taietura de
incercare in piesa respinsa a materialului pentru a verifica precizia fantelor.

/\ ATENTIE!

Unele noduri si pérti de taiere pot deveni foarte fierbinti in timpul
functionarii. Evitati contactul cu componentele fierbinti inainte si dupa
lucru. Aveti grija, nu amplasati mainile / picioarele pe axa elementelor de
taiere sau de lucru in timpul lucrului - acest lucru poate duce la raniri.

Cand operatia programata este finalizatd, apdsati butonul de oprire 3,
asteptati pana cand discul de taiere 10 este oprit complet, apoi scoateti
piesa finitd si téiati de pe desktop.

/\ ATENTIE!

Pentru a elimina riscul de deteriorare a motorului, curétati cu regularitate
motorul de praf. Astfel, este prevazut cu racire libera.

Ajustare.

Cutterul de tigla este ajustat cu precizie la fabrica, dar precizia instalatiei
poate fi afectata in timpul transportului.

Reglarea unghiului de taiere (Figura 5):

¢ deconectati dispozitivul de tdiat placa (scoateti cablul de alimentare
de la priza);

0 slabiti cele doud suruburi de fixare 17;

0 traduceti masa de lucru 18 intr-o pozitie oblica, alinierea citirii
pe scala de inclinare 16 si riscul bazat pe 4 prin unghiul de tdiere
estimat; fixati pozitia cu doud suruburi de fixare 17;

0 efectuati o incercare de tdiere, masurati rezultatul: dacd este
necesar, reglati unghiul de taiere.

Ajustarea taieturii la dimensiune (Figura 6):

¢ deconectati dispozitivul de téiat placa (scoateti cablul de alimentare
de la priza);

O slabiti fixarea celor doud suruburi 15 de pe bara de ghidare 11c
pe ambele parti, fixati bara de ghidare 11 pe o scard de la 19 la
dimensiunea estimata;

0 masurati distanta dintre bara de ghidare pand la partea maxima
proeminenta de taiere a discului de téiere din partea laterald a barei
de ghidare;

0 verificati paralelismul discului de tdiere 10 fata de bara de ghidare

11, dac este necesar, corectati pozitia barei de ghidare 11; Fixati
pozitia cu suruburi 15.

inlocuirea discului de taiere.

Avertisment: inainte de a scoate sau de a instala discul de taiere, mai
intai de toate, asigurati-va cé taietorul este deconectat si cd cablul de
alimentare este deconectat de la priza.

Curatati cu atentie flansele si suprafata discului inainte de instalare.
Stergei toate plcaturlle de ulei de pe flansele interioare si exterioare ale
saibelor de presiune unde atinge suprafata discului.

Nu atingeti obiecte metalice strdine cu marginea orificiului de montare,
aceasta poate deteriora discul si poate preveni fixarea sa sigura.

Discul de téiere trebuie inlocuit daca piesa de taiere (pulverizare) este
complet dezvoltata.

inainte de a instala discul e téietor, verificati cu atentie discul de taiere. Nu
ar trebui sd fie crapat, cioplit.

Scoateti carcasa de protectie inferioard 12 (Figura 1). Tinand fusul 23 cu
o cheie speciald (Figura 7), desurubati piulita 22 cu a doua cheie, scoateti
flansa 21.

Montati saibele interioare pe axa.

marca

Luand in considerare directia de rotatie (Figura 8), instalati discul de tiere
10, montati flansa 21, tineti fusul 23 si fixati discul de taiere 10 cu o piulitd
22 (Figura 9).

Dupa cum se aratd in figura 9, instalati si fixati insertia 20 si carcasa de




protectie inferioara 12.
Utilizati discuri de tdiere cu o grosime de tdiere egald cu grosimea tdisului
9

/\ ESTE IMPORTANT!

Dupd instalarea discului, asigurati-vd cd acesta se roteste liber. Pentru a
face acest lucru, eliberati blocarea de rotatie a discului si rotiti-l manual
cateva rotatii. Introduceti instrumentul intr-o prizé si porniti-l la ralanti.
Inainte de taiere, verificati netezirea rotatiei sculei.
La sfarsitul lucrarii:

0 deconectati dispozitivul de taiat placa din retea, asigurandu-vd ca

intrerupdtorul se afla in pozitia "Oprit";
0 curdtati tigarile de murdarie;
¢ Depozitati taietorul de tigla la o temperatura ambianta cuprinsd intre

3awura: IPX0
Knac Ha 6e3onacHocT |
Fa6apuTHK paamepu:

— ObXWHA 415 Mm
— WMpOYMHa 395 mm
— BUCOYUHA 247 mm
Terno 11 kr

HuBo Ha 3ByKOBO Hansrae Lpa

876 (A) K =3 ab

HuBo Ha 3BykoBa MoLHOCT Lwa

100 a6 (A)K = 3 g6

Bu6pauus (cbrnacto EN 50636-2-100)

2,5 M/c2K=1,5m/c2

0° Csi+35°Csioumiditate relativa de cel mult 80%.

() FILME POSIBILE

Eventualele defectiuni apar in tabelul 2.

Defectiune

Cauza probabila

Atunci cand tdietorul este pornit,
motorul electric nu functioneaza
(existd o tensiune in retea).

Comutator defect sau stecher.

Cablu de alimentare sau
cablaj electric deteriorat. Set
de perii defectuos sau
colector.

Formarea unui foc circular asupra
colectorului.

Eroare la infasurarea
armaturii. Perii uzate /
atarnate.

Cresterea zgomotului in cutia de viteze.

Roti dintate uzate / rupte sau
lagdre cutie de viteze.

Cénd lucrati de la orificiile de ventilatie,
apare fumul sau mirosul de izolatie de
ardere.

Blocarea de interblocare a
infasurdrilor armaturii sau
statorului.

OnucaHue Ha yacTuTe

1. KoHTponeH naxen, 11. HanpasnsBala nnaHka
2. byToH 3a nycKaHe; (sonay),

3. ByToH 3a cupate, 12. 3awuTeH Kanak (goneH),
4. OcHosa, 13. KoHTeiiHep,

5. )Kne6 Ha pa6oTHUS o, 14.Tymena onopa,

6. brios Bogay; 15. Gukcupaly 6onr,

7. 3awuTeH Kanak (ropeH), 16. Ckana Ha HakroHa,

8. WWHT 3a 3akpensiHe, 17. Gukenpauy Gor.

9. Paspenuten,

10. PexeLy, anck,

KOMNNEKT

B KOMNsieKTa KbM MaluMHaTa BAM3aT:
e1eKTPUYECKa MalLMHa 3a psidate 3a NAoYKM - 1 6p;

Hanp wwa nnawka (sogay) - 16p;

BG|BbJITAPCKUIA
ENEKTPUYECKA MALUMHA 3A PA3AHE HA MJI0YKK
PF1000-180
PHKOBO/CTBO 3A EKCIJIOATALMA

TeXHMYeCKMN XapaKTepuCTUKH

Mopen PF1000-180
MpexoBo HanpexeHue 220-240 V~£10%
YecroTa Ha ToKa 50 Hz
Motpe6nsiemMa MowHOCT 600 W
YecToTa Ha BbpTEHE 2950 rpm
Pa3Mepu Ha pexeLLus AnCK:

— [nameTbp 180 Mm

— pebenuHa 2,2 MM

— AMameTbp Ha 0TBOpa 22,2 Mmm
Paamepu Ha paboTHuUs NNoT:

— ObAKNHA 395 MM

— WKUPOYMHA 385 Mm
MakcumanHa Abn6ounHa Ha pasaHe:

= bron 90° 35 MM

— brbn 45° 18 MM

MakcumanHa AbJKUHa Ha paspesa:

He orpaHuyeHa

0

0

0

O brnos Bopay-16p;

O pexeuy Auck (MoHTUpaH) - 1 6p;

O 3aTBOPEH Kty 12mM - 1 6p;

O cneumaneH knwoy - 1 6p;

O KOHTeiiHep - 1 6p;

O dukcupauy 6ont M6x12 - 2 6p;

0 ¢ukcupalwa raika - 2 6p;

0 nnacTMHV 3a HanpaBnsBallaTa JuHuiiKa - 2 6p;

O 3awuTeH Kanak (ropes) - 1 6p;

0 gucrpyKuma 33 eKcrnioaTalus u NOAAPbXKA Ha Gbarapcku eauk - 1
p;

O rapaHuus Ha 6barapcku esuk - 1 6p;

O uBeTHa KyTus -1 6p.

MHCTPYKL, MW 3A NMON3BAHE
& BHUMAHME!

Cnepa HenpekbcHaTa paboTa B MPOAb/MKEHUE HA 15 MUHYTH, TpAGBa Aa
W3KIKOUUTE MHCTPYMEHTA, MOXETE Aa NPOAbAXMTE padoTata cned 5 mMu-
HyTy. MpenopbyBa ce Aa paboTuTe C MHCTPYMeHTa He noBeye ot 20 yaca
CeAMMYHO.

3anomHere: E€NEeKTPOUHCTPYMEHTBT € U3TOYHUK Ha NoBuULLEHa onacHocT!
MOJ‘Iﬂ, npoyeteTe BHUMATENHO T€3N UHCTPYKLMK 3@ eKcrnnoaTauua v noa-
APbXKKa.

OBLLY CBEAEHUS

EnekTpuyeckara MalMHa 3a pA3aHe 3a NNOYKM (HapuyaHa no-aosy "ma-
WKHaTa") e NpefjHa3HayeHa 3a pA3aHe Ha KepaMUYHU NNOYKY 1 NopLiena-
HOBM NOYKN B lOMalLHa Cpefia.

MalwuHaTa e npejHasHayeHa 3a paboTa B paiioHi C yMepeH Knumat npu
ycnosua ¢ Temnepatypu ot 0°C o +35°C, OTHOCMTENHA BNAXXHOCT Ha Bb3-
Zyxa He noseye ot 80% 1 OTCLCTBUE Ha NPAKO U3NnaraHe Ha aTMochepHu
BaNeXu 1 NPeKOMepHa 3anpalleHoCT Ha Bb3fiyXa.

ToBa pbKOBOACTBO ChAbPXKa MHHOPMALIMA M UIUCKBAHMS, HEOBXOAUMM U
N0CTaTb4HY 33 HaflexHa, edeKTHBHa 1 6e3onacHa paboTa Ha MallnHaTa.

PRO-CRAFT
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WHCTPYKLIUW 3A BE3OMACHOCT
MNpean Aa pa6oTuTe ¢ pe3aykara 3a NIOYKH, yBepeTe ce, ye:

0 napameTpuTe Ha 3axpaHBaljaTa Mpexa, YCNOBUATa Ha pa6ota u
CbCTOAHWETO Ha MalluMHaTa OTroBapAT Ha U3UCKBaHWATA Ha Tasu
WHCTPYKLUS;

O npeBKNtOYBATENAT € B NonoxXeHue ,M3kn.";

O 3aXpaHBaLLMAT KaGen U Wencenst paGoTsT U3NpaBHo.

Korato pa6oTute c pesaukara 3a nnouku, CE 3ABPAHSIBA 1A:

0 W3nonaeate MHCTPYMEHT C XapaKTEPUCTMKM, PasiuyHu OT MOCo-
YeHWTe B TOBa PbKOBOACTBO, KAaKTO M C MEXaHWYHW MOBPeaU U
nedekTy;

0 npetoBapBaTe MaluWHaTa, KaTo NpunaraTe NpeKOMepHa cuna Bbpxy
paboTHUS MHCTPYMEHT MO Bpeme Ha paboTa, Thbii KaTo ToBa BOAM
A0 3acTonopsiBaHe W nperpsBaHe Ha enekTpoaBuratens W, Kato
CNe/CTBUeE, 40 HEeroBara npexaespeMeHHa nospesa;

{ 3asemsaBaTe MexaHW4YHUTE YaCTW Ha MalIMHaTa;

0 Abpnate / ycykBate / HaToBapBaTe 3axpaHBalLus kaéen (He No3go-
nsiBaiiTe 06BMBKaTa Ha Kabena Aa BM3a B KOHTAKT C ropewyy uam
Ma3Hi NOBBPXHOCTH);

{ ocraBaTe MalmnHaTa CBbp3aHa KbM enekTpuyeckata mpexa 6es
Hapasop;

0 paboTuTe C MalMHaTa, aKo Ce YyBCTBATE YMOPEHH;
0 nosBonsBarte Ha Aela 1 Mua 6e3 onuT Aa U3NON3BaT MalUMHaTa.

HE PABOTETE c pe3auykaTa 3a N0YKu:
0 aKo usnckBaHusTa Ha naparpadu 5.1 1 5.2 He ca U3MbAHEHN UK
€a YaCTUYHO U3MbIHEHMN;

¢ B MNOMeLLeHUs CbC B3pMBOOMNacHa 1 arpecMBHa cpepa, KouTo umar
onaceH E¢EKT BbpXy ﬂeTaﬁﬂMTE Ha MalulnHaTa;

O Ha OTKPUTM MeCcTa Noj Bb3AEHCTBUETO HA KaMKKM U NPbCKN (BKNHO-
UWTESHO N0 BPEME Ha AbX/ W BaNeXu OT CHAT) U CUMHA 3anpalue-
HOCT Ha OKOJTHVS! Bb3AYX;

0 aKo 3axpaHBALMAT Kaben MM LWencen Uau yAbMKUTENST ca no-
BPeAEHH;

C NOBPe/EH NPeBKtoYBaTeN UM HEroBaTa HeTouHa paboTa;
KOraTo Ha MOBBPXHOCTTA Ha KONIEKTOPa ce 06pa3yBa KPbroB OFbH;
KOraTo ce MosiBM AUM UM MUPU3Ma Ha ropslla M3onaLms;

B C/lyyail Ha NOBULIEH LWYM UK BUGPaLMM Ha MaLLNHAT];

KOraTto Ha MOBbPXHOCTTA Ha YacTUTe Ha Kopryca U ApbXKute ce
NOABAT NYKHATUHU UIN OTUYNBaHUSA;

aKo CTe NOA BAUAHME Ha aNKOX0N UK NCUXOTPOMHYU Npenaparu;
ako cTe nuue nop 18 roguHu.

0 Ako B paboTHaTa 30Ha UMa CTpaHMYHM nMua (0CO6eHO Aeua) unu
ZIOMaLUHM XUBOTHU.

AONBJIHUTEJIHU MEPKK 3A BE3OMACHOCT N0 BPEME
HA PABOTA

[lpbXTe pbLeTe c1 Aasney oT 061acTTa Ha pa3aHe 1 OT AUcKa.

He fokocBaiiTe ABUXKELLMTE Ce YacTh Mo BpeMe Ha pabota. He cnimpaiite
Hacuna ycTpoicTBOTO C pbLie U NpeaMeTy. Heka cnpe camo.
N3BbpLUBaiiTe NPaBUNHO paboTaTa, 3a Aa HAMaNUTe PUCKa OT HapaHsBa-
He, 3aKNVHBaHe WK 3ary6a Ha KOHTPon.

Mpu psizaHe BUHArv U3non3asaiiTe BoAaya UK HanpasnsBallaTa AMHUIA-
Kka. ToBa yBennyaBa TOYHOCTTa Ha PA3AHETO U HamansBa pucka oT 3acs-
AaHe Ha aucKa.

He ce onuTBaiiTe 4a 0CBOGOANTE 3aApPbCTEH AMUCK, 6€3 Aa U3KioyBaTe
MaluuHaTa.

W3nonsgaiite camo npenopbyaHu OT NPOU3BOAUTENA Ha MallnHaTa auc-
KoBe.

Hukora He u3nonseaiiTe HamyKaHu UM OrbHATH AUCKOBE.

He u3nonasaiite AUCKOBE OT BUCOKOCKOPOCTHA MHCTPYMEHTANHA CTOMa-
Ha.

Ako TpﬂsBa Aa NpekbcHeTe pasOTaTa C WUHCTPYMEHTa, 3aBbplueTe TeKy-
LKA npoLec U U3KIYeTe MalluHaTa, npeu fa ce otaanevyuTe.

Mapuanu, Apexu, NPOBOAHULY, BBXETA U APYri NOZOGHU He TPsi6Ba Aa
oCTaBaT OKO/O PabOTHOTO MSCTO. HUKOra He OTCTPaHsiBaiTe pbyHO OT-
napbLy B 61130CT A0 AUCKA HA MHCTPYMEHTA.

He cbxpaHsiBaiiTe MaTepuanu v 060pyABaHe Haj WHCTPYMEHTa, 3alloTo
MOXe fja MafHaT BbpPXY Hero.

lMepuoAnyHoO NpoBepsiBaiiTe fanu ca 3aTerHaTi BCUYKM raikiu, 601ToBe u
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LAPYrn KPENeXxHn enemMeHTu.

Hukora He usnonseaiite WHCTPyMEHTa B 6nusoct A0 NlecHo3ananumm Tey-
HOCTW uu rasose.

Heo6xoAnMo e fia U3KYMTe MallMHaTa OT 3aXpaHBaHETO B C/yyail Ha:

[ MOAroToBKa 3a pa60Ta W TeXHUYecKa NoAAPbXKa;
npemMecTBaHeTo 11 Ha HOBO pasOTHO MACTO,

NOAMSAHA Ha peXeLus UHCTPYMEHT;

BHE3anHo cnupaHe Ha MaluHaTa nopaju nNpekbCcBaHe Ha Hamnpe-
)KEHUETOo B 3axpaHBallata Mpexa, 3aK/IMHBaHe Ha AUCK unu apyru
HEn3npaBHOCTH;

[ rnoepeaa Ha Kabena unu YABDKUTENHUA Kaben.

0
O Abnra noymBka unu Kpai Ha pa6oTata;
0
[

M3non3BaHuAT yabIXUTEN TPSIGBA i@ € NOAXOASLY 3@ YOTPe6a Ha OTKpU-
T0. [penopbyBa ce yAbXUTENEH Kaben CbC CeYeHue Ha XuLaTta Hail-man-
Ko 1,5 mm2. THe3[0TO Ha YAbMKUTENS TPSGBA fja CbOTBETCTBA Ha Lyence-
na Ha ka6ena.

W3nonsBaiite MalwunHaTa camMo CbC 3alUTHU PbKABULM, O4MNA UK CbC
3aliMTHa Macka 3a uLe, PecnupaTop 1 ¢ U3NoN3BaHe Ha 3alyuTa 3a cny-
Xa (Cnywanku, Tanu 3a ywi v ap.).

06neknoto 1 o6yBkuTe TpbBa Aa ca YAO6HM M i@ rapaHTMpaT 6esonac-
HOCTTa Ha pa6oTHUKa. 06NeKNOTO TPsiGBA @ MPUAAra NABLTHO, HO Aa He
OrpaHn4aBa ABUXEHUETO.

YBepere ce, Ye paboTHOTO MACTO € J06pe OCBETEHO.
Mpean Aa 3anoyHeTe paGoTa e HEOBXOANUMO:

[ Aa ornefjarte MalinMHaTa U ce yBepeTe, Ye TA € B MbJIeH KOMMNEKT 1
HAMa BbHLIHW NOBpeau;

[ Cnepj TpaHCNopTUpaHe Npu 3uUMHKU YCNOBUA, Npean Aa A BKKOYUTE,
3afpbXTe MalluMHata Ha cTaiHa TeMmnepaTypa, AOKATO KOHAEH-
3aTbT U3CDHXHE HaNMbJIHO.

MOHTAX

MocTaBeTe MalnHaTa BbPXY TBbPAA, CTabUiHa, NI0CKa NOBbPXHOCT.

Bbpxy pasgenutens 9 uHcTanupaiite u GuKcupaiite ropHUS 3alUTEH Ka-
nak 7 ¢ 6ont 8 (pucyHku 2 u 3).

HanbnHeTe TaBaTa (KoHTeiiHepa) 13 ¢ BoAa ;0 HUBOTO MeXAY 6ensiskuTe,
HaHeceH! BbPXY 3aWMTHNA kanak 12 (puc. 4).

M3non3Baiikv Tasn pesayka 3a NNOYKM, MOXETe Aa paspexeTe AeTaina
nop bron o1 45° o 90° cnpsMo HeroBaTa paBHWUHa, ia PexeTe no pas-
Mep o HanpasnsiBalata wuHa (Bogay) 11, 4a pexeTe nNo AuaroHan, us-
non3Baiiky brnoB Bofay 6, a CbLo Taka Aa pexeTe, KOMGUHUpPaiK rop-
HWUTE Ha4YUHWU.

Mpean fa 3anoyHeTe pa6oTa, HanpaseTe NPOGHO BK/IOYBAHE Ha eNeKTPo-
MHCTPyMeHTa 6e3 HaToBapBaHe, 3a Jla Ce yBepuTe, Ye pesaykata 3a nnoy-
K1 paboTyi NpaBuiHO.

3anouHeTe fa o6paboTeare Matepuana camo ako e 34paBo GUKCHpaH.

W3BbpLuBaiiTe paboTa C NnaBHY, yBepeHN ABIKeHUs. U3barsaiite peaku
M3KPUBSABaHNs Ha 06paboTeHNsi MaTepuan CipsiMo MaluuHaTa.

N36srBaiiTe nonajaHeTo Ha CTPaHUYHI NPeAMETI BbPXY AeTaitna (mate-
puana).

He u3nonsgaiite npekomepHa cuna no Bpeme Ha pa6ota. He npasete cun-
HY TNACBLM UNW YAApU - TOBA HSAMa Aa YBEAMYM NPOU3BOAUTENHOCTTA HA
pa6otata.

HauepraiiTe MHUA Ha pA3aHe BbPXY AeTalna u npukpeneTe BoAaYa, npe-
AN Aa BKKOUNTE eNEeKTPUYECKHUS UHCTPYMEHT.

lMocTaBeTe 3aroToBKaTe Ha npefHus pb6 Ha niota. Bktouete enekTpo-
ABuratens u octaBeTe AUCKa Aa AOCTUIHE NbJIHA CKOPOCT (npmﬁnmamen-
HO 2-3 cekyHAu). BaBHO U NNaBHO HATUCHETE AeTaiina Hanpeg ¢ pble.

(i) 3ABENEXKA

Bunaru nanonasaiite paBHOMepeH HaTUCK, ;0KaTO pexeTe. pekoMepHo-
TO ycunve BbpXy MaTepuana npuynHABa HEPaBHOCTU B PA3AHETO, CbKpa-
14aBa XWBOTA Ha MHCTPYMEHTA W NpU4MHABA OTKaT. Cnea npuknioyBaHe
Ha pa6otata ocBoGojieTe ByTOHa 3a MyckaHe M OCTaBeTe Aucka jAa crpe
HanmbHO. He u3Baxpaiite Aucka oT feTaiina, AoKaTto Toil ce BbpTU. AKO
Jle6envHaTa Ha OCTPUETO Ce e MPOMeHUNa, e Heo6X0AMMO fia Ce Hanpasy
npo6HO M3psi3BaHe BbPXY OTMafbyeH MaTepuan, 3a Aa ce NpoBepy Tou-
HOCTTa Ha pa3pesa.

/\ BHUMAHHE!

HAKOW KOMMOHEHTM 1 PEXELLy YacTU MOraT fia CTaHaT MHOTO FopeLLy no
BpeMe Ha paboTa. 136sreaiiTe KOHTAKT C FOpeLM YacTu NPean 1 cnep pa-
60Ta. BHUMaBaliTe ja He NoCTaBATe pblLieTe / KpakaTa cv BbPXy 0CTa Ha
pexelyuTe UM paboTHUTE eNeMeHTH No BpeMe Ha paboTa - ToBa MoXe Ad
[0Be/ie A0 TeNeCH! HapaHaBaHus.




Cnep NpuKNtoYBaHe Ha NpeAiBUAEHATa oOnepauns, HaTUCHeTe BYTOHa 3a
u3knoyBaHe 3, usyakaiite pexewmuat auck 10 aa cnpe HanbaHo, Cnes
TOBA M3BajeTe roTOBaTa YacT U 06Pe3KUTE OT PaBOTHUSA NAOT.

/\ BHUMAHME!

3a fja NpemaxHeTe pucka OT NOBPeAa Ha ABUraTeNs, PEAOBHO NOYUCTBAN-
Te ABUraTens ot npax. M0 TO3u HaYMH OCUrypsiBa GE3NPEnsTCTBEHO OX-
naxpaHe.

PEFYJINPAHE.

Pesaykata 3a nnoyku e PuHO perynupaHa GpaGpuyHo, HO Mo Bpeme Ha
TpaHcmopTMpaHe MoXe Aa Ce HapyLi TOYHOCTTa Ha MOHTAX.

PerynupaHe Ha brona Ha ps3ase (puc. 5):

0 u3KNKYeTe pesaykara 3a NiouKM (M3KKoyeTe 3axpaHBalyys Kaben
OT KOHTaKTa);

0 pasxna6eTe 3aKpenBaHeTo Ha ABaTa hukcupalum 6onta 17;

O npemecTeTe paboTHUs NAOT 18 B HAKJIOHEHO MONOXEHWE, KOMGUHNU-
paiikin MHANKALWATA MO CKanaTa Ha Hak/oHa 16 1 6ensakata BbpXy
ocHoBara 4, 3ajaBaifkil INaHNPaHns brbi Ha pA3aHe; 3akpeneTe Ha
XenaHata no3uuus ¢ gBata dpukcupalyy 6onta 17;

0 HanpaBeTe NPOBHO psi3aHe, M3MepeTe pesynTaTa: ako e Heobxoau-
MO, PErynupaiite brba Ha ps3aHe.

PerynupoBka Ha psizaHeTo no pasmep (puc. 6):

0 u3KnioyYeTe pesaykara 3a NNoyKkM (M3KioyeTe 3axpaHBalyys kaben
OT KOHTaKTa);

O pasxnabete ¢ukcupaHeTo Ha ABa GonTa 15 Ha HanpaBnsBaliaTa
WwuHa 11 oT ABETe CTpaHu, nocTaBeTe BoAeLlarta WuHa 11 B ckanata
19 no nnanupaHuTe pasmepu;

[ n3mepeTe pasCTOAHNETO MEXAY HanpaBiiABaliaTa nnaHka Ao Mak-
CMManHo u3nbkHanarta pexella 4acT Ha pexewus AUCK OT CTpa-
HaTa Ha HanpaBnABalyaTa njiaHka c NIMHMIKaTa Ha WHCTPYMEHTa;

0 nposepeTe fanu e napanenHo pasnonoxeH pexewus guck 10 no
OTHOLLEHMeE Ha Bogaya 11, ako e He06XOAMMO, PerynupaiiTe nosuuu-
ATa Ha Boflaya 11; 3apaBo 3akpeneTe ¢ 6onTosete 15.

3amsaHa Ha pexeLua fUCK.
(i) MPERYNPEXAEHME

Mpean Aa U3BauTe UAM MHCTANUpaTe PeXeluns AUCK, Ha MbPBO MACTO,
YBEpeTe Ce, Ye PesayKara 3a N0YKM e U3K/I0YEHa U LLENCENBT Ha 3axpaH-
BAHETO € U3K/HOYEH.

MouncTeTe BHUMATENHO raHLUTe U MOBLPXHOCTTA Ha AUCKA MPEAN MOH-
Taxa. N36bplueTe BCAKAKBM MACNEHN KanynLy Mo BbTPELIHUTE U BbHIL-
HUTe GNaHLM Ha WaiibuTe NOf HansraHe, KbAETO Te L J0KOCHAT MOBbPX-
HOCTTa Ha AuckKa.

He [oKOCBaiiTe CbC CTPAHUYHM METANHU NPeAMeTH pbba Ha 0TBOpa 3a
MOHTaX Ha AMCKa, TOBA MOXe /ia NOBPEAM AUCKA U Aia HEe My NO3BONM Ad
ce (uKcupa 3apaso.

PexewmsT guck Tpabea fa 6bie CMeHeH, ako HerosaTa pexelya yact
(npaxoBo NOKPUTHE) € HAMbHO N3PACXOAEHa.

Mpeau pa MHCTanupate Aucka BbPXY pesaukarta 3a NioukM1, BHUMATe Ho
npoBepeTe pexelyus AUCK. He Tpsi6Ba Aa UMa NyKHATUHY, OTYYNBaHWS.

CBaneTe fONHUA 3alwmuTeH Kanak 12 (puc. 1). Kato gbpxuTe wnuxaena
23 cbC cneurantus Kty (puc.7), passuiite raiikara 22 ¢ BTOPUs KilioY,
u3Bagete dnaneua 21.

WHcTanupaiite BbTpelwHaTa Waiiba 3a HansraHe Ha ocTa.

0OTMeTKa Ha fucka

Kato B3emeTe npeABUz nocokara Ha BbpTeHe (puc. 8), uHcTanupaiite pe-
xewus anck 10, MOHTUpaiiTe GnaHela 21, fbpXxeitku WnuHAena 23, Guk-
cupaiite pexelus guck 10 c raiika 22 (puc. 9

KakTo e nokasaHo Ha puc. 9, uHcTanupaiTe u 3akpenete Bnoxkara 20 u
[LONHUS 3alMTeH Kanak 12.

W3nonaBaiite pexelyn AuckoBe ¢ Aeb6envHa Ha pssaHe, paBHa Ha aebenu-
HaTa Ha pasgenuTens 9.

/\ BAXHO!

Cnep KaTo MHCTanupaTte fuUcKa, yBepeTe ce, Ye TOW Ce BbpTU CBOGOAHO.
3a fja HanpaBuTe TOBa, 0cBOGOAETE PUKCATOpa Ha BbpTEHE Ha AucKa U
r0 3aBbpTETE PHYHO HAKONKO 060pOTa. BK/IHOYETE MHCTPYMEHTa B KOHTaK-
Ta W ro BKNtoYeTe Ha npaseH xop. Npean pasaHe nposepeTe Aanu UHCTPY-
MEHTDBT Ce BbPTH NaBHO.

Cnep pa6ora:

0 W3KMIOYETe MalUMHaTa OT 3aXpPaHBaHETO, KaTo Ce YBEpUTE, Ye Npes-
KIIOYBATENAT € B N0N0XeHNe ,V3KI04eHo";

16

{ nouyucTeTe MaluMHaTa OT 3aMbpCABaHE;

O CbXpaHsiBaiiTe MalIMHaTa Npu TeMnepaTypa Ha oKonHaTa cpeaa ot
0°C po +35°C 1 oTHOCUTENHA BNAXHOCT He noBeye 0T 80%.

Bb3MOXXHU HEU3NMPABHOCTH

Bb3MOXHWTE HEM3NPABHOCTY Ca NOCOYEHM B Tabnuua 2.

HewnsnpaeHoct BeposiTHa npnyuna

[ledekTeH npesktousaren
wi wencen. MpekbeHar
3axpaHBaly kaben uau
yAbMKUTEN. Henpasunen
MOHTaX Ha YeTka unm
KONeKTop.

Korato pesaykara 3a niouku e
BK/II0YEHA, eNeKTPUYECKUAT ABUraTeNn
He paboTy (MpexoBo HanpexeHue e
Ha/NYHO).

HeusnpaBHoCT B HamoTKaTa
Ha apmartypara. /3Hocenu /
3as1eneHu YeTKU.

06pa3yBaHe Ha KPbros OrbH BbPXY
KonekTopa.

W3HoceHu / cuynenu
npeAasKu MW narepu Ha
peaykTopa.

MoBuLEH WyM B pefyKTopa.

Mo BpeMe Ha paboTa OT BEHTUALMOH-
HUTE OTBOPU Ce NOSIBSBA UM UM
MUpU3Ma Ha ropsilla n3onauus.

KoHTakT MexAay HaMoTKuTe
Ha apmarypara uiu cTatopa.

CZICESKY
REZACKA OBKLADU
PF1 000-:] 80
MANUAL

Technické specifikace
Modelka PF1000-180
Napéti, V 220-240V
Frekvence 50 Hz
Jmenovity vykon 600 W
Otacky bez zatéze 2950 ot./min
Priimér fezného kotouce:
— primér 180 mm
— vyska 2,2mm
— primér upeviovaciho otvoru 22,2 mm
Rozméry stolu:
— délka 395 mm
— Sitka 385mm
Maximalni hloubka fezani:
— thel 90° 35mm
— thel 45° 18 mm
Maximalni délka fezani: neomezena
Kryti IPX0
Trida bezpecnosti |
Rozméry:
— délka 415mm
— Sitka 395mm
— BbiCOTa 247 mm
Vyska 11kg
Hodnota akustického tlaku LpA 87 dB(A)

PRO-CRAFT




) o

KpA neurcitost 3dB

Hodnota akustického vykonu 100 dB(A)

Neur¢itost 3dB

Vibrace (podle EN 50636-2-100) 2,5 m/s2K=1,5m/s2

Popis (Vykres 1)

1. panel ovladani, 10. fezny kotou¢,

2. tlacitko Start, 11. vodici lista,

3. tlacitko zapnuti/vypnuti, 12. ochranny kryt (spodni),
4. zékladna, 13. nédrZ na vodu,

5. stil se Stérbinou, 14. gumova podpéra,

6. vedeni pokosu, 15. zajistovaci Sroub,

7. ochranny kryt (horni) 16. méfitko sklonu,

8. Sroubové utahovani, 17. upeviovaci Sroub.

9. zafizeni na rozsiteni kuzele,

BALENI{
Baleni s fezackou obsahuje:

¢ fezacku obkladi - 1ks;
vodici ty¢ - 1 ks;

vedeni pokosu - 1Kks;

fezny kotouc (instalovany) - 1 ks;
klic 12 mm- 1 ks;
specialni kli¢ - 1 ks;
né&drz na vodu - 1;
pojistnd matice - 2 ks;
desticky pro vodici pravitko - 2 ks

ochranny kryt (horni) - 1 ks;

navod k pouziti a Gdrzbé v rustiné - 1 ks;

zarucni podminky v rustiné - 1 ks;

barevna krabice - 1 ks;

/\ VAROVANi!

Po nepretrzité 15minutové praci fezacku vypnéte a pokracujte az po 5
minutach. Doporucuje se pracovat s fezackou maximalné 20 hodin tydné.
Pamatujte, napéjeni zdrojem zvy$eného nebezpeci!

Tyto pokyny k pouZivani a Gdrzbé si pozorné prectéte.

OBECNE INFORMACE

Rezatka obklad(i (déle jako fezagka) je uréena pro fezani keramickych a

porcelanovych obkladd v domacich podminkéach.
Rezaéka je zkonstruovana pro pouzivéni v oblastech s mirnym podnebim v
prostiedi s teplotnim rozmezim 478 az + 35 ° 8, relativni vlhkosti nizsi nez
80 % a nevystaveni pfimému plsobeni srazek a prilisné prasnosti.
Tato pfirucka obsahuje informace a pozadavky nezbytné a dostacujici pro
spolehlivé, bezpecné a efektivni pouziti fezacky.

OBECNA BEZPECNOSTNi PRAVIDLA

Pied praci s fezackou obkladii se ujistéte, Ze:

- montazni Srouby M6x12 - 2ks;

o o o o o o o o o o O <

O Parametry sitového napajeni, pracovni podminky a stav fezacky jsou
v souladu s témito pokyny;

¢ Vypina¢ je v poloze ,OFF";
0 Napdjeci kabel a zastrcka jsou neposkozené.

Pfi prce s fezackou JE ZAKAZANO:

¢ Pouzivat nastroj s charakteristikami odli$nymi od téch uvedenych
v téchto pokynech, stejné tak majicich mechanicka poskozeni a
zévady.

O Pretézovat fezacku, vyvijet pfiliSnou silu na pracovni nastroj béhem
pouzivani, protoZe to vede k zablokovani a pfehfati motoru a s tim
spojené pred¢asné zavadé;

¢ Uzemnovat mechanické &asti fezacky;

O Tahat / kroutit / vystavovat napdjeci kabel zatézi (nedovolte plasti
kabelu pfijit do kontaktu s horkymi a mastnymi povrchy);

PRO-CRAFT

¢ ponechévat bez dozoru fezacku pfipojenou do sitového napajeni;

O pracovat s fezackou, kdyz jste unaveni;

0 dovolit s fezackou pracovat détem a osobdm bez zkusenosti s praci
nani.

ZAKAZUJE se pracovat s fezackou:
0 v mistech s potencidlné vybusnym a korozivnim prostfedi, kde je
préce s fezackou nebezpecna;

0 na_cerstvém vzduchu z diivodu desté a prehdnék (snéhovych i
destovych) a prasného prostredi;

0 ang’l’cll' poskozeny napajeci kabel nebo zastrcku, a s prodluzovacimi
abely;

majici vadny vypina¢ nebo nepracujici spravné;

kdyZ vytvaii kruhovy ohefl na povrchu nadrze;

pokud vydéva kouf nebo zépach hofici izolace;
pokud fezacka vyddva silny hluk nebo vibruje;

pfi vyskytu trhlin, tfisek na povrchu krytd a rukojeti;
osobam pod vlivem alkoholu nebo navykovych latek;
osobam mladsim 18 let.

S oo o o o o

Na pracovisti se nesmi vyskytovat nepovolané osoby (obzvlasté déti) a
zvifata.

DALS BEZPECNOST PRACE.

- DrZte ruce mimo oblast fezani a kotouce.

- Nikdy se nedotykejte pohybujicich se Casti spotfebice. Kotou¢
nezastavujte nasilné rukama nebo jinymi piedmeéty. Vyckejte, nez se zastavi
sém.

O Pracujte spravné, omezite tak nebezpeci zranéni, zaseknuti kotouce

v materidlu nebo ztratu kontroly.

O Béhem fezéni vzdy pouzivejte posuvnou listu nebo kolejnici. Zvysi se
tak presnost fezu a omezi nebezpeci zaseknuti kotouce.

0 Nepokousejte se uvolnit zaseknuty kotou¢ bez odpojeni fezacky ze
site.

Pouzivejte pouze vhodné kotouce.
Nikdy nepouZivejte prasklé nebo ohnuté kotouce.
Nepouzivejte kotouce z rychlofezné néstrojové oceli.

Jestlize chcete prerusit praci s fezackou, ujistéte se, ze dobéhl
aktudlni proces a vypnéte fezacku.

0 Kolem pracovi$té se nesmi nachazet hadry, obleceni, dréty, provazy.
Odpad kolem fezacky nikdy neodstranuijte ruéné.

O Nafezacce neskladujte material, mohl by z ni spadnout.

¢ Pravidelné kontrolujte dotaZeni vech matic, Sroubl a dalSich
upinaéi.

0 Nikdy fezacku nepouzivejte v blizkosti hoflavych kapalin a plynd.

o o o o

Odpojte fezacku od napajeni v pripadé:
O Priprav na préaci a idrzbu;
Jejiho piemistovani na nové pracovisté;
Dlouhé prestavky nebo po zakonceni préce;
Vymény dilii fezacky;
Néhlého zastaveni fezacky z divodu vypadku napdjeni, zaseknuti
kotouce v materidlu nebo z dal$ich takovychto diivodu;
0 Poskozeni napajeciho nebo prodluzovaciho kabelu.

0
0
0
0

Prodluzovaci kabel musi byt uren pro venkovni pouziti. Doporucuje
se prodluzovaci kabel s prifezem vodice nejméne 1,5 mm2. Samici
prodluzovaci kabel musi odpovidat zastréce kabelu napajeni.

Pracovnik musi pouzivat rukavice, bryle nebo ochranny oblicejovy $tit,
respirator a ochranu sluchu (ochrannd sluchatka, ucpavky do usi atd).

0dév a obuv musi byt pohodIné a umoziovat bezpecnou préaci. Odév musi
byt priléhavy, ale zaroven nesmi omezovat v pohybu.

Dbejte na dobré osvétleni pracovisté.
PRIPRAVY A PRACOVNi POSTUP
Pred praci je nutné:

O Prohlédnéte fezacku a ujistéte se, Ze je kompletni a nenese znamky
poskozeni;

0 Po prepravé v zimnich podminkach ponechte fezacku pfi pokojové
teploté dokud kondenzovana vlhkost zcela nevyschne.




Sestaveni.

Rezatku ustavte na pevny, stabilni a plochy povrch. Na zafizeni pro
rozsifeni kuzele 9 nainstalujte a zajistéte Sroubem 8 horni kryt kotouce 7
(obrazky 2 a 3).

Nadrz na vodu 13 napliite vodou aZ na troven mezi znackami na ochranném
krytu 12 (obr 4).

Rezagka dlazdic mize provadét fez od obrobku pod thlem 45 az 90 k jeho
roving, fezat ve velikosti podél vodici listy 11, fezat Ghlopficné s Ghlovym
dorazem 6 a kombinovat kombinaci vyse uvedené fezaci operace.

Pred zapocetim prace provedte zkuSebni fez bez zatéze, abyste se ujistili
o spravné préci fezacky.

Material zacnéte opracovavat pouze, pokud je sprévné uchycen.

Praci vykonavejte plynulymi jistymi pohyby. Vyvarujte se prudkych
deformaci obrobku vyvolanych fezackou.

Zabraiite vniknuti nepotiebnych piedmétii na obrobek (materiél).

Pfi tomto postupu nepouzivejte nadmérnou silu. Nedélejte trhavé pohyby
ani rézy - produktivitu tim nezvysite.

Pred zapnutim napéjeni vyznacte linii fezu a provedte vodici fez.

Umistéte pfedni okraj kusu ramu. Zapnéte motor a ponechte pohon najet na
plnou rychlost (cca 2-3 sekundy). Pomalu a jemné tlacte rukama obrobek
dopredu.

/\ POZNAMKA

Béhem fezani vyvijejte konstantni tlak. Pilisny tlak zplsobi poskrabani a
zkréti Zivotnost fezacky. Po skonéeni prace vypnéte vypinaC a ponechte
kotou¢ zcela zastavit. Nesnimejte fezacku z obrobku, kdyz se kotoué¢
otaci. Jestlize se tloustka ostii kotoute zméni, je nutné provest na kousku
vadného materidlu zkuseni fez pro ovéfeni pfesnosti Stérbiny.

/\ VAROVAN!

Nékteré komponenty a fezné ¢asti se béhem prace mohou velmi zahrét.
Eliminujte kontakt s horkymi ¢asti jiz pred a po préci. Dbejte na to, abyste
pi tom nepolozili ruce / nohy na osu feznych nebo pracovnich prvki -
mohlo by dojit ke zranéni.

Po skonceni naplédnované prace stisknéte tlacitko 3, vyckejte dokud
se fezny kotou¢ 10 nezastavi, a pak ze stolu sundejte opracovany dil a
zarovnejte jej.

/\ VAROVANi!
Pro omezeni rizika poskozeni motoru z ného pravidelné odstranuijte prach.
Také se tim zajisti jeho plynulé chlazeni.
Sefizeni. Rezacka je sefizena z vyjroby, ale presnost miize byt prepravou
narusena.
Sefizeni thlu fezani (obrazek 5):

0 Odpojte fezacku (vytdhnéte zastrcku napajeciho kabelu);

¢ Povolte dva upeviovaci $rouby 17;

0 Pracovni stll 18 se pohybuje v naklonéné roving, pficemz srovnava
odecet na stupnici sklonu 16 a riziko na zékladé predpokladaného
thlu fezu 4; zafixujte dva zajistovaci $rouby 17;

O Provedte zkuSebni fez, vysledek zmérte: pokud je to nutné, upravte
thel fezéni.

Nastaveni velikosti fezu (obrazek 6):
¢ Odpojte fezacku (vytahnéte zastrcku ze zasuvky);

0 Uvolnéte dva Srouby 15 na vodici li$té 11 na obou stranach, nastavte
posuvnou listu 11 na méfitku 19 v odhadované velikosti;

0 Pomoci pravitka zméfte vzdélenost mezi vodici liStou az k
maximalnimu presahu fezné ¢ésti fezného kotouce z vodici listy;

O Zkontrolujte rovnobéznost fezného kotouce 10 vzhledem k vodici
listé 11, pfipadné upravte polohu posuvné listy 11; polohu zajistéte
Srouby 15.

Vyména fezného kotouce.

Varovéni: pfed demontdzi nebo montdzi fezného kotouce se nejprve
ujistéte, Ze je fezacka vypnuta a zastrcka napajeciho kabelu vytazena ze
zasuvky.

Ped montazi dikladné ocistéte pirubu a povrch kotouce. Rozetiete kapku
oleje na pfitlacné desticce vnitini a vnéjsi pfiruby, kde se budou dotykat
povrchu kotouce.

Nedotykejte se okraje otvoru cizimi kovovymi pfedméty, mohlo by dojit k
poskozeni kotouce a naruseni jeho bezpecného uchyceni.

Vyméné podléhd takovy fezny kotoug, ktery ma feznou ¢ast (rozprasovani)
zcela vycerpanou.

Pred montazi kotouce na fezacku jej diikladné prohlédnéte. Musi byt bez

st siovensei T
zlomenin, tisek.

Sejméte spodni ochranny kryt 12 (obrazek 1). Specidlnim kli¢em pfidrzte
vieteno 23 (obrazek 7), druhym klicem odsroubujte matici 22, sejméte
prirubu 21.

Na osu namontujte vnitfni pfitlacnou desku.

S ohledem na smér otaceni - znacka na kotouci (obrézek 8), nastavte fezny
kotouc¢ 10, nastavte prirubu 21, zatimco drzite vreteno 23, rezny kotou¢ 10
upevnéte matici 22 (obrazek 9).

Jak je ukdzano na obrézku 9, nasadte rozpérku 20 a spodni ochranny kryt
12.

Pouzivejte fezné kotouce s tloustkou rovnajici se kuzelovému zafizeni
fezaci ¢asti 9.

() DULEZITE!

Po montazi se ujistéte, ze se volné otaci. Za timto Gcelem uvolnéte
zajisténi otaceni kotouce a rukou jej otocte o nékolik otacek. Pripojte

fezacku do elektrické zasuvky a zapnéte ji na béh bez zatéze. Pred fezanim
zkontrolujte plynulé otéceni nastroje.

Po skonceni prace:
¢ fezacku odpojte od elektrické sité, ujistéte se, Ze vypinac je v poloze
¢ fezacku oCistéte od prachu;
0 skladujte fezacku pfi okolni teploté od 0 °C do + 35 °C a relativni
vlhkosti 80 %.
RESENI PROBLEMU

Mozné zavady jsou uvedeny v tabulce 2.

Problém Pravdépodobna pficina

Vadny vypina¢ nebo zastrcka.
Preruseni napajeciho kabelu
nebo dratu a kabelu. Zavada
kartace kolektorové jednotky.

Pfi zapnuté fezacce motor nebézi
(napéti je pfitomno).

Zavada na vinuti kotvy. Kartac

Vytvéreni kruhového ohné na kolektoru. ¢ A RO
opotiebovany/zavéseny.

Opotebeni/poskozeni
ozubenych kol nebo lozZisek
prevodovky.

Zvyseny hluk v pfevodové skfini.

Zkrat ve vinuti nebo zavada
vinuti kotvy statoru.

Pi préci se z ventilaénich otvord line
kour nebo zépach hofici izolace.

SK|SLOVENSKY
STOLOVA PiLA
KR2600
POUZIVATELSKA PRIRUCKA

Technické Specifikacie

Model PF1000-180
Napitie, V 220-240V
Frekvencia 50 Hz
Menovity vykon 600 W
Otacky bez zataze 2950 ot./min
Priemer rezného kotica:

— priemer 180 mm

— vyska 2,2mm

— priemer upeviovacieho otvoru 22,2 mm
Rozmery stola:

PRO-CRAFT
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— dizka 395 mm

— Sirka 385 mm
Maximélna hibka rezania:

— uhol 90° 35mm

— uhol 45° 18 mm
Maximélna dizka rezania: neobmedzena

Krytie IPX0

Trieda bezpecnosti |

Rozmery:

- dizka 415mm
— Sirka 395 mm
— BbICOTA 247 mm
Vyska 11kg
Hodnota akustického tlaku LpA 87 dB(A)
KpA neurcitost 3dB
Hodnota akustického vykonu 100 dB(A)

Neuréitost 3dB
Vibréacie (podla EN 50636-2-100) 2,5 m/s2K=1,5m/s2

Popis

1. panel ovladania, 10. rezny kotug,

2. tlacidlo Start, 11. vodiaca lista,

3. tla¢idlo zapnutia/vypnutia, 12. ochranny kryt (spodny),
4. zékladna, 13. nédrz na vodu,

5. stol so strbinou, 14. gumova podpera,

6. vedenie pokosu, 15. zaistovacia skrutka,

7. ochranny kryt (horny) 16. meradlo sklonu,

8. skrutkové utahovanie, 17. upeviovacia skrutka.
9. zariadenie na rozsirenie kuzela,

/\ VAROVANIE!

Po nepretrzitej 15 minGtovej praci rezacku vypnite a pokracujte az po 5
minttach. Odporica sa pracovat s rezackou maximalne 20 hodin tyzdenne.
Pamitajte, napajanie je zdrojom zvyseného nebezpecenstva!

Tieto pokyny na pouZivanie a Gdrzbu si pozorne precitajte.

VSEOBECNE INFORMACIE

Rezatka obkladov (d'alej ako rezacka) je urcena na rezanie keramickych
a porcelanovych obkladov v domécich podmienkach.
Rezacka je skonstruovand na pouzivanie v oblastiach s miernym podnebim

v prostredi s teplotnym rozmedzim 478 az + 35 ° 8, relativnou vihkostou
nizSou nez 80 % a na nevystavenie priamemu posobeniu zréZok a priliSnej
prasnosti.

Tato prirucka obsahuje informécie a poZiadavky nevyhnutné a dostacujtice
pre spolahlivé, bezpecné a efektivne pouzitie rezacky.

VSEOBECNE BEZPECNOSTNE PRAVIDLA

Pred pracou s rezackou obkladov sa uistite, Ze:

0 Parametre sietového napajania, pracovné podmienky a stav rezacky
st v stlade s tymito pokynmi.

0 Vypinac je v polohe ,OFF".
0 Napéjaci kdbel a zastrcka s neposkodené.

Pri préci s rezackou JE ZAKAZANE:

0 Pouzivat nastroj s charakteristikami odlinymi od tych uvedenych
v tychto pokynoch, rovnako tak majtcich mechanické poskodenia
a chyby.

0 Pretazovat rezacku, vyvijat prili§nd silu na pracovny nastroj potas
pouzivania, pretozZe to vedie k zablokovaniu a prehriatiu motora a s
tym spojenej predéasnej chybe.

¢ Uzemnovat mechanické Casti rezacky.
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0 Tahat/kritit/vystavovat napajaci kabel zatazi (nedovolte plasti kabla
prist do kontaktu s horticimi a mastnymi povrchmi).

¢ Ponechavat bez dozoru rezacku pripojent do sietového napdjania.

¢ Pracovat s rezatkou, ked ste unaveni.

0 Dovolit s rezatkou pracovat detom a osobam bez skisenosti s
précou na nej.

ZAKAZUJE sa pracovat s rezaékou:

¢ v miestach s potencidlne vybusnym a korozivnym prostredim, kde je
praca s rezackou nebezpecng;

0 na cerstvom vzduchu z dévodu dazda a prehdnok (snehovych aj
dazdovych) a pragného prostredia;

0 majicou poskodeny napéjaci kdbel alebo zastrcku, a s predizovacimi
kablami;

majlcou chybny vypina¢ alebo nepracujlicou sprévne;

ked vytvara kruhovy oheni na povrchu nadrze;

pokial vydava dym alebo zépach horiacej izolacie;

pokial rezacka vydava silny hluk alebo vibruje;

pri vyskyte trhlin, triesok na povrchu krytov a rukoviti;

osobam pod vplyvom alkoholu alebo navykovych latok;

osobam mladsim ako 18 rokov.

o oo o o o o

Na pracovisku sa nesmi vyskytovat nepovolané osoby (zvlast deti) a
zvierata.

DALSIA BEZPECNOST PRACE.

¢ Drzte ruky mimo oblast rezania a kotica.

0 Nikdy sa nedotykajte pohybujlcich sa Casti spotrebica. Kotd¢
nezastavujte nasilne rukami alebo inymi predmetmi. Vyckajte, nez
sa zastavi sém.

0 Pracujte spravne, obmedzite tak nebezpeCenstvo zranenia,
zaseknutia koti¢a v materidli alebo stratu kontroly.

0 Pocas rezania vzdy pouzivajte posuvn liStu alebo kolajnicu. Zvysi
sa tak presnost rezu a obmedzi nebezpecenstvo zaseknutia kotdca.

0 Nepokusajte sa uvolnit zaseknuty koti¢ bez odpojenia rezacky zo
siete.

Pouzivajte iba vhodné kotuce.
Nikdy nepouzivajte prasknuté alebo ohnuté kottce.
Nepouzivajte kotdce z rychloreznej nastrojovej ocele.

Ak cheete prerusit précu s rezackou, uistite sa, ze dobehol aktudlny
proces a vypnite rezacku.

0 Okolo pracoviska sa nesmd nachadzat handry, oblecenie, droty,
povrazy. Odpad okolo rezacky nikdy neodstranujte rucne.

Na rezacke neskladujte material, mohol by z nej spadnat.

O Pravidelne kontrolujte dotiahnutie vSetkych matic, skrutiek a dalSich
upinacov.

O Nikdy rezacku nepouzivajte v blizkosti horfavych kvapalin a plynov.
¢ Odpojte rezacku od napajania v pripade:

O priprav na pracu a tdrzbu;

O jej premiestiiovania na nové pracovisko;

[

[

[
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dlhej prestavky alebo po zakonéeni prace;
vymeny dielov rezacky;

nahleho zastavenia rezacky z dévodu vypadku napajania, zaseknutia
kotica v materidli alebo z dalSich takychto dovodov;

0 poskodenia napajacieho alebo predlzovacieho kébla.
Predlzovaci kabel musi byt ureny na vonkajSie pouzitie. Odporica

sa predlZovaci kabel s prierezom vodi¢a najmenej 1,5 mm2. Samici
predlZovaci kabel musi zodpovedat zastrcke kébla napajania.

Pracovnik musi pouzivat rukavice, okuliare alebo ochranny tvérovy stit,
respirator a ochranu sluchu (ochranné slichadla, stuple do usi atd".).

Odev a obuv musia byt pohodiné a umozfiovat bezpecnd précu. Odev musi
byt priliehavy, ale zaroven nesmie obmedzovat v pohybe.

Dbajte na dobré osvetlenie pracoviska.
PRIPRAVY A PRACOVNY POSTUP
Pred pracou je nutné:

O Prezrite rezacku a uistite sa, ze je kompletna a nenesie zndmky
poskodenia;




¢ Po preprave v zimnych podmienkach ponechajte rezacku pri izbovej
teplote dokial kondenzovand vihkost plne nevyschne.
Zostavenie.

Rezacku polozte na pevny, stabilny a plochy povrch. Na zariadenie pre
rozsirenie kuzela 9 nainstalujte a zaistite skrutkou 8 horny kryt kotica 7
(obrazky 2 a 3).

Nadrz na vodu 13 napliite vodou az na Grovefi medzi znackami na
ochrannom kryte 12 (obr. 4).

Rezacka dlazdic moze vykonavat rez od obrobku pod uhlom 45 az 90 k
jeho rovine, rezat vo velkosti pozdlz vodiacej listy 11, rezat uhlopriecne
s uhlovym dorazom 6 a kombinovat kombinacie vyssm uvedenej rezacej
operécie.

Pred zaCatim préce urobte sku$obny rez bez zétaze, aby ste sa uistili

o spravnej praci rezacky.

Materidl zatnite opracovavat iba, pokial je spravne uchyteny.

Précu vykonavajte plynulymi istymi pohybmi. Vyvarujte sa prudkych
deformacii obrobku vyvolanych rezackou.

Zabrante vniknutiu nepotrebnych predmetov na obrobok (materidl).

Pri tomto postupe nepouzivajte nadmernd silu. Nerobte trhavé pohyby ani
razy - produktivitu tym nezvysite.

Pred zapnutim napéjania vyznacte liniu rezu a urobte vodiaci rez.

Umiestnite predny okraj kusu rdmu. Zapnite motor a ponechajte pohon
nabehndt na pinu rychlost (cca 2 - 3 sekundy). Pomaly a jemne tlacte
rukami obrobok dopredu.
Poznamka. PoCas rezania vyvijajte konstantny tlak. PriliSny tlak sposobi
poskriabanie a skréti Zivotnost rezacky. Po skonceni prace vypnite vypina¢
a ponechajte kotd¢ Gplne zastavit. Nesnimajte rezacku z obrobku, ked' sa
kotd¢ otaca. Ak sa hriibka ostria kottica zmenti, je nutné vykonat na kisku
chybného materialu skiSobny rez na overenie presnosti $trbiny.
Varovanie! Niektoré komponenty a rezné Casti sa pocas prace mdzu velmi
zahriat. Eliminujte kontakt s hordcimi Casti uz pred a po praci. Dbajte na to,
aby ste pri tom nepolozili ruky/nohy na os reznych alebo pracovnjch prvkov
- mohlo by dojst ku zraneniu.
Po skonéeni naplanovanej prace stlacte tlacidlo 3, vyckajte dokial sa rezny
kotti¢ 10 nezastavi, a potom zo stola zloZte opracovany diel a zarovnajte
0.

/\ VAROVANIE!
Na obmedzenie rizika poskodenia motora z neho pravidelne odstranujte
prach. Tiez sa tym zaisti jeho plynulé chladenie.
Nastavenie. Rezacka je nastavend z vyroby, ale presnost moze byt
prepravou narusend.
Nastavenie uhla rezania (obrazok 5):

0 Odpojte rezacku (vytiahnite zastrcku napajacieho kabla);

0 Povolte dve upeviiovacie skrutky 17;

¢ Pracovny stol 18 sa pohybuje v naklonenej rovine, pricom porovnava
odpocet na stupnici sklonu 16 a riziko na zéklade predpokladaného
uhla rezu 4; zafixujte dva zaistovacie skrutky 17;

O Vykonajte skusobny rez, vysledok zmerajte: pokial je to nutné,
upravte uhol rezania.

Ikosti rezu (obrazok 6):

0 Odpojte rezacku (vytiahnite zastrcku zo zasuvky);
¢ Uvolnite dve skrutky 15 na vodiacej liste 11 na oboch strandch,
nastavte posuvnd listu 11 na meradle 19 v odhadovanej velkosti;

¢ Pomocou pravitka zmerajte vzdialenost medzi vodiacou listou az k
maximalnemu presahu reznej ¢asti rezného kottca z vodiacej listy;

0 Skontrolujte rovnobeznost rezného kotdca 10 vzhladom na vodiacu
listu 11, pripadne upravte polohu posuvnej listy 11; polohu zaistite
skrutkami 15.

Vymena rezného kotuca.

Varovanie: pred demontazou alebo montazou rezného kottica sa najprv
uistite, Ze je rezacka vypnuta a zastrcka napéjacieho kabla vytiahnuta zo
zésuvky.

Pred montazou dokladne oistite prirubu a povrch kotuca. Rozotrite kvapku
oleja na pritlacnej dosticke vnatornej a vonkajsej priruby, kde sa budd
dotykat povrchu kotdca.

Nedotykajte sa okraja otvoru cudzimi kovovymi predmetmi, mohlo by dojst
k poskodeniu kotti¢a a naruseniu jeho bezpe¢ného uchytenia.

Vymene podlieha taky rezny kotu¢, ktory ma reznt cast (rozprasovanie)
tplne vycerpand.
Pred montézou kotica na rezacku ho dokladne prezrite. Musi byt bez

st suoverse [0
zlomenin, triesok.

Zlozte spodny ochranny kryt 12 (obrazok 1). Specidlnym klti¢om pridrite
vreteno 23 (obrazok 7¥, druhym kli€om odskrutkujte maticu 22, zlozte
prirubu 21.

Na os namontujte vnatornd pritlacnt dosku.

S ohladom na smer otacania - znacka na kotuéi (obrazok 8), nastavte
rezny kotd¢ 10, nastavte prirubu 21, zatial Co drZite vreteno 23, rezny koti¢
10 upevnite maticou 22 (obrazok 9).

Ako je ukdzané na obrazku 9, nasadte rozperku 20 a spodny ochranny kryt
12.

Pouzivajte rezné kotuce s hribkou rovnajlcou sa kuzefovému zariadeniu
rezacej casti 9.

Dolezité! Po montézi sa uistite, Ze sa volne otaca. Kvoli tomu uvolnite
zaistenie otacania kotdca a rukou ho otocte o niekolko otacok. Pripojte
rezaCku do elektrickej zasuvky a zapnite ju na beh bez zataze. Pred rezanim
skontrolujte plynulé otacanie néstroja.

Po skonceni prace:
¢ rezacku odpojte od elektrickej siete, uistite sa, Ze vypina je v polohe

O rezacku ocistite od prachu;

0 skladujte rezacku pri okolitej teplote od 0 °C do + 35 °C a relativnej
vlhkosti 80 %.

RIESENIE PROBLEMOV

Mozné chyby si uvedené v tabulke 2.

Problém Pravdepodobna pricina

Chybn{ vypinac alebo
zastrcka.

Prerusenie napéjacieho kabla
alebo drétu a kébla. Chyba
kefy kolektorovej jednotky.

Pri zapnutej rezacke motor nebezi
(napétie je pritomné).

Vytvaranie kruhového ohna na

Chyba na vinuti kotvy. Kefa
kolektore.

opotrebovana/zavesena.

Chyba na vinuti kotvy. Kefa

Zvyseny hluk v prevodovej skrini. opotrebovana/zavesend.

Pri préci sa z ventilaénych otvorov unikd| Zkrat ve vinuti nebo zévada
dym alebo zépach horiacej izolacie. vinuti kotvy statoru.
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RU CE AEKJIAPALUA COOTBETCTBUA

M, Vega Trade Company Limited, kak 0TBETCTBEHHbIA NPOU3BO-
AnTenb 3asBnsem, 4to MauTkopes dnekTpuyeckuii

TM Procraft: PF1000/180

Mpon3BoAATCA CepuitHO 1 COOTBETCTBYIOT CNEAYIOWMM eBPONeiCcKUM Anpek-
TBaM, U U3roTaB/iMBalOTCA B COOTBETCTBMU CO CNeAytolUMN CTaHAapTaMu
WK CTaHAAPTU3MPOBAHHbIMU JOKYMEHTaMU: *

TexHuyeckas [OKYMeHTauus npepocTasnsetca komnaHuei: VEGA TRADE

COMPANY LIMITED, aapec.: Room 1009, Distrii Zhangjiang Keyuan Office: 6-11/
F,No.5 Bibo Road, Zhangjiang Innopark, Pudong, Shanghai. TPOU3BELEHO B KHP.

UA CE JEKJNIAPALLIA BIANOBIAHOCTI

Mw, Vega Trade Company Limited, sik BianoBiganbHuii BUPOGHNK
3aABNAEMO, WO MAUTKOPI3 INEKTPUYHNIA

TM Procraft: PF1000/180

Bupo6nseTbea cepiliHo i BIANOBIAAE HAaCTYMHUM EBPONEiCbKUM ANPEKTUBAM
Ta BUPOBNAETHCA BIANOBIAHO AO TaKMX CTaHAAPTIB abo CTaHAapTU30BaHUX
NOKYMeHTax: *

TexHiyHa AoKyMeHTalif HajaeTbca komnanieto: VEGA TRADE COMPANY
LIMITED, agpeca: Room 1009, Distrii Zhangjiang Keyuan Office: 6-11/F, No.5
Bibo Road, Zhangjiang Innopark, Pudong, Shanghai. BIPOB/IEHO B KHP.

EN CE DECLARATION OF CONFORMITY

We, Vega Trade Company Limited, as the responsible manufacturer
declare Tile Cutting Machine

TM Procraft: PF1000/180

Are of series production and confirm to the following European Directives and
are manufactured in accordance with the following standards or standardized
documents: *

Technical documentation has been supported by: VEGA TRADE COMPANY
LIMITED, add.: Room 1009, Distrii Zhangjiang Keyuan Office: 6-11/F, No.5 Bibo
Road, Zhangjiang Innopark, Pudong, Shanghai. MADE IN PRC.

RO DECLARATIA CE DE CONFORMITATE

Noi, Vega Trade Company Limited, in calitate de producator,
declaram Masina De Taiat Gresie

TM Procraft: PF1000/180

Sunt fabricate in serie si confirma urmatoarele directive europene, sunt fabricate
in conformitate cu urmétoarele standarde sau documente standardizate: *
Documentatia tehnicd a fost sustinutd de: VEGA TRADE COMPANY LIMITED,
adresa: Room 1009, Distrii Zhangjiang Keyuan Office: 6-11/F, No.5 Bibo Road,
Zhangjiang Innopark Pudong, Shanghai.

FABRICATE IN RPC.

BG AEKNAPALMA 3A CbOTBETCTBUE

,D,eknapupame Ha CBOA JIN4HA OTrOBOPHOCT, 4e E]'IeKTleeCKa
MalluHa 3a pAsaHe Ha NJIoYKKn

TM Procraft: PF1000/180

CbrnacHo AafeHOTO TeXHUYeCcKo onucaHue oTroBapsi Ha BCUYKW NPUNTOXUMU
W3NCKBaHWUA Ha ciefiHuTe AUPEKTUBU N XapMOHU3NUPaHWU CTaHAApTH, MPOAYKTa
0TroBapsa Ha cTaHjaprtuTe: *

TexHuyecka fokymeHTauus: VEGA TRADE COMPANY LIMITED, add.: Room
1009, Distrii Zhangjiang Keyuan Office: 6-11/F, No.5 Bibo Road, Zhangjiang
Innopark, Pudong, Shanghai.

03.06.2020 VEGA TRADE COMPANY LIMITED, add.. Room 1009, Distrii
Zhangjiang Keyuan Office: 6-11/F, No.5 Bibo Road, Zhangjiang Innopark, Pudong,
Shanghai. MPOU3BEAEHO B KUTAN.

BHOCWUTEN: Enedant Tync 00/, Aapec no peructpauus: bonrapus, 1799 Co-
dus, Mnagoct 2, 6n. 267A, BX. 2, eT. 4, an. 12. Agpec Ha cknapj v cepsu3: Ip.
boxypuuie, 6yn. ,EBpona“ 10, 2227, cknag N215.

CZ PROHLASENI O SHODE ES

My, Vega Trade Company Limited, jakozto zodpovédny vyrobce
prohlasujeme, ze Rezactka Obkladd

TM Procraft: PF1000/180

Jsou ze sériové vyroby a v souladu s témito evropskymi smérnicemi,a vyrobeny v
souladu s nésledujicimi normami nebo standardizovanymi dokumenty: *

Technicka dokumentace byla podporena: VEGA TRADE COMPANY LIMITED,
add.: Room 1009, Distrii Zhangjiang Keyuan Office: 6-11 / F, No.5 Bibo Road,
Zhangjiang Innopark, Pudong, Shanghai. VYROBENO V PRC.

CZECH REPUBLIC. IMPORTER VEGA TOOLS s.r.0.

Sidlo firmy: KfiZovnicka 86/6, Staré Mésto,110 00 Praha. Sklad a kanceldf:
Havlickova 261,80 02 Kolin.

Tel: +420 603 442 442 E-mail: info@vegatools.cz Web: www.procraft.cz

SK VYHLASENIE O ZHODE ES

My, Vega Trade Company Limited, ako zodpovedny vyrobca
vyhlasujeme, Ze Rezacka Obkladov

TM Procraft: PF1000/180

Su zo sériovej vyroby a v silade s tymito europskymi smernicami, a vyrobené v
stlade s nasledujdcimi normami alebo Standardizovanymi dokumentmi: *

Technickd dokumentacia bola podporend: VEGA TRADE COMPANY LIMITED,
add.: Room 1009, Distrii Zhangjiang Keyuan Office: 6-11 / F, No.5 Bibo Road,
Zhangjiang Innopark, Pudong, Shanghai. VYROBENO V CLR.

N David WANG
Production Line Manager

T2 WJ’
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HanmeHoBaHue usgenus:

FAPAHTUIHbIA TANIOH

RU | PYCCKMUiA

Mogenb:

CepwmiiHblii Homep:

[laTta npoaaxu:

Mognuck npopasua:
CepwuiiHblii HOMep TanoHa:

TOBap nosny4yeH B UICNpaBHOM COCTOAHUMN, 6es BUAUMbIX I'IOBpe)K,ClEHVIVI, B NONHON KoMnnekTauuu, npoBepeH B MOEM NPUCYTCTBUN.
I'IpeTeH3vw| Nno KayecTBy TOBapa He UMeto, C yCNoBUAMU aKCnyaTalUu U rapaHTUNHOIO 06Cﬂy)KVIBaHMﬂ 0O3HAKOMJIEH U COrnaceH.

®UO0 nokynarens

Moanuckb nokynartens

OCHOBHBbIE MOJIOXXEHUA
* B TeyeHue BCEro rapaHTUHOrO CpoKa BRafesel uMeeT npa-
BO Ha GecnnaTHblit PEMOHT U3[}eNUs NPU HEUCTIPaBHOCTSIX, B
CNeACTBMM NPOM3BOACTBEHHBIX Ae(eKTOB (CIUCOK Henpous-
BOACTBEHHbIX AeeKToB npuseseH B MpunoxeHuu 1).

PEMOHT 1 cepBUCHOE 06CNYXMBAHWE 3NEKTPOUHCTPYMEHTA B
TEYeHWe rapaHTUIRHOro CPOKa 3KCNTyaTaLmuu AOMKHbI NPOBO-
JNTbCS B aBTOPU3NPOBAHHbIX CEPBUCHDIX LLEHTPaX.

Bes npefocTaBneHns rapaHTUitHOro TanoHa, nn6o B cnyyae,
KOrAa rapaHTUiiHbli TanoH opopMeH HeHagnexawum o6-
pas3om u oTcyTcTBYyeT nopnuch lNokynatens o NPUHATUM UM
rapaHTUiHbIX YCIIOBUIA, rapaHTUIHbIA PEMOHT He ienaeTcs.

lapaHTUs He pacnpoCTPaHAETC Ha PerynupoBKy, YNCTKY W
ApYroii yXxof 3a UHCTPYMEHTOM.

Bo3Bpaty uin 3ameHe Noanexar ToBapbl Npu COXpaHeHU
CMefylolMX YCNOBUA: COXpaHeHa KOMMeKTauus ToBapa,
LieNIOCTHOCTb YNaKoBKM, MapKUpOBKa 1 APNbIKY NPOU3BOAH-
Tensi, ToBap HOBbIA W HE IKCMYaTMPOBAJICSH, YTO YCTaHaBM-
BaeTCs 3KCMepTU3oii.
TAPAHTUUHOE OBCNTY XXUBAHUE
HE PACMPOCTPAHAIETCA

Ha YCTPOIACTBO, 3KCM/NyaTUPOBABLUEECA C HapyLIeHUeM
WHCTPYKLMK MO 3KCTUyaTauuu, B TOM YUCIE, ECN UCMOMb-
30BaNNCb He PEKOMEH[0BaHHbIE 3aBOJOM-WU3rOTOBUTENEM
pacxogHble MaTtepuanbl (Macna, CBeuM, WiHbl, Lenu) 1 Ha
YCTPOICTBO, MOABEPriLEECs CaMOCTOATENbHOMY PEMOHTY
Unu pasbopke B rapaHTHiiHbli Nepuog;

Ha YCTPOCTBO, UMetoLLee NOBPeXAeHNs, AedeKTbl, Bbl3aBaH-
Hbl€ BHELIHUMU MEXaHUYECKUMI MOBPEXAEHUAMU, HEGPexX-
HbIM 06PALLEHNEM U CTUXUIAHBIMU 6EACTBUSMY;

Ha YCTPOWCTBO C MOBPEX/JEHWAMY, KOTOPbIE BbI3BaHbl HE
3aBUCALLMMU OT MPOU3BOAUTENS NPUYUHAMM, TAKUMM KaK:
1CnoNb30BaHMe TOM/WBA, HE COOTBETCTBYIOLLErO CTaHAAp-
TaM KayecTBa, UCMONb30BaHWe Macna W TOMNNBHOI CMecu
HeHafNexallero KayecTBa;

Ha YCTPOICTBO, UMetoLee NOBPEXAEHNS, BbI3BaHHbIE Nona-
[N\aHWeM BHYTPb MOCTOPOHHMX NPEAMETOB, XUAKOCTEN, a Tak-
e 3aCOPEHNEM BEHTUNALMOHHBIX OTBEPCTHIA, TONUBHbIX U
MacnsHbIX KaHaNoB, XUKNepoB KapGtopaTopa;

* Ha YCTPOIICTBO, paboTaBliee C neperpyskamu (nunenue
TYNOi Lenblo, OTCYTCTBUE 3aLUTHOMO KOXYXa, ANUTENbHas
pa6oTa 6e3 nepepbiBa Ha MakCMManbHbIX 060pOTax), KOTO-
pble NPUBEN K 3aAMpaM B LIUAMHAPONOPLIHEBOW rpynne;

Ha yCTpOVICTBO, ncnonb3oBaslleecs C BKIFOYEHHbIM UHEPL K-
OHHbIM TOPMO30M Lienu;

Ha YCTPOICTBO, Y KOTOPOro OHOBPEMEHHO BbILLAYN U3 CTPOS
06MOTKM pOTOpa 1 CTaTopa;

Ha YCTPOWCTBO C OMMaBIEHHbIMU BHYTPEHHUMU AeTansMn
WK NpoXoramMu 3/1eKTPOHHbIX narT,

Ha YCTPOICTBO, MMeloLee MOBPEXAEHUSA NIEMEHTOB BXOA-
HbIX Lieneii (BapucTop, KOHAEHCATOp), YTo ABNSETCH Cnef-
CTBUEM BO3AENCTBUS UMNY/bCHOI MOMEXM CETU MUTAHNS;

Ha YCTPOWCTBO, MMeloLee 6ONbLIOE KONNYECTBO MbifM Ha
BHYTPEHHUX y3nax u petanax;

Ha YCTPOWCTBO, KOTOPOE B TEYEHMe rapaHTMItHOro Cpoka
BbIpaboTano NoTHOCTbIO MOTOPECYPC;

Ha yCTpOIACTBO C NOBPEXAEHNUAMM, BO3HUKLIMMU BCNEACTBUE
9KCNNyaTaLmm ¢ He YCTPAHEHHbBIMU Hef,0CTaTKaMM, KOHCTPYK-
TUBHBIMM U3MEHEHUSIMU U NOBPEXAEHUSIMU, BOSHUKLLMMM
BCNEACTBUE TEXHUYECKOTO 06CNYXMBAHUSA, PEMOHTa NuLamMm
WAW  OpraHu3auusiMi, He MMEILNUMU COOTBETCTBYHOLMX
NONHOMOYMIA;

Ha yCTPOWCTBO, Y KOTOPOrO CepuitHbIii HOMep Hepasbopuus
WU yAaneH;

Ha AeTanu v yanbl: CBapOYHble TOPEKU U UX KOMMIEKTYHo-
e, AepxaTenu aneKTpPoAoB, 3aXMMbl Macchl, CBapoYHble
NpoBOAA, KOPAbI, LienH, WKHBI, CBeYM, GUIbTPbl, 3Be3J0UKH,
ZeTanu CLEnneHus, TPUMMEPHble TOSI0BKM, HOXH, AUCKY,
NPUBOAHbIE PEMHM, aMOPTU3aTOPbl, XOJOBblE YaCTU raso-
HOKOCUJIOK M CHEroy60pOYHbIX MalluWH, AeTanu CTapTepHoil
Tpynnbl, aKKyMynsiTOpHble GaTapey, YronbHble LWETKH,
CeTeBoi Kabesb, NaMNOYKM, HaMoOpHbIe LWAAHTY, HacagKu
W MEepexXofHNKM MOHOLMX YCTPOICTB U pa3bpblaruBateneii,
3alMUTHbIE YCTPOMCTBA, B TOM YMCNE aBTOMATbl 3aluThl,
N1acTUKOBbIE WECTEPHM, ajanTepbl, a TAKXe AeTanu, CPoK
CyX6bl KOTOPbIX 3aBUCUT OT PEryMAPHOr0 TEXHUYECKOTO
06CNy)XMBaHNUA YCTPOIACTBA.

BHelLHVe NoBpex/eHWst KOPMYCHbIX AeTaneid, pyuku, Haknaaky,
CETEBOTO LUHYPA U LITENCENbHON BUMKY.

HenpasunbHas akcnnyatauus, nafeHue, yaap.

MorHyT wnuHAenb (6ueHue WNUHAENS NPY BPaLLeHUM).

Yaap no wnuHgento.

lMoBpexpeHHbIN hukcaTop u Kopnyc pefykTopa B WwindoBab-
HbIX MaLLWHAX, CNiefibl OT (uKcaTopa Ha KOHMYECKOM Kosece.

HenpaBunbHas akcnnyatauus.

BeHTUNALMOHHbIE OTBEPCTUA 3aKPbITbI MblIbiO, Cpr)KKOFI 4
TOMY nofo6Hoe. EcTb CbHOE BHELLHee 1 BHYTPEHHee 3arpas-
HeHWe, nonajaHue BHYTPb U3AeNna XXUAKOCTU, UHOPOAHbIX Ten.

H€6p€)KHaFI aKcnayaTauua u OTCyTCTBUE YXOAa 3a U3feNneM.

Koppo3usi MeTannnyeckux noBepxHOCTen U3fenus.

HenpasunibHOe xpaHeHue.

TMoBPEXAEHNS OT OTHSI, arpeCCUBHbIX BELLeCTB (HapyXHOE).

KOHTaKT C OTKPbITbIM OFHEM, arpecCUBHbIMM BeLLeCTBaMN.

INEKTPOUHCTPYMEHT NMPUHAT B Pa306paHHOM COCTOSHUM.

Y notpe6uTens Het npaea pasbupatb UHCTPYMEHT B TeYeHUe
rapaHTUIHOTO CPOKa.

9NeKTPOUHCTPYMEHT GblN paHee pa3o6paH BHE CEPBUCHOTO
LieHTpa (HenpaBunbHasi CO0pKa, NPUMEHEHNe HECOOTBETCTBYHO-
Lero Macna, HeopUruHasbHbIX 3aNacHbIX YacTeid, HECTaHAAPT-
HbIX NOALINMHWKOB U T.M.)

PeMOHT 3/1eKTPONHCTPYMEHTa B TEYEHWUE rapaHTUHOro
CPpOKa [0JKeH NPpoBOAUTLCA B @aBTOPU30BaAHHbIX CEPBUCHbIX
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Wcnonb3oBaHue WHCTPYMEHTA He MO Ha3Ha4YeHUto.

HapyLueHMe yCﬂOBMVI JKCnnyaTauuu.

Wcnonb3oBaHne KOMNAEKTYIOWNX, PACXOJHbIX MaTepUanos u
yacTei, He NPeyCMOTPEHHbIX PYKOBOACTBOM MO 9KCMya-
TauMu MHCTPYMEHTa (Lienu, WitHbl, Nunbl, Gpesbl, NunbHble
IUCKM, WNu(oBanbHble Kpyru), MExaHU4eckue NoBpexXaAeHus
VHCTPYMEHTa.

HapyweHue ycnoBuit akcnyarawum, npuBOASLLKE K neperpys-
Ke MHCTPYMEHTa Yepes MOLLHOCTM UIW K ero NosoMKe.

lNoBpeXAeHNE AN M3HOC CMEHHbIX AeTanel MHCTPYMeHTa
(naTpoHbl, cBEpNa, NUIbI, HOXM, LiENW, NepeMeHHbIE BEHLibl
eMnHbIX M, WANPOBabHbIE KPYry, 3aTATMBAIOLME FaiikK B
LM, 3alWmuTHbIEe KOXYXM, WAUDQBaNbHbIE NAATGOPMbI, ONOPbI
pY6aHKOB, LiaHrt, akKyMy/SiITOPbI).

EcTecTBeHHbIN U3HOC npu gnuTenbHOM WU UHTEHCUBHOM
WUCMNONb30BaHUN U3aenna.

BbiXof, U3 CTPOSA 6bICTPOU3HALIMBAOWNXCS AeTaneit
(yronibHble WeTKM, 3y6uaTbie PeMHU, LIKWUBbI, PE3UHOBbIE
YTIOTHEHUS, CaNbHUKM, HANPAB/ISIOLLME POSUKM).

EcTecTBeHHbI U3HOC npu onuTeNnbHOM UM UHTEHCUBHOM
UCNosb30BaHUN n3genus.

W3HoC fieTaneii npy OTCYTCTBUM Ha HUX 3aBOACKUX fiedeKTOB.

VHTEHCUBHAs KCNNyaTaLus U3genvs.

CﬂeKaHl{lﬂ 06MOTOK sIKOpA 1 cTaTopa, onnasieHue, 06I'0paHVIﬂ
namernen Konnektopa. U4HOBPEMEHHbIN BbIXOA U3 CTPOS
AAKOpA U cTaTopa, paBHOMEPHOe NU3MeHeHUe LiBeTa 06MOTOK
AKOPA Unu KonnekTopa (an 9TOM BO3MOXEH BbIXOA U3 CTpOA
BblK/to4aTensa).

HecBoeBpemeHHas 3aMeHa YrofibHpIX WeETOK (HapylueHue
YCNIOBUI 3KCTyaTaLumu U Hag3opa).

Bbixog 13 CTPosi 06MOTOK sIKopsi. MexaHuyecKkux noBpex-
ZeHWUW 1 NpU3HaKoB Neperpysku HeT. KaTywku cratopa He

nospexzeHbl N UMetoT 0JMHaKOBOE COMPOTUBJIEHUE.

I'Ia;:seHMe MHCTPYMeHTa unu yaapbl (HebpexHas akcnnyata-
uus).

MexaHnyeckoe HapyLIeH!e U30NSLIUN SKOPS UK cTaTopa
BCNEACTBUE 3arps3HeHNs Ui nonafanus MHOPOZHbIX

BeLlecTB.

EcTecTBeHHbI M3HOC NpY ANUTENBHOM WU MHTEHCUBHOM
UCnonb3oBaHun nspenusa.

N3Hoc 3y6beB Bana AKops 1 BeOMOr0 3y64aToro koneca
(cmaska Hepaboyasi ** unu oTcyTCTBYET, Bas IKOpsi ¢
CUHEBOW).

HenpaBunbHoe 3akpennexue, BbI6Op MHCTPYMEHTa Wi
pexuma paboTbl UHCTPYMEHTa.

PaBHOMEpHbIii 1 He3HaYNTENbHbIi U3HOC 3y6peB Ha aKope n
BeZOMOM 3y64aTOM KOMlece Npu MHTEHCUBHOI 3KCTyaTaLum.

HapyweHue ycnosuit akcnnyatauuu (neperpysku).

MoBpexaeHne aKops, cTaTopa, Kopnyca CB3aHO C BbIXOAOM
W3 CTPOA NOAWMNMNHUKOB AKOPA.

He6pe)KHaﬂ 9KcnnyaTalua n OTCYyTCTBUE yXOAa 3a U3 eNneM.

MexaHuyeckuit usHoc konnektopa (6onee 0,2 MM Ha
fMameTp).

He6pe)KHaﬂ 9KCnayaTauua napenuna.

MCerHVIE Ha KOJ1JIeKTOpe 13-3a N3HOCa LEeToK (}J.HI/IHH LeTkn
MeHblle YKa3aHHON B UHCTPYKLIMK NO 3KCnayaTauum).

HapyweHue ycnoBuit akcnayarauuu.

MexaHnyeckoe NoBpexAeHue WEeTOK (MOXeT NPUBECTU K
BbIXOAY U3 CTPOS AKOPSA U CTaTopa).

lMepekntoueHne ckopocTeil B paboyeM pexume.

WN3HOC Yro/ibHblIX LETOK.

Hapyuienue ycnosuit skcnayatauuu.

BbIX0A M3 CTPOs AKOPS Ui cTaTopa BCEACTBME 3aK/NHUBaA-
HUS! PEXYLLETO MHCTPYMEHTA.

HapyweHwe ycnoBuit akcnayaTayum.

BbIXof} U3 CTPOA BbIKNKOYATENA COBMECTHO CO CTaTOPOM,
AKOPEM W3-33 NEPErpy3ku.

YpeamepHas Harpyaka uin NpupoaHbIil U3HOC.

BbIX0g, U3 CTPOS BbIK/KOYaTeNs (OTCYTCTBUE BOZMOXHOCTH
perynupoBaHusi NIABHOCTH) U3-3a 3arpsiBHEHNs PeryMpoBoy-

HOro Koneca 4yXepoAaHbIMU BellleCcTBamMu.

HapyweHue ycnoBuit akcnayaTayum.

I%/IexaHquCKoe noBpexaeHune BbiKNKYaTens, 3/1IeKTPOHHOro
N10Ka.

HapyLueHMe yCﬂOBMVI JKcnnyaTauuu.

M3HOC yronbHbIX LWETOK.

Pa6oTa 6e3 cMa3ki U1 Mapka Macna He COOTBETCTBYeT
MHCTPYKLIMN.

BbIX04 13 CTPOS AIKOPS UK CTAaTOpa BCEACTBUE 3aK/MHUBa-
HUS PEXYLLEro MHCTPYMEHTa.

Pa6oTa 6€3 cMasku UM Mapka Macna He COOTBETCTBYET
MHCTPYKLIMH.

BbIX0f} U3 CTPOS BbIK/KOYATENA COBMECTHO CO CTaTOPOM,
AKOPEM W3-3a Neperpysku.

Hapylenne ycnosuit akcnayatauum.

BbIX0g 13 CTPOS BbIKNKOYATENS (OTCYTCTBUE BO3MOXHOCTH
perynupoBaHus NNaBHOCTM) U3-3a 3arPA3HEHNS PEryNINPOBOY-

HOro Koneca 4YyXepoAHbIMU BelleCTBaMU.

HapyLwenue ycnosuii akcnayartauuu.

%AEXaHI/NECKOe noBpeXxnaeHne BblKto4aTensd, 3JIEKTPOHHOIo
N10Ka.

He6pe)KHa;| 9KCnayaTauua naaenna.

W3Hoc 3y6beB LecTepeHoK (Macio Hepaboyee **).

HapyweHue ycnoBuii akcnayaTaumu.

CnoMaHHblii 3y6 Koieca, uin SNeMEHTOB Kopryca peykTopa
ZIBYXCKODPOCTHOI PNy U iBYXCKOPOCTHOIO WypynoBepTa.

lMepeknioyeHne CKOPOCTeii B paGoyeM pexume.

’B(*I_:)IXOA 13 CTPOS MOAWMNHUKOB peaykTopa (Macno Hepaboyee

HapyLeHue ycnoBuit akcnayaTauum.

M3HOC NOALLNMHUKOB CKONIbXEHMSA.

HapyleHue ycnoBuii akcnayaTauuu.

MoBpexaeHns peayKTopa 13-3a HapyLeHus cpoka
NepUOANYHOCTY TEXHUYECKOrO 06CMYXMBAHNSA, YKa3aHHOTO
B MHCTPYKLMM MO 9KCnyaTaLuu (He npouaBefeHa 3ameHa
CMasKi peflyKTopa).

YpeamepHas Harpy3ka uav npupogHblii M3HoC.

PaspblB AW M3HOC 3y64aTOr0 PEMHS.

Hapyuienue ycnosuit skcnayatauuu.

W3ru6 unu M3HOC LITOKa B NI063MKE.

HapyweHue ycnoBuit akcnayaTaumu.

Cpe3aHHble 3y6bsi LUTOKA HACOCA, 3aKTUHUNO NPUBOA
Mac/sHoro Hacoca.

Pa6ota 6e3 cmMa3ku unu Mapka Macna He COOTBETCTBYET
MHCTPYKLIMA.

HeucnpaBHOCTY BbI3BaHbl HE3aBUCUMbIMI OT NPOU3BOAMUTENS
npuYMHamu (nepenapbl HaNPsKEHWS, CTUXUIAHBIE 6eACTBUSA).

Pa6ota 6e3 cmMa3ku unu Mapka Macna He COOTBETCTBYET
MHCTPYKLMA.
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HeuncnpaBHOCTY, BO3HUKLLWE eCiY AKCNNyaTaLns UHCTPYMEH-
Ta npojonxanacb nocsie BOSHUKHOBEHUA HEMCNPABHOCTH,
KOTOPbl€ 1 BbI3BaNN APYrme HencnpaBHOCTU.

HapyweHue ycnoBuit akcnayaTauum.

MoBpeXAeHNS WHYPA NUTAHNA UK BUIKK.

Hapyuienue ycnosuit akcnayatauui.

MorkHyT Ban sAikopsi (6UeHue Bana ikOpsi Npy BPALLEHWUH).

Meperpyska uin 3akNMHUBaHME NAaTPOHA BO BPEMs PaboThl.

** Macno Hepa6ouee - Macno, KotTopoe ABnAeTCA HeNPUrogHbIM K aKcnyaTalyuu, USMEHUN0 CBOW LBeT, 3arpa3HeHo Metannunye-

CKUMM YacTuuaMu 1 ApyruMm nOCTOPOHHUMU BKITHOYEHUAMMN.

WUCMONHUTEND (Ha3Ba-

HHe 1 aapec CepBUCHOrO MACTEP
LLeHTPa, ero wramn)

[ATA U3bATUA noanuchb

HaiimeHyBaHHs BUPOGY:

FAPAHTINHWI TANOH

Mogenb:

CepiiiHnii Homep:

[laTa npopaxy:

Mianuc npopasus:
CepiiiHuit Homep TanoHy:

ToBap 0TPMMaHWii B CNIPaBHOMY CTaHi, 6e3 BUANMMX YIIKOAKEHD, B MOBHIl KOMMIEKTaLi, NepeBipeHuid Y MOii MPUCYTHOCTI.
lpeTeH3ili 3a AKICTIO TOBapy HE Mato, 3 yMOBaMW eKcinyaTallil i rapaHTiiHOro 06CNyroBYBaHHs 03HAMOMIEHWH | 3rOfEH.

MIB nokynus:

Mipnuc nokynus:

OCHOBHI MOJIOXXEHHA
BnpopoBx ycboro rapaHTinHOro TepMiHy BNacHUK Mae npaso
Ha GEe3KOLTOBHNA PEMOHT BMPOOY NpU HECMPaBHOCTAX, B
Hacnigky BUPOGHMYMX AedekTiB (CMUCOK HEBUPOGHUYNX
nedexTiB npuBeseHnit B logatky 1).

PeMOHT i cepBicHe 06CNyroBYBaHHA eNeKTPOIHCTPYMEHTY
BMPOAOBX rapaHTiiHOro TepMiHy ekcnnyaraLii NOBMHHI npo-
BOANTUCS B @aBTOPM30BAHUX CEPBICHNX LiEHTpaX.

l'apaHTisi Ha BUPi6 NOJOBXKYETHCA HA YaC 3HAXOAKEHHS LibOro
BMPOGY Ha rapaHTiitHoMy 06CNyroByBaHHi a6o PEMOHTI.

Bes HafjaHHs rapaHTilHOro TanoHa, a6o y pasi, KON rapaHTiii-
HWii TanoH oQOpPMNEHWIA HeHanexHo i BIACYTHI mignuc
Mokynusa Npo NPUAHATTA IM rapaHTiliHUX YMOB, rapaHTiiiHui
PEMOHT He poBuTbeS.

apaHTif He MOWMPIOETbCA Ha PerynioBaHHA, YNLEHHS i iH-
NIt JOTASAA 33 IHCTPYMEHTOM.

MoBepHeHHIO a60 3aMiHi B 14-feHHUI TepMiH 3 MOMEHTY
KyniBAi nipnsaraoTb yci TOBapu B HACTYMHWUX YMOBaXx:
36epexeHa KOMMNEKTHICTb TOBapy, LiNiCHICTb ynakoBKM,
MapKepoBKa i APNNKN BUPOBHWKaA, TOBap HOBMIA | He ekcnnya-
TYBABCH, LU0 BCTAHOB/IOETLCS EKCMEPTU30H0.

TAPAHTIHE OCJTYTOBYBAHHSI

» HE NOLLXPIOETHCA )
Ha MpUCTPIiA, WO eKCcnayaTyBaBCs 3 MOPYLIEHHAM IHCTPYKLT
3 ekcnnayarauii, y TOMy Y1CHi, SIKILO BUKOPUCTOBYBANNCA He
pekoMeH[,0BaHi 3aBOAOM-BUTOTIBHUKOM BUTPATHI MaTepianu
(onii, cBiYKMW, WKHK, NaHLtOrK) i HA NPUCTPIN, Wo nigaascs
CaMOCTIlHOMY PEMOHTYy a6o po36MpaHHI B rapaHTiliHuii
nepiog;
Ha MPUCTPIli, WO Mae YWKOMKEHHS, AedeKTH, BUKIMKaHI
30BHILIHIMIU MeXaHIYHUMM YILKOFKEHHAMM, Hefsbanum 3Bep-
HEHHSAM i CTUXiHUMM nXamu;

Ha NPUCTPIii 3 YIWKOMKEHHAMM, AKi BUKNINKaHI He 3aNeXHUMN
Bif, BUPOGHMKA NPUYMHAMY, TAKUMU IK: BAKOPUCTAHHS Manu-
BA, L0 He BiANOBIAAE CTaHAapTaM AKOCTI, BAKOPUCTAHHA oNil

i NanUBHOT CYMiLLi HEHaNeXHOT AKOCTI;

Ha NPUCTPIii, WO Mae YIWKOAKEHHS, BUKIMKaHI NonafaHHAM
BCEpeANHY CTOPOHHIX NpefMeTiB, PifiuH, a TaKOX 3acMiyeH-
HAM BEHTUNALIHUX OTBOPIB, NANUBHUX | MaCNAIHUX KaHanis,
XUKNepiB Kap6ropaTopa;

Ha NPUCTPIid, L0 NpaLoBaB 3 NepeBaHTaXEHHAMN

(NMNAHHA TYNUM NaHLIOTOM, BIAACYTHICTb 3aXMCHOTO KOXYXa,
TpuBana po6oTa 6e3 nepepeu Ha MakCUMasnbHUX 060poTax),
AKi npu3Benu Ao AedopmaLiii B LMAiHAPO-MOPLUHEBIi rpyni;
Ha NpUCTPIN, WO BUKOPUCTOBYBABCA 3 BK/IKOYEHUM iHepLiit-
HUM ranbMOM NaHLora;

Ha npucTpiii 3 AedopmauismMu B LIMNIHAPO-NOPLUHEBIN rpyni,
WO BUHUKIM BHACNI[OK AOro TpuBanoi ekcnayaradii Ha xo-
NI0CTOMY XOAY;

Ha NpUCTPIli, B AKOMY OAHOYACHO BUALWAN 3 Najy 06MOTKN
potopa i cTatopa;

Ha MPUCTPI 3 ONNaBneHUMKU BHYTPIWHIMK feTansmu a6o
nponaneHHAMN eNeKTPOHHMX NNar;

Ha MPUCTPIiA, WO Mae MOLKOMKEHHA EeNeMeHTIB BXifHUX
naHutoris (BapicTop, KOHAEHCATOP), WO € HAcNiAKOM BMUBY
iMNYNbCHOI NepeLIKOAM MepeXi XNUBNEHHS;

Ha NpUCTPIii, WO Mae BeNMKY KiNbKiCTb MUY Ha BHYTPILLHIX
By3nax i geransx;

Ha NPUCTPIN, SKUA NPOTArOM rapaHTiiHOro TepMiHy BUpo6uB
NOBHICTIO MOTOPECYPC;

Ha NPUCTPIi 3 YLWKOAKEHHAMY, WO BUHUKIM BHACNIAOK eK-
cnnyatauii 3 He YCyHEHUMI HefoNiKamMu, KOHCTPYKTUBHUMI
3MiHaMK1 a60 YLIKOJAXEHHAMM, WO BUHUKIM BHACMiAOK Tex-
HIYHOrO 0BCNYroByBaHHS, PEMOHTY 0co6amu abo opraHisa-
LifiMK, AIKi He MaKoTb BifiNOBIAHUX NOBHOBaXEHb;

Ha NpuCTpili, B IKOMY cepiiiHuii HoMep Hepo36ipnuBuit a6o
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* Ha AeTani i By3nu: 3BaptoBasbHi NanbHUKK Ta X KOMMNeK-
Tyloui, TPUMayi eneKTPOAiB, 3aTUCKayi Macy, 3BaproBabHi
APOTH, KOPAM, NaHLIOTK, WWHKM, CBiYKM, QINbTPM, 3ipoukw,
Aetani 34enneHHs, TPUMEpPHi roNliBKKU, HOXI, AUCKMN, NPUBOAHI
peMeHi, aMopTW3aToOpu, XOAOBi YaCTWUHM Ta30HOKOCApOK
i CcHironpuéupanbHUX MaluH, feTani CTapTepHoi rpynu,

aKyMynaTOpHi 6aTapel, ByriNbHi WiTKK, MEPexXeBuii kabenb,
NaMMOYKW, HanipHi WAAHTK, HacafKN | NepexifHNKN MUIUNX
NPUCTPOIB i PO3NUIOBAYIB, 3aXMCHI MPUCTPOI, B TOMY yunchi
aBTOMaTy 3aXUCTY, N1aCTUKOBI WECTePHi, aAanTepu, a Takox
AieTani, TepMiH CNy)61 AKUX 3aNeXUTb Bif, PErynapHoro Tex-
HIYHOro 06CNYroBYBaHHS MPUCTPOLO.

30BHilLHI NOWKOAXEHHS KOPNYCHUX AeTanen, pyyku, Haknaakm,
MEpEeXeBOro WHYPA i WTeNCcesibHOT BUKY.

HenpaBunbHa ekcnnyarauis, nagiHHs, yaap.

MOrHyTUi WnuHAenb (6UTTH WNUHAENS NPU 06ePTaHHI).

Ypap no wnuHaento.

MowwKogKeHuii pikcaTop i kopnyc peaykTopa B WAidyBanbHUX
MallunHax, € Chify Bif Gikcatopa Ha KOHIYHOMY Koneci.

HenpasunbHa ekcnnyarauis.

BeHTURALAH] OTBOPK 3aKPUTI MAOM, CTPYXKKOLO TOLLO. €
CUNbHe 30BHILLHE | BHYTPILUHE 3a0pyAHEHHS, NonajaHHs
BCepeHY BUPOOY PifinHU, CTOPOHHIX TiN.

Hen6ana ekcnnyatauis i 6pak Aornspy 3a BUPOGOM.

Koposist MeTaneBux nosepxoHb BUPOGY.

HenpaBunbHe 36epiraHHs.

MOWKOAXEHHS Bifj BOTHIO, arpeCUBHUX PEYOBMH (30BHILLHE).

KOHTaKT 3 BiIKPUTUM BOTHEM, arpecUBHUMM PEYOBUHAMM.

ENeKTpOiHCTPYMEHT NpUIHATIIA Y po3ibpaHoMy CTaHi.

BifcyTHICTb y CnoXuMBaya npaBa po3bupaTit iHCTPYMEHT Ha
NpOTA3i rapaHTiiiHOro TepMIHY.

EnekTpoiHCTpyMeHT 6yB paHilue po3KpUTHii N03a CepBICHOrO
LeHTpy (HenpaewibHa 36ipka, 3acTOCYBaHHS HEBIAMOBIAHOMO
MacTiina, HeopuUriHanbHUX 3anacHNUX YacTWH, HeCTaHAapTHUX
NiAWUNHAUKIB i T.1.).

PeMOHT eleKTPOiHCTPYMEHTY NPOTArOM rapaHTiiiHOrO TepMiHy
Mae NpoBOANTUCA B aBTOPU30BAHNX CEPBICHNX LieHTpaXx.

BukopucTaHHs iIHCTPYMEHTY He 3a NPU3HAYEHHSAM.

MopywueHHs yMOB ekcnayarauii.

BUKOPUCTaHHS KOMMNEKTYIOUMX NpUnag, BUTPATHUX
marepiani Ta YaCTUH, He Nnepef6ayeHux KepiBHULTBOM 3
eKcniyatauii iIHCTPYMEHTY (MaHLoru, WuHY, MUakK, hpesau,
NUAbHI BUCKM, WAIQYBaNbHI KPYTH), MEXaHIuHi NOWKOLXKEHHS
iHCTDYMEHTY.

[MopyLieHHs ymoB ekcnnyaralii, Wo npussoaaTb Ao .
nepeBaHTaXeHHs IHCTPYMEHTY Yepes NoTYXHOCTI a6o o ioro
NoAOMKM.

[MoWwKoAXeHHs abo 3HOC 3MiHHNX fieTaneil iHCTpyMeHTy
(naTpoHW, cBepana, MUAKM, HOXI, NaHLOTM, 3MiHHI BiHLj
NaHLoroBUX N, WAiGyBanbHi KpYri, raiku 3aTaryBaHHs

£0 KLLIM, 3axucHI KoXyXu, WiigysanbHi nnathopmu, onopu
py6aHKiB, LaHr1, aKyMYynATOpM).

TMpupoaHii 3HOC Npy AOBroOTPUBANOMY a6o iHTEHCUBHOMY
BUKOPUCTaHHi BUPOOBY.

Buxig 3 najy WBMAKO3HOWYBAHWX feTaneid (BYrinbHi
LWiTKK, 3y6YacTi pemMeHi, WKIiBW, ryMOBI yLiNbHEHHS, CanbHUKK,
Hanpa.Jisoui PONNKK).

TMpupoaHii 3HOC Npu AOBroOTPUBANOMY a6o iHTEHCUBHOMY
BUKOPUCTaHHI BUPOOY.

3HoC AeTaneii Npy BiACYTHOCTI HA HUX 3aBOACHKNX AedeKTiB.

HopmanbHuii 3HOC AeTaneii npu TpUBaNOMY BUKOPUCTAHHI
iHCTPYMEHTY.

CnikaHHs 0GMOTOK SIKOpSi | CTaTOpa, ONaBEHHS, 06ropaHHs
nameneit konektopa. OFHOYACHWI BUXif 3 Nagy IKOPs i CTaTo-

a, PIBHOMIpHa 3MiHa K0/Ibopy 0GMOTOK sIKOpsi @60 KonekTopa
anw LibOMY MOX/IMBUW BUXif 3 Najy BUMUKAYa).

BifcyTHICTb y CnoXMBaya npasa po3bupaTt iIHCTPYMEHT Ha
NpOTA3i rapaHTINHOrO TepMIHY.

Buxia 3 napy 06MoTOK sikopsi. MexaHiYHUX NOWKOAXEHD i
03HaK nepeBaHTaXeHHs Hemae. KoTywku cTatopa He
NOLWKOKEHI | MaloTb OfHaKOBWIA ONip.

TpuBana po6oTa 3 nepeBaHTaXeHHAM, HEBIfANOBIAHICTb
napameTpiB Mepexi, HeloCTaTHE OXONOMKEHHS yepes
3a0pyHEHHSA BUPOOY.

MexaHiyHe nopyLueHHs i3onsuii fikops abo craTopa BHacni-
0K 3a6pyAHeHHs abo nonafaHHs YyXopiAHUX PEYOBMH.

Hepbana ekcnnyartauis i 6pak fornsagy 3a BAPO6OM.

3Hoc 3y6iB Bana AKOpS Ta BeA,eHOro 3y64acToro Koneca
| (MacTino Hepo6oye** abo BifCYTHE, Ban SKOPS 3 CUHABOI).

MopywweHHs yMOB ekcnayarauii.

PiBHOMipHMi1 Ta HesHauyHWil 3HOC 3y6iB Ha fikopi Ta
BeJleHOMY 3y64acTOMy KONEci Npy iHTeHCUBHIil ekcrayaTali.
TMowWwKoAXeHHA AKOps, CTaTopa, Kopnyca, Nos'AsaHe 3
BUXO10M 3 N1aly NiAWNNHUKIB AKOPS.

TpUpOAHii 3HOC NpU AOBrOTPUBANOMY a60 IHTEHCUBHOMY
BUKOPUCTAHHI BUPOOY.
TpnpoaHii 3HOC Npu A0BroOTPUBANOMY a6o iHTEHCUBHOMY
BUKOPUCTAHHI BUPOOY.

MexaHiynuii 3Hoc Konektopa (6inbl HiX 0,2 MM Ha
fiamerp).

IHTEHCMBHa eKcnyaTallis BUpooy.

ICKPiHHA Ha KONEKTOPI Yepes 3HOC LWTOK (AOBXMHA LWiTKM
MeHLUIe BKa3aHOT B IHCTPYKLIil 3 ekcnayaTadlii).

MexaHiyHe NOWKOAXEHHS LWITOK (MOXE NPU3BECTH A0 BUXOAY
3 Najly AKOPA Ta cTaTopa).

HecBoeyacHa 3aMmiHa BYriNbHUX LWITOK (MOPYLIEHHS YMOB
ekcnnyatauil Ta Harnsay).

MapiHHa iHCTPYMeHTY abo yaapw (Hep6ana ekcnnyatauis).

3HOC BYTi/IbHUX LiTOK.

TMpupoaHii 3HOC Npu AOBroOTPUBANOMY a6o iHTEHCUBHOMY
BUKOPUCTaHHi BUPOOY.

Buxig 3 nagy sikops abo cTatopa BHACMifOK 3aKNHIOBAHHS
DIXYYOTO iHCTPYMEHTY.

HenpaBunbHe 3akpinneHHs, BU6Ip iHCTPYMeHTY a6o pexumy
POGOTY IHCTPYMEHTY.

Buxia 3 nafy BUMMKaya crinbHoO 3i CTaTOPOM, AKOpeM yepes
nepeBaHTaXEeHHS.

lNopyweHHs ymoB _ekcnnyarauil
(nepeBaHTaxXeHHs).

Buxifi 3 nafy BUMMKaua (BiACYTHICTb MOXNMBOCTI pe-
TyNioBaHHA MNaBHOCTI) Yepe3 3a6PyAHEHHs PerynioBanbHoro

Hen6ana ekcnnyatauis Ta 6pak gornsgy 3a BApo6oM.

Koneca lly)KOQigHMMVI peyoBUHaAMMU.
MexaHiyne NOLWKOAXEHHA BUMUKAYa, eJIeKTPOHHOro 6noky.

Hepbana ekcnayatauis.

3Hoc 3y6iB WwecTepeHb (MacTUIO HEpPOBoyer*).

lMopyLeHHs yMoB ekcnnyaraLlii.
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3namaHuii 3y6 Koneca, abo eneMeHTiB KOpNycy pesykTopa
LBOLWBWAKICHOrO APWIO Ta ABOLIBUAKICHOTO WYPYMOKpYTa.

MepemMuKaHHs WBUAKOCTEN Yy PO6OYOMY PEXUMI.

Buxia 3 nagy nigwunHukie pegyktopa (Mactuno
HepoBoye**):

lMopyweHHs ymoB ekcnnyaraLii.

BuruH abo 3HoC WTOKA B 1063MKaX.

MopyLeHHs yMOB eKcnyaTalii.

[MOWKOAXEHHS pefyKTOpa Yepes MOpYLEHHS TepMiHy
nepiofNYHOCTI TeXHIYHOTO 06CNYroByBaHHSA, BKAa3aHOro B
IHCTPYKW 3 ekcnyaTauii (He ripoBeAeHa 3aMiHa 3Ma3ku
peaykTopa).

HagaMipHe HaBaHTaeHHs a60 NPUPOAHIii 3HOC.

3pisaHi 3y6u WTOKA Hacoca, 3aKNMHUAO NPUBIA MacnsHOMO
Hacoca.

[epeBaHTaXeHHs.

HecnpaBHOCTi BUKNNKaHi He3aneXH!UMK Bif BUPOGHMKa
npuyMHamu (nepenagm Hanpyru, CTUXinHi 1nxa).

lMopyweHHs ymoB ekcnnyaraLii.

** MacTuno Hepo6oye — MacTuo, L0 € HENPUAATHUM [0 eKcnnyaTalil, Wo 3MiHWUO CBili Konip, 3abpyAHeHe MeTaneBuMn

YyacTKaMu Ta iHWKUMN CTOPOHHIMN BKNHOYEHHAMM.

BUKOHABELIb (va3Ba i

ajipeca CepBiCHOIO LIEHTpY, MAWCTEP

JATA BUNYYEHHA nanuc

oro wramn)

Name of the product:

WARRANTY CERTIFICATE

Model:

Serial number:

Date of sale:

Seller’s signature:

The product was received in good condition, without visible damage, in full completeness, checked in my presence; | have no

complaints about the quality of the goods.
Full name of buyer

Buyer’s signature

The warranty period of the product is 12 months from the date of sale by the retail network. . )
During the warranty period, the owner has the right to have the said product repaired for free due to malfunctions resulting from

manufacturing defects.

Warranty conditions do not apply to:

+ non-compliance of the product usage with the provided
instructions or manuals;

mechanical damage caused by external or any other impact
and foreign objects getting inside of the product, or clogging
of its ventilation openings;

misuse of the product;

malfunctions that are caused by the overload of the product,
resulting in failure of the engine or other components;

on parts with small service life (rubber seals, protective
covers, etc.), replaceable accessories (knives, coils, belts);

the items, that were subjected to stripping, repair, or

PRODUCT SERIAL NUMBER

modification by unauthorized persons;

usage of low-quality oil and gasoline;

in the absence of documentation confirming the sale of the
product (receipt, etc.).

The duration of the warranty period is extended when product
is under warranty repair.

The product was received in good condition, without visible
damage, in full completeness, checked in my presence; | have
no complaints about the quality of the goods. | have read and
agree with the terms of warranty service.

EXECUTIVE (of the service

DATE OF WITHDRAWAL center; technician)

PRO-CRAFT




vJA8 BG | BbJITAPCKN

TAPAHLIVOHEH TAJIOH

HaumeHoBaHue Ha usgenuero:

Mopenb:

Ne Cepus

[laTa Ha npopox6a:

Marasun/[iuctpubyTop:
Mpopasay:

Wme Ha kynyBay (Gupma):

TapaHLMOHHUAT CPOK Ha MHCTPYMeHTa e 24 Mecelja 3a GU3NYecKu MLa U 12 Mecelja 3a IOpUAMYECKH NMLa, OT AaTaTa Ha npoAaxba

OT TbpProBCKaTa Mpexa.

CpoKbT Ha eKcnnoarauus Ha UHCTPYMeHTa e 3 FOAM HK OT jaTaTa Ha npop,a)K6aTa.
o BpeMe Ha rapaHLMOHHNA Nepuoj, CO6CTBEHUKBT UMa npaBo Ha 6esnnareH PEMOHT Ha NPOAYKTa NPpu Bb3HWKHAJU HEU3MNPABHO-

CTKW B pe3ynTaTt Ha Npon3BOACIBEHN p,ed)ekm.

rapauuuu'ra He BaXu 3a cnefHuUTe cnyyau:

HecnasBaHe 0T CTpaHa Ha HOTpeﬁMTeﬂﬂ Ha MHCTPyKLUUTE 3a
eKcnnoarauua n HenpaBuiHa yn0Tpe6a Ha ypeaa;

Hann4ymetTo Ha MexaHU4yHW nospenu, NYyKHaTUHU, CTPYXKK U
nospeau, NpUYUHEHU OT U3naraHe,;

Ha arpecuBHa cpefa M BUCOKM TemnepaTypy, Kakto u npu
nonagaxe Ha YyXau Tena BbB BEHTUNALMOHHM- Te OTBOPYU Ha
MHCTPYMEHT;

HeW3npaBHOCTW B pe3ynTaT Ha HOPManHO W3HOCBaHe Ha
NPOAYKTa;

HeW3npaBHOCTH, Bb3HUKBALYW B PE3YNTaT Ha NPeTOBapBaHe,
KOETO BOAYM 10 NOBpPeAa Ha ABUraTens Unn Apyru KOMMOHEH-
TH M YacTy;

BbPXY M3HOCBALLM CE YaCTW (TYMEHM YNITbTHEHNUS, 3aLYUTHU
Kanauu u Ap.), CMeHsieMu akcecoapy (HOXoBe, 6061HM, Ko-
naum);

npu ONUT 3a CaMOCTOATENIEH PEMOHT U CMa3BaHe Ha UHCTPY-
MeHTa No BpeMe Ha rapaHuMOHHUA nepuop, no3Hasallo ce
Hanpumep noogpackBaHua unu BA/TbGHATUHM NO OCHOBUTE
WNN YaCTUTe Ha KPeneXHUTe eNemMeHTH,;

nNpu U3nosi3BaHe Ha HUCKOKa4YeCTBEHO Maco u GeH3NH;

npu N1 M Nca Ha [AOKYMEHT, MOTBbPXKAABaLY NoKynkara Ha
[NafieHoTo nsaenve (kacosa 6enexka, Gaktypa u T.H.).

Fapauuuouumn' CPOK ce yAbNXKaBa 3a nepuopa Ha I'IpECTDﬁ Ha ypeja B rapaHLOHEH CepBu3 3a PeMOHT.

Crokarta e nonyyeHas A06p0 CbCTOfIHKE, 6e3 BUAUMK B Mb/Ha

B Moe npucbcTBUe, HAMAM MpeTeHLMM MO OTHOLIEHME Kaye-
CTBOTO Ha CTOKUTe. [IpoyeTax i CbM CbriaceH C ycnoBusTa 3a
rapaHLVMOHHO 06CNyXBaHe.

Yn. 112. (1) Mpu HecbOTBETCTBUE Ha MOTpe6 W Ten ¢ Kata
CTOKa C A0roBopa 3a NpoAaxe6a NoTpeduTeNnsT UMa npaso Aa
npeasiBY peknamalns, Kato noucka ot npofaeaya Aa npu sefe
cTOKaTa B COOTBETCTBYE C 0rOBOPa 3a NPojax6a.

B T031 cnyyaii NoTpeoUTENST MOXE Aa U30UPa MEXAY U3BbP-
LWBaHE Ha PEMOHT Ha CTOKaTa WM 3aMsiHaTa il C HOBA, OCBEH
aKo TOBA € HEBb3MOXHO WM M3OBPaHUAT OT HEro HauuH 3a
00esLLeTeHe e HeNpOMOPLMOHaNeH B CPaBHEHNE C APYris.

(2) CmsiTa ce, ye AafieH HauMH 3a 06GeslueTsiBaHe Ha NoTpe6u-
TeNs e HeNnponopLMOHaeH, ako HeroBOTO U3N0N3BaHe Hanara
Pa3xoAu Ha NPofjaBaya, KOHTO B CPaBHEHME C APYIUA HAUMH Ha
0besLLeTsBaHe Ca Hepasymuu, Kato ce B3emart npes Bua:

1. CTOWHOCTTA Ha NoTpebuTeNncKaTa CToka, ako HaMalle 1 1 nca
Ha HECHOTBETCTBMUE;
2.3HaYNMOCTTa Ha HECHOTBETCTBUETO;
3.Bb3MOXHOCTTa A1a CE NPEANOXM Ha NOTPeGUTENs APYr HaunH
Ha 006e3LeTABaHe, KOWTO HE e CBbP- 3aH CbC 3HAYNTENHY Hey-
Ao6cTBa 3a Hero. Yn. 113. (1) Korato norpeéutenckara cToKa
He CbOTBETCTBA Ha J0r0BOPa 3a NPopax6a, NpofaBaybT e ANb-
XEH Jla 1 Npyu BeJle B COOTBETCTBME C J0roBOpa 3a NPoAaxoa.
(2) MpuBexpaaHeTo Ha NOTpeGUTENCKATa CTOKA B COOTBETCTBUE
C fjoroBopa 3a npojax6a TpsiéBa fia Ce U3BLPILM B paM KuTe
Ha e[iH MeceL|, CYUTaHO OT NpeAsBSBaHETO Ha peknamaumaTa
0T NOTpeduTENs.

(3) Cnea M3TUYaHETO Ha CpoKa No an. 2 NoTpeGuTensT uma
npaBo fja pa3Bany A0rosopa 1 fja My 6b/ie Bb3CTaHOBEHA 3a-
nnateHaTa cyma uii a ucka HamansiBaHe Ha LieHaTa Ha
noTpebuTenckata cToka cornacHo un. 114.

4) [puBeXAaHeTo Ha noTpedbuTenckata cToka B COOTBETCTBUE
C loroBopa 3a npoaaxoa e 6esnnaTHo 3a notpeéutens. Toi He
AbKW Pa3xoau 3a ekcreavpaHe Ha notpeGuTenckara cToka
UNW 3a MaTepuan u 1 Tpyf, CBbP3aHn C PEMOHTa i, U He TpsibBa
;ga noHacs 3HaYnTeNHN HeYA06CTBa.

(5) MoTpebuTenaT Moxe Aa ucka 1 obe3LieTeHne 3a NpeTbpre-
HUTE BCNEACTBUE Ha HECHOTBETCTBU- €T0 BPe/M.

Yn. 114. (1) Mpw HeCLOTBETCTBUE Ha NOTPEGUTENCKATA CTOKA C
AoroBopa 3a npopax6a v KoraTo no- TPEOUTENAT He e YA0BNeT-
BOPEH OT pellaBaHeTo Ha peknamauusita no un. 113, Toit uma
npaBo Ha M360p MeXAY efiHa OT CNefiHUTe Bb3MOXHOCTH:

1. pa3BansiHe Ha ;OrOBOpa W Bb3CTaHOBSIBaHe Ha 3anaTeHata
OT Hero cyma;

2. HamansABaHe Ha LieHaTa.

(2) NoTpebuTensT He MoXe Aa NpeTeHANpa 3a Bb3CTaHOBsABaHEe
Ha 3ansaTeHara CyMa Wiu 3a HamalsBa- He LieHaTa Ha CToKaTa,
KOraTo TbProBeLbT ce cbrnack Aa 6bje U3BbpLIEHa 3aMAHa Ha
noTpeéuTenckata cToka C HoBa WM Aa Cenonpasu cTokara B
pamKuTe Ha efiuH Mecel, OT NpeasiBsBaHe Ha peknamalusTa ot
noTpeouTens.

(3) TbproBeLbT e ATbXEH Aa YA0BNETBOPYU UCKaHe 3a pa3Bans-

PRO-CRAFT

He Ha J0r0BOPa U f1a Bb3CTAHOBM 3aria- TeHaTa oT noTpe6uTe-
19 CyMa, KOraTo C/ej Kato e yA0BAeTBOPUN TPH
pekiamauum Ha noTpebuTens Ypes U3BbPLUBAHE HA PEMOHT Ha
€[1Ha W CblLia CTOKa, B PAMKUTE Ha CPOKa Ha rapaHuuaTa no un.
115, e HanuLe cnefBalla nosiBa Ha HECbOTBETCTBHUE Ha CTOKaTa
€ ,0roBopa 3a Npoaaxoa.

(41):‘ MoTpeouTensT He MOXe Aa NPeTeHAMpa 3a passansHe Ha
AO0roBOPa, a KO HECbOTBETCTBUETO Ha NO- TpebUTEsICKaTa CToKa
C floroBopa e HeaHauutenHo. Yn. 115. (1) MoTpedbuTtenst moxe
Aa YNPaXHW NPaBOoTO CH N0 TO3M pasfes B CPOK A0 ABE FOAM HH,
CYIWTAHO OT AOCTABSAHETO Ha NOTPE6 UTEN C KaTa CTOKa,

2) CpokbT N0 an. 1 cnupa aa Teye Npes BPEMETO, HEO6XOAUMO
3a nonpaekara Unn 3amMsiHaTa Ha noTpe- uTesckara CToka um
33 NOCTUraHe Ha CnopasyMeHue Mexay npogasada u notTpeéu-
Te/IS 3a pellaBaHe Ha cnopa.

(3) YnpaxHsiBaHeTO Ha NpaBoOTO Ha noTpe6utens no an. 1 He
€ 06BbP3aHO C HUKAKbB APYr CPOK 3a rpe- AABSBAHE HA UCK,
EasnmueH OT cpoka no an. 1.

MOANUCA CU NOJ Te3n rapaHLMOHHW YCIoBMA BbB Bawara
apaHUMOHa KapTa CTe NOTBbPAUNY, Ye: CTe 3ano3Hart ¢ I'HJB-
BUNaTa 3a eKcnnoatauus W yCroBusiTa Ha rapaHuusTa. lpu
noKynkara, U3ienneTo e 6110 NPOBEPEHO U CE HaMMpa B Mb-
JHa TEXHWYecKa U3NPaBHOCT, UMa 6e3ynpeyeH BbHLIEH BUA U
0TroBaps Ha ONMcaHaTa KOMMEKTaLus.

[apaHUMOHHUAT CPOK Ha MHCTPYMeHTa e 24 meceua 3a Gpusun-
Yeckn nyua u 12 Mecela 3a KPUAMYECKM NULA, OT AaTaTa Ha
NpOoAaX6a OT TbProBCcKaTa Mpexa.

CpOKbT Ha eKcrnjoarauus Ha MHCTPYMEHTa e 3 ToAM HY OT fa-
TaTa Ha npoaaxoara.

Mo BpeMe Ha rapaHUMOHHUS NepUog, COBCTBEHMKBT UMa NpaBo
Ha 6eannaTeH PEMOHT Ha NPOAYKTA NPU Bb3HUKHAN HEU3MPaB-
HOCTW B pesynTar Ha Npou3BOACTBEHM AeheKTy.
apaHumMATa He BaXu 3a CIeHUTE ClydYan:

*HECna3sBaHe OT CTpaHa Ha NOTPEOUTENS Ha MHCTPYKLUUTE 3@
eKcnnoaTtauus u HenpasuaHa ynotpeéa Ha ypesa;

*HaJMYMETO HA MEXAHWYHW MOBPEAM, MYKHATUHMN, CTPYKKM U
NOBPEeAM, MPUYNHEHN OT ManaraHe
Ha arpecuBHa cpeja W BUCOKW TEMNepPaTypu, Kakto W npu
nonagaHe Ha YyXAM TeNa BbB BEHTUIALMOHHU- Te OTBOPU Ha
MHCTPYMEHTA; *HEW3NPaBHOCTU B PE3yNTaT Ha HOPMaNHO W3-
HOCBaHE Ha NPOAYKTa; *HEN3NPaBHOCTH, Bb3HUKBALLM B pesyn-
TaT Ha npeToBapBaHe, KOETO BOAM A0 MOBPeAa Ha ABUraTens
WAN APYTY KOMMOHEHTY U YacTy;

*BbPXY U3HOCBALYM CE YACTH (TYMEHM YNTBTHEHWS, 3aLYMTHY Ka-
nauu it ap.), CMeHsieMu akcecoapu (HoXoBe, 6061HM, KonaHm);
*NPU OMWUT 3@ CaMOCTOSITENIEH PEMOHT W CMa3BaHe Ha UHCTPY-
MEHTa MO BPeMe Ha rapaHUMOHHWS Mepuop, NosHasalio ce
Hanp1mep NOOAPACcKBaHNA UMW BASHEHATUHU N0 OCHOBMTE UK
YacTUTE Ha KPENEeXHUTE eNEMEHTH;

*NPU U3N0N3BaHE Ha HUCKOKAYECTBEHO MAC/0 U BEH3MH;

*NPV N1 1 11Ca Ha JOKYMEHT, NOTBbPXKAABALL NOKYMKaTa Ha faje-
HOTO u3genue (kacosa 6enexka, Gaktypa v T.H.).




*Npy U3Mon3BaHe Ha HUCKOKAYeCTBEHO Mac/io U 6eH3NH;

*NpY N 1 Nca Ha AOKYMEHT, NOTBbPXAaBall NoKynkaTa Ha faje-

HOTO u3penue (kacosa b6enexka, GakTypa v T.H.). .

TapaHLMOHHMAT CPOK Ce YAb/XaBa 3a nepuoja Ha NpecToi Ha
e/1a B rapaHLiMOHEH CePBN3 3@ PEMOHT.

ToKaTa e nonyyeHa B J06pO CbCTOAAHME, 6€3 BUAUM 1 NOBpe-

1, B Mb/IHa OKOMMNEKTOBKa, NpoBepeHa

Moe NpUCHCTBME, HAMaM MNpeTeHLMU Mo OTHOLIEHUEe Kaye-
CTBOTO Ha CTO KuTe. [IPOYETOX U CbM CbrnaceH ¢ ycnoBusTa 3a
rapaHLMOHHO 06CNYXBaHe.

Un. 112. (1) Mpu HecbOTBETCTBUE HA NOTPeGUTENCKATa CTOKA
C foroBopa 3a npoAaxe6a noTpebuTeNnsaT MMa npaBo fa npe-
ASBN peknamaluns, Kato noucka oT npojaBava Aa npu Beje
CTOKaTa B CbOTBETCTBME C [0roBopa 3a npogax6a. B To3u
Cclyyaii noTpe6buTenaT Moxe Aa U36upa Mexy N3BbplIBaHE Ha
PeMOHT Ha CToKaTa U1 3amMsiHaTa ii C HOBa, OCBEH ako TOBa e
HEBB3MOXHO MM 3BPAHMAT OT HEro HauMH 3a obesLueTeHue e
HenpomnopLuoHaneH B cpaBHeHMe C Apyrus.

(2) CmsTa ce, e pajfieH HauMH 3a 00e3LieTABaHE Ha NOTpe6U-
TeNs e HenponopLMOHaneH, ako HeroBoTo U3MNon3BaHe Hanara
pasxofu Ha NpojaBaya, KOHTO B CPaBHEHME C APYrus HaYuH Ha
obesleTABaHe Ca HepasymMuu, Kato ce B3eMart npej Buj:

1 .CTOWHOCTTA Ha NOTpebuTeNCKaTa CToKa, ako HAMalue nunca
Ha HeCbOTBETCTBME;

2. 3HaYNMOCTTa Ha HECHOTBETCTBHETO;
3. Bb3MOXHOCTTa /ja Ce NPeANOXM Ha NOTPebUTENs APYr HauuH

Ha obeslueTABaHe, KOWTO HEe e CBbP- 3aH CbC 3HAYNTENHM Hey-
no6cTBa 3a Hero. Yn. 113. (1) Korato norpe6utenckara cToka
He CbOTBETCTBA Ha 0roBOpa 3a NpoAax6a, NpoAaBaybT e Afib-
XXeH fia i Npu Befie B CbOTBETCTBHUE C JOroBOpa 3a NpoAaxoa.
(2) MpuBexaaHeTo Ha NOTpeGUTENCKATA CTOKA B CHOTBETCTBUE
C loroBopa 3a npoAax6a TpsbBa fja ce M3BbPLUIN B PaMKUTE Ha
e[\MH MeceLl, CYNTaHO OT NpeAsBABaHETO Ha peknamaumsTa ot
noTpe6uTens.

(3) Cnen M3TMYaHETO Ha CpoOKa Mo an. 2 NOTPeGUTENsT UMa
npaBo Aia pa3Banu AOroBopa v fa My 6bjie Bb3CTaHOBEHa 3a-
nnarteHata cyma uiu ja ucka HamansiBaHe Ha LieHaTa Ha
noTpebuTenckarta cToka CbrnacHo un. 114.

4) [puBexaaHeTo Ha NOTpedUTeNCcKaTa CTOKa B CbOTBETCTBUE
C fjoroBopa 3a npogax6a e 6e3 nnat Ho 3a notpe6utens. Toi
He Ib/XU PasXofi1 3a eKcrieiupaHe Ha noTpebuTenckara cToka
WNW 3a MaTepuan 1 1 TPyA, CBbP3aHu C PEMOHTA if, U He Tps6Ba

OATAHATIPUEMAHE  [ATA HA 3ABbPLIBAHE

OMNCAHUE HA PEMOHTA

Lo st [
f? NnoHacs 3Ha4YUTENTHU Heyp,06CTBa.

) [0Tpe6 1 TeNsT MoXe fia MCKa 1 06e3LeTeHue 3a npeTbpre-
HIUTE BCNeACTBNE Ha HECHOTBETCTBU- €TO BpeAM.
Yn. 114. (1) Mpu HeCbOTBETCTBME Ha NOTpe6UTENCKATa CTOKA C
AoroBopa 3a npofax6a 1 Korato no- TPEOUTENAT He e yA0BNeT-
BOPEH OT peliaBaHeTo Ha peknamayuaTa no un. 113, 1oit uma
npaBo Ha M360p MEXAY efiHa OT CNeJHUTE Bb3MOXHOCTH:
1. pa3BansiHe Ha J0roBopa 1 Bb3CTaHOBsABaHe Ha 3annaTeHata
0T Hero cyma;
2. HamansBaHe Ha LieHaTa.
(2) Motpe6 u TensT He MOXe fa NpeTeHAWpa 3a Bb3CTaHoO-
BsiBaHe Ha 3annaTeHata cCymMa Wiu 3a HamansBa- He LieHaTa Ha
CTOKaTa, KOraTo ThproBeLbT Ce cbrnack Aa 6bje U3BbPLIEHA
3aMsiHa Ha NOTpe6uUTeCcKaTa CToka ¢ HoBa UK Aa cenonpasu
cTOKaTa B paMKMTE Ha efiiH Mecel| OT npeAsBsiBaHe Ha pekna-
Ma|+uma OT NoTpeduTens.
(3) TbproBeLbT e AbXEH Aa YA0BNETBOPYU UCKAHe 3a pa3Bans-
HE Ha JI0r0BOPa U /1a Bb3CTAHOBM 3aria- TeHaTa oT NoTpe6uTe-
NS CyMa, KoraTo cefi Kato e y0BNeTBOpUA Tpu
pekiamaLyum Ha NoTpe6uTens Ypes U3BbPLUBAHE HA PEMOHT Ha
€[}Ha 1 Cblla CTOKa, B paMKUTe Ha CPOKa Ha rapaHLusTa no us.
115, e HanuLe cnefialla NosiBa Ha HECOTBETCTBYUE Ha CTOKaTa
C [0roBopa 3a npofaxoa.
(41):‘ MoTpeouTensT He MOXe Aa NPeTeHAMpa 3a pasBansHe Ha
[0roBopa, ako HECbOTBETCTBUETO HA NO- TPEBUTENCKATA CTOKA
C floroBopa e HeaHauutenHo. Yn. 115. (1) MoTpedbutenat moxe
Aa ynpaxXH1 NpaBoTO CU MO TO3U pa3fieN B CPOK A0 ABE FOAUHY,
CYIWTAHO OT ;OCTABSHETO Ha NOTPeBUTeNCKaTa CToKa.
(2) Cpok®bT no an. 1 cnupa Aa Teye npes BpeMeTo, HEOHXOAUMO
3a nonpaekara Unn 3amMsiHaTa Ha noTpe- buTenckara cToka uam
33 NOCTUraHe Ha CnopasyMeHue Mexay npogasaya i noTpedu-
Te/s 3a pelaBaHe Ha crnopa.
(3) YnpaxHsiBaHeTO Ha NpaBOTO Ha noTpe6utens no an. 1 He
€ 00BbP3aHO C HUKAKbB p,?yr CpOK 3a Mpe- AsBABaHe Ha UCK,
Easnuqeu 0T cpoKa no an. 1.

noanuca Cu Noj Tean rapaHLMOHHM yCnoBus BbB Balwara
lapaHLMOHa KapTa cTe MOTBbPANIM, Ye: CTe 3ano3HaT C |I'|_Fa-
BUNaTa 3a eKcnnoatauus u ycnosusTa Ha rapaHuusta. Mpu
nokynkara, U3fienneTo e 6110 NPOBEPEHO U CE HaMMpa B Mb-
NHa TEXHWUYecKa W3NpaBHOCT, UMa Ge3ynpeyeH BbHLUEH BUA U
0TroBaps Ha onucaHaTa KOMMaeKTaLus.

noanuc

MpopaBaybT 0TroBaps He3aBUCUMO OT NpeAcTaBeHaTa ThProBCKa rapaHuus 3a nuncara Ha cboT- BETCTBUE Ha I'IOTpEﬁMTeﬂCKaTa

cTOKa C AoroBopa 3a npogaxe6a cbrnacHo Y. 112-115 o133M.

ZARUCNI LIST

Skladovani/Distributor:

Prodejce:

Nézev kupujiciho(Spolecnost):

Néstroje Procraft jsou v souladu s bezpe¢nostnimi predpisy a predpisy o elektromagnetické kompatibilité platnymi v Bulharsku.
Zaruka je platnd po dobu uvedenou v zarucnim listu a zacina bézet ode dne zakoupeni. Béhem stanovené zarucni doby musi byt
servis provadeén bezplatné, pokud jsou zavady zpusobené vyrobnimi vadami elektrického naradi zjistény v urcenych certif i kovanych

opravnach po celé zemi, pokud je pu
Zgrukg ,se,npeuznévé pokﬂd protliuIE

Uvodni zarucni karta predlozena v pokladné. =~ )
t nelze identifikovat, {zn. pokud $titek nelze pfecist nebo chybi.

Kupujici si musi podrobné precist provozni pokyny, které jsou soucasti elektrického nafadi.

DULEZITE!

Pfi ndkupu nastroje Procraft poZadejte prodejce, aby zkontroloval jeho stav a sestaveni. Také se ujistéte, Ze je zarucni list vypInén
spravneé a ze obchodni / prodejni organizace je oznacena razitkem. Ulozte pokladni doklad.

OPRAVU HRADI KUPUJICIHO PRI:
1.Kupujici nepfed|ozil origindIni z&ruéni [jst

4 ] s peceti a pokladni
doklad potvrzujici nakup elektrického néaradi.

materialu, nastrojd a pfislusenstvi.
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2.Pokud se informace na zaru¢nim listu neshoduji s
informacemi na elektrickém nastroji.

3.Pokud se zjisti poruseni vnéjSiho stavu elektrického naradi,
veetné: otevieni elektrického néradi klientem nebo jakoukoli
neopravnénou osobou.

4.Zlomeny nebo praskly pfipad zplisobeny Sokem, pretlakem,
abrazivnim nebo chemicky agresivnim prostredim nebo
vysokou teplotou.

5.Zlomené nebo zdeformované vieteno zplisobené narazem
nebo ostrym zatiZenim.

6.Spinac je rozbity nebo zaseknuty v disledku nérazu nebo
vysokého tlaku.

7.Mechanické poskozeni nebo vyména kabelu nebo zastrcky.

8.Poskozeni yodou nebo ohném zplsobené pfimym kontaktem
s vodou, ohném nebo hoficim pfedmétem.

9.Silné znecisténi, vcetné znecisténi vétracich otvord,

které naru$uje normalni vétrani zpisobené nedbalostia
ngdogtatecnou péci o elektrické naradi popsané v provoznim
navodu.

10.Poskozeni vnitinich pohyblivych prvki zpisobené vrstvenym
prachem.

11.Poskozeni z pretizeni v disledku pouzivani opotiebovaného,
nevhodného nebo nevhodného pfisluSenstvi nebo spotrebniho

12.Poskozeni vodiciho vélce noze zplisobené $patnou tdrzbou
nebo mazanim.

13.Pokud jsou v elektrickém ndstroji zjiStény vnjtini

zévady:poskozeni rotoru a statoru zplisobené pretizenim nebo

Ealrulftenlm ventilace, které vede k rovnomérnému zabarveni
olektoru.

14.Poskozenj rotoru a statoru, které vede k pfilnavosti rotoru

rotoru
a statoru v dusledku kontaminace izolace nebo kontaminace
drzakl kartaci zpisobené nadmeérnym a dlouhodobym
pretizenim.

15.Zkrat.

16.Mezivrstva zkrat.

17.Pokud nen elektrické néfadi skladovano nebo provozovano
v souladu s navodem k pouziti.

18.Pri detekci jakychkoli ynéjsich pfedmétl a predmétli v
elektrickém nastroji, napfiklad oblazky, pisek, hmyz atd.

19.Pfi vyméné nahradnich dild, jako jsou grafitové kartace,
loziska, béhem zarucni doby.

20.Z4ruka se nevztahuje na: baterie a nabijecky s zéruéni
dobou Sesti mésicd.

21.Z4ruka se nevztahuje na preventivni idrzbu v servisnich
strediscich (Cisténi, myti, vymeéna kartacu, past, mazani).

Pii nakupu byl elektricky nastroj zkontrolovan a byl pfijat v perfektnim technickém stavu, v perfektnim vzhledu bez viditelného poskozeni, plné vybaven

podle jeho popisu.

Jsem obeznamen s podminkami pouZivani a zaruénimi podminkami a souhlasim s nimi.

DTUM VYDANi

DATUM PRIJETI

POPIS OPRAVY PODPIS

ZARUCNY LIST

Model:

N Série:

Datum predaja:

Skladovanie/Distributor:

Predajca:

Nézov kupujiiceho(Spoloénost):

Néstroje Procraft st v stlade s bezpe¢nostnymi predpismj a predpismi o elektromagnetickej kompatibilite platnymi v Bulharsku,
Zaruka je platna po dobu uvedent v zarucnom liste a zacCina plynut odo dna zakipenia. Pocas stanovenej zarucnej doby musi byt
servis vykonavany bezplatne, ak st zavady sposobené vyrobnymi chybami elektrického naradia zistené v urcenych certifikovanych
opravovhiach po celej krajine, ak je povodna zdrucna karta predlozena v pokladni. | )

Zaruka sa neuznava, ak sa vyrobok neda identifikovat, t.j. ak stitok nie %e mozné precitat alebo chyba.

Kupujuci si musi podrobne precitat prevadzkoveé pokyny, ktoré su stcastou elektrického naradia.

DOLEZITE!

Pri kiipe ndstroja Procraft poziadajte predajcu, aby skontroloval jeho stav a zostavenie. Takisto sa uistite, Ze z&ruéni list je vypineny
spravne a ze obchodna / predajnd organizacia je 0znacend peciatkou. Ulozte si pokladnicny doklad.

OPRAVU HRAD{ KUPUJUCI PRI:

Ak kupujuci nepredlozil original zaruéného lisu s peciatkou a pokladniénym dokladom potvrdzujdcim nékup elektrického naradia.

1. Ak sa informacie uvedené na zaru¢nom listu nezhoduji s
informéciami na elektrickom nastroji.

2. Ak sa zisti poruéenielvonka'{é'iehg stavu elektrického
naradia, vratane:otvorenie elektrického néaradia klientom alebo
akoukolvek neopravnenou osobou.

3. Zlomeny alebo prasknuty pripad spdsobeny Sokom,

PRO-CRAFT

pretlakom, abrazivnym alebo chemicky agresivnym prostredim
alebo vysokou teplotou.

4. Zlomené nebo, zdeformované vreteno spdsobené nérazom
alebo ostrym zatazenim.

5. Spinat '{e rozhity alebo zaseknuty v désledku nérazu alebo
vysokého tlaku.




6.Mechanické poskodenie alebo vymena kébla alebo zastrcky.

7.Poskodenie vodou _ alebo ohfiom spbsobené priamym
kontaktom s vodou, ohiiom alebo horiacim predmetom.

8.Silné znecistenie, vratane kontaminacie vetracich otvorov,
ktoré ~ zasahuje do norm@-ineho vetrania, sposobeného
nedbanlivostou a nedostatocnou starostlivostou o elektrické
naradie opisané v prevadzkovej prirucke.

9.Poskodenie vnutornych pohyblivych prvkov spésobené
vrstvenym prachom.

10.Poskodenje z prefazenia v dosledku pouzivania
opotrebovaného, alebo  nevhodného _prislusenstva alebo
spotrebného materialu, nastrojov a prislusenstva.

11.Poskodenie vodiaceho valca noza sposobené nespravnou
drzbou alebo mazanim.

12,Ak sa v elektrickom ndstroji zistia vndtorné chyby:
poskodenie rotora a statora v dosledku pretazenia alebo porichy
vetrania, ktoré vedu k rovnomernému zafarbeniu kolektora.

vybaveny podla jeho popisu.

P
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13.PoSkodenie rotora a statora, ktoré vedie k prifnavosti rotora
a statora v dosledku kontaminacie izolacie alebo kontaminacie
drziakov kief spdsobenych nadmernym a dlhodobym
pretazenim.

14.Skrat.
15.Medzivrstva skrat.

16.Ak nie je elektrické naradie skladované alebo prevédzkované
v stilade s ndvodom na pouzitie.

17.Pri detekcii akychkolvek vonkaj$ich predmetov a predmetov v
elektrickom nastroji, napriklad oblazky, piesok, hmyz atd'".

18.Pri vymene néhradnych dielov, ako su grafitové kefky, loZiskd,
pocas zarucnej doby.

19.Zaruka sa nevztahuje na: batérie a nabijacky s trvanim zaruky
Sest mesiacov.

20.Zaruka sa nevztahuje na preventivnu_Udrzbu v servisnych
strediskach (Cistenie, umyvanie, vymena kief, pasov , mazanie).

Pri nakupe bol elektricky nastroj skontrolovany a bol prijaty v perfektnom technickom stave, v perfektnom vzhlade bez viditelného poskodenia, plne

im s nimi.

Som oboznameny s podmienkami pouZivania a zaruénymi p ia

DATUM PRIJATIA DATUM VYDANIA

OPIS OPRAVY PODPIS

BEM RETAIL GROUP SRL
CERTIFICAT DE GARANTIE SI CALITATE

Produs

Model

Seria de fabricatie.

Facturanr. / Data

Semndtura si stampila vanzatorului

Vandut prin societatea

Semnatura cumparatorului

din localitatea

str. nr

Termenul de garantie comercial este de 24 luni de la vanzarea din magazin.

Tel. cumpardtor

Data cumpdrarii produsului

Departamentul de service:
com. Tunari, jud. llfov
Sos. de Centura nr. 2-4
tel.: 0741 236 663
www.elefant-tools.ro

PRO-CRAFT
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Nr.

Data inregistrarii
reclamatiei
consumatorului

Data solutionarii
reclamatiei

Reparatie executata /
piese inlocuite

Prelungirea termenului
de garantie a
produsului

Garantia acordata
pentru lucrdri de
service

Numele si semndtura
depanatorului

Semnatura
consumatorului

ATENTIE! ACEST PRODUS A FOST FABRICAT NUMAI PENTRU UZUL
CASNIC, NU PENTRU OPERATII INDUSTRIALE

ATENTIE! RESPECTATI INTOCMAI INSTRUCTIUNILE DIN MANUALUL DE

UTILIZARE AL PRODUSULUI!
FABRICAT IN R.P.C. FABRICAT IN R.P.C.
IMPORTATOR IMPORTATOR
S.C. BEM RETAIL GROUP S.R.L. S.C. “BEM INNA" S.R.L.
Romania, com. Afumati, jud. lIfov, MD-2023, Republica Moldova
sos. Bucuresti-Urziceni nr. 16, Mun Chisinau, str. Uzinelor 1
pav. P6, st. 95 Departamentul de vanzari:
Departamentul de service: (+373) 22921 180
(+40) 741 236 663 (+373) 68 411 711
Departamentul de vanzari: Centru de deservire tehnica:
(+40) 741 114191 (+373) 68 512 266
e-mail: bem_retail_group@yahoo.com (+373) 79 912 266
www.elefant-tools.ro e-mail:masterbem@mail.ru

Web:www.instrumentmarket.md
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